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CTPYKTYPA U COAEP/ KAHUE YYEBHO-
METOAUYECKOI'O IIOCOBUA

JlanHoe y4eOHO-MeToAnYecKoe mocodue pa3paboTaHo B
IOMOIIb CTyJeHTaM ¢uiojgorudeckoro Qaxynsrera Poccuiic-
KOo-ApMsiHCKOro  yHuBepcurera. OHO TNPENyCMOTPEHO UL
IIPAKTUYECKOI'0 Kypca aHIIMICKOro sI3bIKa Ha CPEJHUX dTarax
ero o0y4eHUs U JJIsi CAMOCTOSITENbHON paboThl. Y4eOHO-MeTO-
JMYECKOe 10COOME COCTOMT U3 8 HE3aBHCUMBIX YPOKOB, KOTO-
pble BKIIIOYAIOT Y4YeOHBIH CIIOBApPb, TEKCTHI, JEKCUKO-TPaM-
MaTHYECKUE U peueBble ynpaxHeHus. CtaTbu y4eOHOro cioBa-
psl Iat0oT HEOOXOAMMBIE CBEICHUS O CJIOBax: 3HAYEHUE, coye-
TAaeMOCTh, YIOTpeOIeHUE, TUIIMIHbBIC MPEAIOKHbBIE COYSTAHHs,
UAUOMBI. JIekcuueckue yrnpaKHeHUs] HalpaBJIeHbl Ha 3aKperiyie-
HUE aKTUBHOM JIEKCUKU YpoKa. TeKcThl yueOHO-METOANYECKOTO
10cOOMsI 3HAKOMSAT CTYIEHTOB ¢ 0Opa3liaMH aHIJIO-aMEepUKaH-
ckoit murepatypbl. OHM MHOTO()YHKIIMOHAIBHBL, © MOTYT OBITh
UCIIOJIb30BAHBI JJIs1 pEILICHUs OJHOBPEMEHHO HECKOJIBKHX 3a]1a4
B nporiecce o0y4yenus. HecmoTpst Ha GoraTblil IeKCHUeCKui Ma-
TepHaJl, TEKCThI JIETKO YCBAUBAIOTCsI, KPOME TOTO, K HUM TpHJIa-
TaloTCsl YIPaKHEHHsI Ha MPOBEPKY TMOHMMAHHS H3JI0KEHHOTO
Marepuana.

VYnpakHeHus1, BKIIIOYEHHBIE B JAHHOE MTOCOOHE, TIPEAIo-
JlararoT, 4To MpeJCTaBICHHbIE B HEM IPaMMAaTHUYECKHE HOPMBI
JIOJKHBI OBITH YK€ M3BECTHBI O0YYarOMIUMCS, U MOATOMY pac-
CUMTaHBl Ha MOBTOPEHHE U AajbHelllee yriyoieHre 3HaHui 1
HaBBIKOB SI3bIKa B HE3HAKOMOM JIEKCHYECKOM OKPY)KEHHH U HO-
BbIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallUsAX. YTIPa)KHEHUS HAa pa3BUTHE
HaBBIKOB PEYH MPEAYCMATPUBAIOT CTUMYJIHPOBAHUE HE TOIBKO
HaBBIKOB TOBOPEHUs, HO M COCTAaBJICHHE PACCKa3oB IS Paz-
BUTHS YCTHOM W NMHUCHMEHHOW pEeUM, a TaKKe Pa3BUTHs TBOP-
YECKOT'0 MBIIIJICHUS CTY/ICHTOB.



Pa3nooOpasnbie ynpaxHeHUs, NpeJHa3HAYCHHbIE JJIs
JIUCKYCCHI Ha COOTBETCTBYIOIIUE TEMBI, TIO3BOJISTIOT HE TOJIBKO
AKTUBU3UPOBATH JIGKCHYECKHE 3HAHUS, HO M BBIPAXKATh COOCT-
BEHHOEC MHEHHE WJIM OTHOIIEHUE CTYJCHTOB K MpEAMETy Oece-
nbl. K Kaxnoi TeMe npuiiararoTcsi COOTBETCTBYIOUIUE MOSICHE-
HUS, TO3BOJISIONINE OCBOMTH MaTepHall M BBIACINUTH KOHKPET-
HBbIC TIOHSATHS, & TAK)XEC aKTUBU3UPOBATH OOIICTIPUHSTHIC JICK-
CHUYECKHe BbIpaKeHHUs. JKelarenbHO COXPaHATh IOCIEI0Ba-
TEJNBHOCTh YIPaXKHEHUH, MTPEUIOKEHHBIX B Y4eOHO-METOIYUEC-
KOM ITOCOOHH.

YrupakHeHus, Kak U TEKCThl, MOXXHO HCIIOJIb30BaTh IS
pa3pabOTKK JHAJIOTOB, POJIEBBIX WUTP W JUCKYCCHM, YTO IIO-
MOKET CIOCOOCTBOBATH CUHTE3Y BCETO MPOIIEHHOIO MaTepHa-
na. BKITIOYEHBI TaKKe€ COOTBETCTBYIOIIME YIPAKHEHUS IS
(dhopMHpOBaHMs HABBLIKOB HAITMUCAHUS ACCE U MPOBENEHUs pede-
pUpPOBaHUs TEKCTOB. 3HAYUTEILHOE BHUMAHHUE Y/EJIECHO Ha Tie-
PEBOJI IPOHCHHOTO MaTepuaa.

Paznen o OGuorpadun u TBOpuECTBE M3BECTHBIX (PHIIOIO-
TOB OXBAThIBAaeT MHPOPMALIMOHHBIN MaTepHal, KOTOPbIii HOCUT
00pa3oBaTeIbHO-PA3BUBAIONIUN XapakTep W JIae€T TOJIe3HbIC
CBE/ICHUSI B MPOQECCHOHATBHON cdepe, YTO MOKET CHOCco0-
CTBOBATh PA3BUTHUIO OOIIEH SPYIUIIUU W TOMOJHEHUIO 3HAHUIMA
CTYJICHTOB.

[Ipennaraembie aBTOpaMu paccKasbl JJIsI BHEKJIACCHOTO
YTEHUS C OOBSICHUTENLHBIM CIIOBAPEM U C YIPAKHEHUSIMU, 0€3-
YCJIOBHO, O0OTaTAT CJIOBApHBIM 3arac CTYJACHTOB M o0ecrievar
HOBBIE TEMBI JJIS1 TaTbHEUIINX JUCKYCCUH.

Y4eOHO-METOANUECKOE TOCOOME MOKET OBITH HCIIONIB30-
BaHO Kak JJIs CAaMOCTOSITENIbHOTO OOyYEeHHMS, TaK U CIHEIHATHC-
TaMH aHTJIMHACKOrO S35IKA.

ABTOpBI BBIPAXKAIOT TITYOOKYIO O6JarolapHOCTh PEIICH3EH-
TaM U OyJyT MPU3HATEILHBI BCEM 33 KPUTHYECKHE 3aMEYaHUS U
MTOKETIaHHUS.

Om asmopos
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WHAT IS PHILOLOGY

WHAT IS PHILOLOGY

The term philology is derived from the Greek giloroyia
(philologia), from the terms ¢ikog (philos), meaning “love, af-
fection, loved, beloved, dear, friend” and Adyog (logos), mea-
ning “word, articulation, reason”, describing a love of learning,
of literature as well as of argument and reasoning, reflecting the
range of activities included under the notion of Adyoc. The term
changed little with the Latin philologia, and later entered the
English language in the 16th century, from the Middle French
philologie, in the sense of “love of literature”.

One branch of philology is historical linguistics. Simi-
larities between Sanskrit and European languages were first
noted in the early 18th century and led to the discovery of Pro-
to-Indo-European languages. Philology's interest in ancient
languages led to the study of what were in the 19th century
“exotic” languages for the light they could cast on problems in
understanding and deciphering the origins of older texts.

Philology also includes textual criticism, which tries to
reconstruct an ancient author's original text based on manu-
script copies. Higher criticism is the study of the authorship,
date, and provenance of texts.

Classical philology is the philology of Greek and Classi-
cal Latin. Classical philology is historically primary, origi-
nating in European Renaissance Humanism, but was soon
joined by philologists of other languages both European (Ger-
manic, Celtic, Slavistics, etc.) and non-European (Sanskrit,
Persian, Arabic, Chinese, etc.). Indo-European studies involve
the comparative philology of all Indo-European languages.

Any classical language can be studied philologically,
and indeed describing a language as “classical” is to imply the
existence of a philological tradition associated with it.
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Because of its focus on historical development (diachronic
analysis), philology came to be used as a term contrasting with
linguistics. This is due to a 20th-century development triggered
by Ferdinand de Saussure's insistence on the importance of syn-
chronic analysis, and the later emergence of structuralism and
Chomskyan linguistics with its emphasis on syntax.

9
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UNIT I
LUCK

KEY VOCABULARY

acquaint [o'kweint], (acquaint with) — 3HaKOMHUTBCS
(xem-11.); to get / become acquainted with smb. — mo3nako-
MHTBCS ¢ KeM-I1.; Syn: familiarize

snatch [snzetf] — xBatanue, cxBaThiBaHHE; XBaTKa; SYN:
grasp

polite [pa'lait] — BexMBBIH, TF00C3HBIHA, YITHBBIH, Oaro-
BocnHTaHHbIi; Syn: considerate, affable, civil, courteous, courtly,
mannerly, well-behaved, well-mannered; Ant: gauche, rude

sign [sain] — moamnuceiBaTh (JOKyMEHT), to Sign an ag-
reement / a cheque / a contract — moamucarh coryamieHue / 4ek
/ xouTpakT; to sign a bill into law — moanucars 3akoHOMPOEKT
Y TEM CaMbIM IIPHIATh €My CHITY 3aKOHA

mean [mi:n], (meant) — HamepeBaThCsl, UMETh B BUIY; tO
mean business — OBITh TOTOBBIM CEPhE3HO, a HE Ha CIIOBax
B3AThCS 3 JIe710; to mean well — uMeTh 100pbie HaMepeHus; to
mean mischief — umets nypHbie HamepeHus; Syn: intend

pass [pa:s] — 1. uaTH; TPOXOAUTH, MPOE3kKATh; tO Pass
unheeded / unnoticed — nmpoxoauTh HE3aMEUEHHBIM; tO Pass a
mile — mpotiTi Mumro; Syn: go by, go on, go past, go ahead; 2.
UJITH, IPOXOIUTH, TIHYTHCS (O JOpOTE)

refuse [ri'fju:z] — otBeprarp, oTkiOHSTH; to refuse
completely / outright / point-blank — pemmrensHo oTkasars, to
refuse flatly — maorpes orkazatp; to refuse credence — orka-
3aTh B A0Bepuu; to refuse a manuscript — oTBepruyTh pyko-
nuch; Syn: reject, turndown

behave [br'herv] — 1. Bectu cebs1, mocTymnarh, AepKaThes —
behave like a charlatan = behave outrageously; Syn: acquit, bear,
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conduct; behave oneself — Bectu cedst xopoiio; 2. padorars Oe3
nepeboeB (0 MaIuHe)

mad [meed] — 1. cymacmenmuii, HEHOpMaJIbHEIH; Oerie-
uelii, 6e3ymusiii; to fall / go / run mad — coiitu ¢ yma, 06e3y-
MeTh; to send / drive smb. mad — cBectu ¢ yma koro-i.; Syn:
insane, lunatic, maniacal, frenzied; 2. OemieHsiii (0 XHBOT-
HOM); Syn: rabid

Ex. I. Read and translate the following text paying atten-
tion to the highlighted words:

Letters in the Mail
E. Caldwell

“Love can be expressed in a myriad of different
methods, but the most timeless and
most treasured will always remain

the classic love letter.”
Auliq Ice

Almost everybody likes to receive letters. And perhaps
nobody in Stillwater liked to get letters more than Ray Buffin.
But unfortunately Ray received fewer letters in his box at the
post-office than anybody else.

Guy Hodge and Ralph Barnhill were two young men in
town who liked to play jokes on people. But they never meant
anything bad. One afternoon they decided to play a joke on Ray
Buffin. Their plan was to ask a girl in town to send Ray a love
letter without signing it, and then tell everybody in the post-
office to watch Ray read the letter; then somebody was to ask
Ray if he had received a love letter from a girl. After that some-
body was to snatch the letter out of his hand and read it aloud.

They bought blue writing paper and went round the corner
to the office of the telephone company where Grace Brooks
worked as a night telephone operator. Grace was pretty though

11
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not very young. She had begun working for the company many
years ago, after she had finished school. She had remained un-
married all those years, and because she worked at night and
slept in the daytime it was very difficult for her to find a husband.

At first, after Guy and Ralf had explained to her what
they wanted to do and had asked her to write the letter to Ray,
Grace refused to do it.

“Now, be a good girl, Grace, do us a favor and write the
letter.” Suddenly she turned away. She didn’t want the young
men to see her crying. She remembered the time she had got
acquainted with Ray. Ray wanted to marry her. But she had
just finished school then and had started to work for the tele-
phone company; she was very young then and did not want to
marry anybody. Time passed. During all those years she had
seen him a few times but only a polite word had passed be-
tween them, and each time he looked sadder and sadder.

Finally she agreed to write the letter for Guy and Ralph
and said that she would send it in the morning.

After they left the telephone office Grace thought about
Ray and cried. Late at night she wrote the letter.

The next day Guy and Ralph were in the post-office at 4
o’clock. By that time there was a large crowd in the post-
office. When Ray came in and saw a letter in his box he
looked at it in surprise. He couldn’t believe his eyes. He
opened the box, took out the blue envelope and went to the
corner of the room to read it. When he finished he behaved
like mad. He smiled happily and ran out of the room before
Guy and Ralph had time to say anything to stop him. Ray hur-
ried round the corner to the telephone office.

When Guy and Ralph ran into the room where Grace
worked they saw Ray Buffin standing near the girl with the
widest and happiest smile they had ever seen on his face. It was
clear they had not spoken a word yet. They just stood in silence,
too happy to worry about Guy and Ralph watching them.
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Ex. Il. Agree or disagree with the information given in the
text:

. Ray Buffin liked to get letters more than others in Stillwater.
. Guy and Ralph were fond of playing jokes on people.

. Grace Brooks was a manager of a company.

. Grace refused to accept the boys’ suggestion.

. Ray and Grace were married long ago.

. Grace had seen Ray many times during the years.

. Grace was fond of writing letters at night.

. Ray and Grace started dating after the event.

. Guy and Ralph made a bad joke.

O©oOoO~NOoO Ol WN -

Ex. Ill. Find in the text and key vocabulary the English
equivalents for the following:

BexuuBblif, cxBaTka, NpPOXOJ, OTBEprarb, 00€3yMeTb,
BECTHU ce0s XOPOIIIO, OANHKCATH COTTIAICHNE, TO3HAKOMUTBCS C
KeM-JI., HA0Tpe3 OTKa3aTb, ObITh TOTOBBIM CEPbE3HO, OEIIEHBII
(0 )KMBOTHOM), OTKJIOHUTb MPEAJIOKEHHUE, OTKa3aTh B JOBEPUH,
TAHYTbCS (O JOpOre), UMeTh J00pble HaMEpeHUs,, UMETh Typ-
Hble HAMEPEHUs, MOANNUCATh 3aKOHOMPOEKT U TEM CaMbIM IPHU-
JaTb €My CHJIy 3aKOHA, CBECTH C yMa KOTo-J, IPOXOJUTb, pe-
LIUTENBHO OTKAa3aTh.

Ex. IV. Match the following definitions with the words:

1. polite a) write one's name on (a letter, card, docu-
ment, etc.) to identify oneself as the writ-
er or sender

2. snatch b) having or showing behavior that is re-
spectful and considerate of other people

3 acquainted | c) intend to convey or refer to (a particular
thing); signify
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4. behave d) conduct oneself in a particular way

5. mean e) to be familiar with smth or smb.

6. refuse f) quickly seize (something) in a rude or
eager way

7. mad g) indicate or show that one is not willing to
do something

8. remain h) continue to exist, especially after other
people or things have ceased to do so

9. sign i) mentally ill; insane

10. accept j) receive or take (something offered)

EX. V. Insert the missing prepositions:

Lost in the Post
Part |
A. Philips

Ainsley, a post-office sorter turned the envelope 1......
and ...... in his hands. The letter was addressed 2 ...... his
wife and had an Australian stamp.

Ainsley knew that the sender was Dicky Soames, his
wife's cousin. It was the second letter Ainsley received 3 ......
Dicky's departure. The first letter had come six months 4...... ,
he did not read it and threw it 5...... the fire. No man ever had
less reason 6...... jealousy than Ainsley. His wife was frank as
the day, a splendid housekeeper, a very good mother 7......
their two children. He knew that Dicky Soames had been fond
8...... Adela and the fact that Dicky Soames had years back
gone 8§...... 9...... join his and Adela's uncle made no differ-
ence to him. He was afraid that someday Dicky would return
and take Adela 10...... him.

Ainsley did not take the letter when he was 11...... work
as his fellow-workers could see him do it. So when the work-
ing hours were 12...... he went 13...... 14...... the post-office
together 15...... his fellow workers, then he returned to take
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the letter addressed 16...... his wife. As the door 17...... the
post-office was locked, he had to getlS...... 19...... a win-
dow. When he was getting 20...... ...... the window the post-
master saw him. He got angry and dismissed Ainsley. So an-
other man was hired and Ainsley became unemployed.

Their life became hard; they had to borrow money from
their friends.

Part 11

Several months had passed. One afternoon when Ainsley
came home he saw the familiar face 21...... Dicky Soames.
“Sohe had turned 22...... ,” Ainsley thought 23...... himself.
Dicky Soames said he was delighted to see Ainsley.

“I have missed all 24...... you SO much,” he added
25...... a friendly smile.

Ainsley looked 26...... his wife. ”Uncle Tom has died,”
she explained”and Dicky has come 27...... his money”.

“Congratulation,” said Ainsley,“you arelucky.” Adela
turned 28...... Dicky. “Tell Arthur therest,” she said quietly.
“Well, you see,” said Dicky, Uncle Tom had something over
sixty thousand and he wished Adela to have half. But he got
angry 29...... you because Adela never answered the two let-
ters | wrote 30...... her 31...... him. Then he changed his will
and left her money to hospitals. I asked him not to do it, but he
wouldn't listen 32...... me!”

Ainsley turned pale. “So those two letters were worth
reading after all,” he thought 33...... himself.

34...... sometime, everybody kept silence. Then Dicky
Soames broke the silence, “It's strange about those two letters.
I've often wondered why you didn't answer them?” Adela got
35...... , came up to her husband and said, taking him 36... the
hand. “The letters were evidently lost.”

37...... that moment, Ansley realized that she knew eve-

rything.

15
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Ex. VI. Find synonyms for the following words:

Familiarize, rabid, snatch, turn down, intend, reject, in-
sane, acquit, affable, watch, return, receive, splendid, sudden-
ly, turn away, unfortunate, agree, pass, polite, receive, bear,

refuse, grasp, go by.

Ex. VII. Discuss and speak on the following topics and
write an essay with one of them:

1. The importance of being honest.
2. The character sketch of each person in the text.
3. Opportunity seldom knocks twice.

Ex. VIII. Match the two parts of the sentences below:

1.”I do A in case B happens”
usually means

a) to the fact that she had just
lost her husband.

2. He worries more

b) twelve feet square, the total
area is 144 square feet.

3. She gets her meat

c) I do A first because B
might happen later.

4. The fact that she was for-
eign

d) that he had had on the day
before.

5. The judge paid no attention

e) than is good for him.

6. He was wearing the same
shirt

f) made it difficult for her to
get a job.

7. I’d rather she had asked me

g) from the same butcher as |
go to.

8. A room twelve feet by
twelve feet can be called

h) before borrowing the car.
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Ex. IX. Translate the following into English using the ac-
tive vocabulary of the text:

=

. AZIBOKAT 03HAKOMUJICS C (paKTaMH 10 ATOMY JCITy.

2. Ilpu Gonee OMM3KOM 3HAKOMCTBE OH OKAa3aJCsl MPHUSATHBIM
YEJIOBEKOM.

3. OH 0OMEHSIICSI HECKOJIBKMMU CJI0BAMM C XO3SHMHOM — CBOUM

CTapbIM 3HAKOMBIM.
. OH HEMHOT'0 3HAeT CTATUCTHUKY.
. OHH OYeHb MaJIO 3HAKOMBI C KHTalCKOH (hunocodpueii u uc-
TOpHEM.

6. MaremaTuka — oJHa U3 HauOOJICe MOJIE3HBIX BETBCH Kilac-
CHUYECKOT0 00pa3oBaHMS.

7. Bop BBIpBaJI y JKEHIIMHBI CYMOYKY B TOT MOMEHT, KOTJa
OHa co0Oupaliach CeCTh B CBOIO MAIIMHY.

8. Ona coOupaeTcs BEIUTPATh.

9. [IpoxoauTte MUMO, MOXKayicra!

10. I HuKOT/1a HE MPOXOAUI MUMO 3TOTO MECTa, HE BCIIOMHHUB
0 HEW.

11. Bragenbiibl KHHOTEATPOB UMEIOT MPABO HE MYCTUTH B 3aJ
I000ro0 YeroBeka miame 18 ner.

12. OH UM HU B Ye€M HE OTKa3bIBaJl.

13. OH pazapaxeH u3-3a 3a/I€pPKKH.

14. He 3711Ch THI TaK, s BCE YIaxy.

15. 4 na Tebs paccepAamics HE 3a TO, YTO Thl MHE CIOMall
HOC — S pacCepIUIICS TOTOMY, YTO ThI HE U3BHHHMJICS.

16. [Tonuius mocTaBuiIa 3HaK, TOBOPAIIUN O TOM, YTO MPOE3]
3aKpBHIT.

17. He ObulO0 HMKaKMX MPU3HAKOB TOTO, YTO BYJIKAH HAYHET
W3BEPIKCHHE.

18. OHu He moaBany MPU3HAKOB KHU3HU.

[SalE N

17
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Ex. X. Explain the following proverbs and set expressions:

1. Keep your eyes wide open before marriage and half-shut
afterwards.

. If it were not for hope, the heart would break.

. Love lives in cottages as well as in courts.

. Life is a stage, so learn to play your part.

. If God didn’t exist it would be necessary to invent him.

. You cannot sell the cow and drink the milk.

. Beauty lies in lover’s eyes.

~NOoO Ok, WN

Ex. XI. Render the following into English. Use the words
and phrases given below:

KAK A BbLJI IMCATEJIEM

51 Hamucan cBOM NMEPBBIM paccKka3 U OTHEC B CaMbIU I10-
IYJIAPHBIN JTUTEpaTypHBIi KypHai. Korga s Belen u3 penak-
I[UU B CKBEPHK, JyIlIa MOsI Obllla TIOJTHA PaJOCTH.

Kak 1 BCSIKMH B 110JJT00HOM COCTOSIHUH, ST MEUTAJI O CJIABE.

— Iucarens! — pazganoch 3a COUHOM.

— Ilucarens... — nociublaiocs y camoro yxa. Kro-to
TPOHYJI MEHS 3a PYKasB.

HeBbicoknii JBICOBaTHII HE3HAKOMEL] B JIOCHSIIEMCA
KOCTIOME JIACKOBO 3arjisiHyJd MHE B JHUIO OJeIHO-TONYOBIMU
ria3amu.

— Bce BBl 0iHAaKOBBI, — B30XHYJ OH. — [lorpyxeHsl B
ce0s, B TAMHCTBEHHBIC TITyOUHBI MMOJICO3HATENHHOTO... biaro-
poaHas mpodeccus.

—Hos..

— YBepsito Bac — OnaropojaHeiimas mpodeccust Ha 3emie,
— yOeXIEHHO TTOBTOPHII OH. — S| TIPEKIIOHSIOCK.



ENGLISH FOR PHILOLOGISTS

A crosn omenomiieHHbIA. OH, KOHEYHO, 3aMETUII CMY-
IIEHHO-PO30BYIO IIPU3HATEILHOCTh HAa MOEM JIUIIE, JIPYKECKU
B35U1 1O/ PYKY:

KTo Takoii nucarens? Bes uctopust MUPOBOM U OTE€UECT-
BEHHOM JINTEPATyphl TOBOPHUT, YTO CaMbI€ MTPOTPECCUBHBIC MH-
carenu ObUIM MOATUHHBIMU T'yMaHucTamu. He Tak nu?

[exn MOM TBLIANIN, HO BCE XK€ ST OTKPBLT OBLIO POT, YTO-
Obl BO3pa3uTh, uTo llounTarens MeHs SBHO NEPEOIICHUBACT:
HaIlMCaH TOJIBKO OJIMH PAcCKas...

Ho on onepenun mens:

— 3eneHoit Bam ymuiel! — BockiuKHYN [lounTarens. —
Tonbko obemtaiiTe, Kak nMUcaTelb BCEr1a TOBOPUTD JIFOASIM IIPaB-
ny. [IpaB1y, olHYy TOJIBKO MPaBy, U HAYETO KPOME MPAB/IbL.

— OOemato, — oTBeTH . — Kak mucartens.

Mpbl 0OMeHsUIHCh TOHUMAKOMIMMK B3rsaamu, [louunta-
TeNb coOpascs, BUIHO, UCUE3HYTh, HO BAPYT CIIOXBATUJICS:

U eme momuMTE: MKCATENb JOHKEH UMETH IIEapOe Cep-
ue. Kcratu... — OH omycTun riaza. — Sl UCIBITBIBAIO HEKOTO-
pele MaTepuaibHble 3aTpyAHEeHHs... Bel He Mmoraum Obl... Ha

KPYXXKY IUBA.

*kxk

How | was a writer; a popular literary magazine; an edi-
torial office; my heart was full of joy; like anyone in this posi-
tion; to dream of fame; to catch smb. by the sleeve; a shabby
stranger with thinning hair; to be immersed in oneself; in the
unfathomable depths of the subconscious; to be struck dumb;
to take the words out of smb.'s mouth; success attend you; to
tell the truth, the whole truth and nothing but the truth; to be in
straitened circumstances; to ask smb. for the price of a beer.
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Ex. XII. Do some independent essay writing on one of the
following topics:

1. People attend the university for different reasons.
2. Parents are the best teachers.

3. You are given some money to either support the arts or pro-

tect the environment. Which do you think you should
choose?
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KEY VOCABULARY

particular [pa'tikjala], [pa'tikjuls] — penxwuii, ocoden-
HBIH, cIeUpUIECKUMA

genuine ['dgenjuin] — UCTUHHBIN, MOATUHHBIN, HEMO/-
JeIbHBIN; peajbHbI, genuine signature — HacTosmias IMOA-
nuch; Syn: veritable, actual, authentic, real, true; Ant: artifi-
cial, fake, imaginary, spurious, forged

accomplished [o'komplift] — 1. 3aBepieHHbIH, COBEp-
meHnbIin; accomplished fact — coseprmBmmiics ¢axr; 2. 3a-
KOHYEHHBIH, MMOJIHBIN, coBepieHHbIH; Syn: finished, complete

rendezvous ['randivu] — cBumanue, Bctpeua; to have a
rendezvous with smb. — BcrpeuaTsest ¢ kem-i1.; to make a ren-
dezvous with smb. — nasnayare cBuganue ¢ keM-i1.; Syn: mee-
ting, appointment, tryst

privileged ['priv(d)lijd] — 1. npuBunerupoBannsbiii, least
privileged — cambrit o6e3monennsiii; privileged debt — mep-
BOOUYEPEITHOM JONT; 2. CBSA3aHHBIN C JCMYyTAaTCKOW WIIH JHILIO-
MaTHYeCKOW HEMPUKOCHOBEHHOCTHIO; privileged from answe-
ring questions — UMerOIIUI IPaBO HE OTBEYATh HA BOMPOCHI; 3.
KOH(UICHIIMATBHBII pasroBop — privileged communication

concession [kan'sef(a)n] — 1. ycrynka; territorial conces-
sions — tepputopranbHbie yerynky; tariff concessions — rapud-
HBIC YCTYIKH, taX CONCESSIONS — HAJIOTOBBIE JILIOTHI; CONCESSION
to public opinion — ycrynka oOLIECTBEHHOMY MHEHHIO; 2. TIPH-
3HaHue (Kakoro-i. akTa); TomyIeHue, qomyck; Syn: admission

exquisite [1k'skwizit], [ek'skwizit] — wu3bIcKaHHBII,
M3SIIHBIA, TOHKHH; exquisite taste — ToHkuiBKyC; exquisite
manners — yronuenHsie MaHepsl; Syn: fine, graceful, polished,
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refined, elegant; Ant: clumsy, coarse, common, gauche, rough,
untutored, vulgar

exceptional [1k'sepf(a)n(a)l] — HeoObIUHBIH, HEOOBIKHO-
BEHHBIN, UCKITFOUNTEIBHBIN, 0COOBIH, peakuii; exceptional cir-
cumstance — HeoObruHbIe oOcTOsITeNBCTBA; documents of ex-
ceptional value — mokymeHTBI 0c000i#t IIeHHOCTH; SyN: unusual,
special

dazzle ['dzezl] — 1. ciemuieHue, OCICIUTEIBHBIN OJIECK,
cBepkaHue (BBI3bIBAIOIIUE MTOTEPIO WK MIPUTYIUICHUE 3PCHHUS);
2. bneck, sipKocTh, Benaukosenue; the dazzle of graduate bro-
chures — risHer OpoIIOp sl BBIMTYCKHUKOB; 3. CIICHHTh, OC-
JCIATh (IPKUM CBETOM); 4. OCIEIUIATh OJIECKOM, BEIIUKOJIC-
UEM; MTOPAXKATh, H3YMJISTh

proprietor [pra‘prarmta] — coOcTBEHHUK, BiIaeIell, X0-
3s1H; COpyright proprietor — cyobexT aBTopckoro mpaga; lan-
ded proprietor — semneBnazenet; registered proprietor — 3ape-
TUCTPUPOBAHHBIN B TI03EMEJIBHON KHUT'e COOCTBCHHHUK HEIBH-
)umocTH; Subsequent proprietor — mocneayromnmii COOCTBEH-
HUK, IPABONPEEMHUK; SYN: OWNer, possessor

fabulous ['fzebjalas], ['faebjulas] — 1. ckazoumnsblii, Mudu-
YeCKUI, U3BECTHBIN U3 cKas3ok, jereny; fabulous monsters — mu-
¢udeckue uynosuiia; Syn: mythical; 2. mopasuTenbHbIiA, HECIIbI-
xauubIi; fabulous rent — 3ao6mavnast kBapTupHas 1Iata; to earn
fabulous sums of money for one’s work — noxy4ars 6acHOCIIOB-
Hble roHopapsl; Syn: incredible, unbelievable, astonishing

gracefully [‘grersfali] — rpanmosHo, u3sHO, 37€raHTHO

nod [nad] — kuBHYTH rOIOBOI

exclamation [ekskla'merf(a)n] — 1. Bockammanue; €X-
clamation point, exclamation mark — BockiuiaTeTbHBIN 3HAK;
Syn: ejaculation; 2. xpuk, BOIuIb

delight [dr'lart] — ynoBosbCTBHE, HACTAXKICHHE, pa3BIIC-
yenue; great delight — 6onemioe ynosonsctue; sheer / pure
delight — crutomroe ynoonbsctBue; to feel delight — nacmax-
natbest; to squeal with / in delight — Bu3xats ot BocTOpra; to
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take (a) delight in (doing) smth. — mosy4ars ya0BOJIBCTBHE OT
4ero-JI., Haclaxaarbes ueM-i.; to smb.'s delight — x usemy-11.
yIOBOJILCTBHUIO; SyNn: enjoyment, pleasure, joy, gratification

admiration [ zedma’rerf(9)n] — Bocropr, H3yMIicHHE,
Bocxuienue; to arouse / win / command admiration — BbI3BI-
BaTh BOCTOPT, BBI3bIBaTh BocxuicHue; to express / feel admi-
ration — BeIpaXkaTh BOCTOPT, BhICKa3bIBaTh BocxuineHue; blind
admiration — ciernoe obosxanwue; deep / great / sincere / strong
admiration — uckpeHnee BocxwuieHue; mutual admiration —
B3auMHoe npusHanue; to ook at smb. with admiration — cmot-
peTh Ha Koro-JI. ¢ BocxuinenueM; Syn: delight, rapture

valued ['veelju:d] — 1eHHBIN; BBICOKO OIICHEHHBIH; va-
lued friend — tenubIit qpyr

dreadful ['dredf(a)l] — cTpamiHbIii, yKacHBIN, TPO3HBIA,
yynoBuHbli; dreadful news — yxacHsle u3BecTus; Syn: ter-
rible, horrible, formidable, awful

empress [‘empris] — ummneparpuia

bow [bau] — 1. rayts, crubarh; HakIOHATH; Syn: bend,
2. THyTbC, crubaThes; HAKIOHATHCS, Syn: bend, stoop; 3. Kia-
HATKCST; bow one’s thanks — MOKJIOHUTBCS B 3HAK 01aroJapHOCTH

embarrassment [im'bzerasmant], [em'baerasmant] — 1.
3aTpyJqHEHHUE; TMOMeXa, Mperpajaa, MPEnsSTCTBUE, TPYIHOCTH;
Syn: difficulty, trouble, impediment, obstruction, encumbran-
ce; 2. 3aMemareNLCTBO, CMYIIEHUE; to cause embarrassment —
CMYIIaTh, BBI3BIBATH 3aMelIaTeNbcTBO; to feel embarrass-
ment — cmymaThCs, YyBCTBOBAaTh ceOsi HeyaoOHo; Syn: dis-
composure, humiliation, mortification, shame, confusion; Ant:
composure, confidence, contentment, exaltation

excitement [1k'saitmoant] — Bo3Oy»xeHue, BoJHEHHUE; tO
arouse / create / stir up excitement — Bo30y>k1aTh BOJIHEHHE; tO
feel excitement about / at / over smth. — BonHOBaTBECS 1O TO-
BOAY 4ero-i.; considerable / great / intense excitement — cuiIb-
HOE BOJHEHHE; mounting excitement — Bo3pacTaroliee BOJTHE-
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Hue; excitement builds to a climax — Bo30yX/1eHHE TOCTUTACT
KyJIbMUHAIIUN

insistent [in'sist(e)nt] — 1. HacTol4MBEIiA; TpeOyIOMIMIA
BHMMaHHUs WM peakuuu; insistent demand — HacrosiTeapbHas
npocs0a; 2. HempepbIBHBIN, Henmpekpamaromuiics; child’s in-
sistent cry — HenpepbIBHBIN IU1a4 peOeHKa

cherished — 3aBeTHBIN; KeTaHHBII

amends [a'mendz] — Bo3meleHre, KOMITEHCALIHS, KOM-
neHcupoBanue; to make amends to smb. for smth. — mpemnoc-
TaBUTHh KOMY-JI. KOMIICHCAIIMIO 32 YTO-JI.; BO3MEIIATh KOMY-II.
yOBITKH

comparatively [kom'pzerativli] — cpaBHUTEIBHO; OTHO-
cUTenbHO; Syn: relatively

Ex. I. Read and translate the following text paying atten-
tion to the highlighted words:

The Dinner Party
N. Monsarrat

The great advantage of speaking the truth is
that you don’t have to remember what you said.
Anonymous

There are still some rich people in the world. Many of
them lead lives of particular pleasure. But rich people do
have their problems. They are seldom problems of finance,
since most rich people have enough sense to hire other people
to take care of their worries. But there are other, more genuine
problems. They are the problems of behaviour.

Let me tell you a story which happened to my uncle Oc-
tavian a full thirty years ago. At that time | myself was fifteen.
My uncle Octavian was then a rich man. He was a charming
and accomplished host whose villa was an accepted rendez-
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vous of the great. He was a hospitable and most amiable
man — until January 3, 1925.

There was nothing special about that day in the life of
my uncle Octavian, except that it was his fifty-fifth birthday.
As usual on such a day he was giving a party, a party for
twelve people. All of them were old friends.

I, myself, aged fifteen, was deeply privileged. | was
staying with my uncle at his exquisite villa, on holiday from
school, and as a special concession on this happy day, | was
allowed to come down to dinner. It was exciting for me to be
admitted to such company, which included a newspaper pro-
prietor of exceptional intelligence and his fabulous American
wife, a recent prime-minister of France and a distinguished
German prince and princess.

At that age, you will guess, | was dazzled. Even today,
30 years later, one may fairly admit that the company was dis-
tinguished. However, | should also stress that they were all old
and intimate friends of my uncle Octavian.

Towards the end of a wonderful dinner, when dessert
had been brought in and the servants had left, my uncle leant
forward to admire a magnificent diamond ring on the prin-
cess’s hand. She was a handsome woman. She turned her hand
gracefully towards my uncle. Across the table, the newspaper
proprietor leant across and said: “May I also have a look?”
She smiled and nodded. Then she took off the ring and held it
out to him. “It was my grandmother’s — the old empress,” she
said. “I have not worn it for many years. It is said to have once
belonged to Genghis Khan.”

There were exclamations of delight and admiration. The
ring was passed from hand to hand. For a moment it rested on
my own palm, gleaming splendidly. Then | passed it on to my
neighbour. As I turned away again, | saw her pass it on.

It was some 20 minutes later when the princess stood up
and said: “Before we leave you, may I have my ring back?”.

25



26

UNIT II. THE RICH

There was a pause, while each of us looked expectantly at his
neighbour. Then there was silence.

The princess was still smiling, though less easily. She
was unused to asking for things twice. The silence continued, |
still thought that it could only be a practical joke, and that one
of us — probably the prince himself — would produce the ring
with a laugh. But when nothing happened at all, | knew that
the rest of the night would be dreadful.

| am sure that you can guess the sort of scene that fol-
lowed. There was the embarrassment of the guests — all of
them old and valued friends. There was a nervous search of
the whole room. But it did not bring the princess’s ring back
again. It had vanished — an irreplaceable thing, worth possi-
bly two hundred thousand pounds — in a roomful of twelve
people, all known to each other.

No servants had entered the room. No one had left it for
a moment. The thief (for now it could only be theft) was one
of us, one of my Uncle Octavian’s cherished friends.

I remember it was the French cabinet minister who was
most insistent on being searched, indeed, in his excitement he
had already started to turn out his pockets, before my uncle
held up his hand and stopped him. “There will be no search in
my house,” he commanded. “You are all my friends. The ring
can only be lost. If it is not found” — he bowed towards the
princess — “I will naturally make amends myself.”

The ring was never found, it never appeared, either then
or later.

To our family’s surprise, Uncle Octavian was a com-
paratively poor man, when he died (which happened, in fact,
a few weeks ago). And I should say that he died with the spe-
cial sadness of a hospitable host who never gave a single lunch
or dinner party for the last thirty years of his life.
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Ex. Il. Read the text again and decide if the following
statements are true or false:

=

. Nobody visited uncle Octavian.

. Uncle Octavian was a friendly person.

. Very ordinary people were celebrating Uncle Octavian’s
birthday party.

. The guests didn’t have any financial problems.

. Uncle Octavian invited more than a dozen people.

. The empress did not want anyone to see her ring.

. The ring belonged to Mrs. Williams.

. French cabinet minister refused to be searched.

. The guests were deeply privileged people of fabulous
wealth.

w N
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Ex. Ill. Find in the text and key vocabulary the English
equivalents for the following:

Hacrosimas moamnuce, 3aBepIIeHHBIN, crenupUIecKui,
caMbIii 00€3/10JIEHHBIN, He3aMEeHUMBIH, OOBICKAaTh, BOCKIIMIIA-
HUs, J€JI0Basi IIyTKA, CBSI3aHHBIN C IEMYTAaTCKOW WM AMILIOMA-
TUYECKOW HEMPUKOCHOBEHHOCTHIO, TEPPUTOPUATILHBIC YCTYIIKH,
YTOHUEHHBIE MaHEphI, TOKYMEHTBI 0CO00I IIEHHOCTH, OCIEMH-
TEJIBHBIA OJIECK, MPABONMPEEMHUK, TOCTENPUUMHBIN, MU]HIec-
KM€ 4ylOBHUIIA, KUBHYTh TOJOBOM, BOCKJIMIIAHWE, CIUIOIIHOE
YIOBOJIBCTBHE, CJIENOe 000XKaHUE, B3aUMHOE TMPU3HAHKE, TIPU-
Ka3aTh, IEHHBIA JAPYT, CPABHUTEIBHO, BHYIIAIOLIUN yXac, CTU-
0aTb, 3aMeIaTENIbCTBO, BO30YKICHNE, HACTOSATEIbHAS POCHOa,
YKEJIaHHBIH, IPEIOCTaBUTh KOMY-JI. KOMIIEHCAIIUIO 32 YTO-JI., Be-
JIMKOJICTTHEIH.
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Ex. IV. Match the following definitions with the given
words:

1. amends a) a meeting at an agreed time and
place

2. comparatively b) having special rights, ad-
vantages, or immunities.

3. cherished c) protect and care for (someone)
lovingly: hold (something) dear

4. insistent d) cause (someone) to feel very
enthusiastic and eager

5. excite e) compensate or make up for a
wrongdoing

6. dreadful f) causing or involving great suf-

fering, fear, or unhappiness; ex-
tremely bad or serious

7. bow g) a female emperor, the wife or
widow of an emperor

8. empress h) to a moderate degree as com-
pared to something else; rela-
tively

9. value i) the regard that something is

held to deserve; the importance,
worth, or usefulness of some-
thing (your support is of great
value)

10. rendezvous j) bend the head or upper part of
the body as a sign of respect,
greeting, or shame

11. privileged k) insisting on or demanding
something; not allowing refusal
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Ex. V. Find synonyms for the following words:

Authentic, complete, vulgar, tryst, admiration, exquisite,
graceful, special, possessor, incredible, gratification, rapture,
formidable, discomposure, relatively, mythical, value, relatively,
artificial, admission, having special rights, untutored, bend.

Ex. VI. Fill in the gaps with the missing prepositions and
retell the text:

Latin chess poem

Sir William Jones was an Anglo-Welsh philologist and
scholar 1...... ancient India, particularly known 2...... his
proposition 3...... the existence 4...... a relationship
S5...... Indo-European languages. 6...... 1763, 7...... the age of
17, Jones wrote the poem Caissa 8...... Latin hexameters,
based 9...... a 658-line poem called “Scacchia, Ludus” pub-
lished 10...... 1527 11...... Marco Girolamo Vida, giving a
mythical origin 12...... chess that has become well known
13...... the chess world. He also published an English lan-
guage version 14...... the poem. 15...... the poem the nymph

Caissa initially repels the advances 16...... Mars, the god
17...... war. Spurned, Mars seeks the aid 18...... the god
19...... sport, who creates the game 20 ...... chess as a gift
21...... Mars to win Caissa's favour. Mars wins her 22......
23...... the game. Caissa has been since been characterized as
the “goddess” 24...... chess, her name being used 25...... sev-
eral contexts 26...... modern chess playing.

Ex. VII. Study the idioms below and comment on them:

1. You can judge a man by a company he keeps.
2. You may hide the fire but not smoke.
3. Never fry a fish till it’s caught.
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4. Nothing succeeds like success.

5. One body is nobody.

Ex. VIII. Match the two parts of the sentences below (mind
the prepositions and conjunctions):

1. If you were in Boston, ...

a) till you get to the cross-
roads.

2. Ask John ...

b) it’s not surprising you feel
ill.

3. Just keep on ...

c¢) we’ll all meet again here at
SiX.

4. If your mother fills in this
form, ...

d) why didn’t you come and
see us?

5. If you get drunk every
night..,

e) view that the earth went
round the sun.

6. Would it be all right ...

f) if he is staying tonight.

7. He disagreed with Coper-

g) I’ll have her luggage taken

nicus’... up to her room.
8. Assuming nobody gets h) if 1 came round about seven
lost,... tomorrow?

Ex. IX. Translate the following into English using the ac-
tive vocabulary of the text:

A.

1. MsI %uBeM B TOT BEK, KOI'/ia 3JI0 CTaJ0 OOBIEHHOCTHIO, a
J00pOoIeTeNb YeEM-TO PEAKIUM, OCOOCHHBIM.

2. OH He3aypsIeH BO MHOTHUX OTHOIIIEHUSX U COBEPIIECHHO HC-
KPEHEH, HO, KaK M y BCSIKOIO 4EJIOBEKA, y HETO €CTh CBOU

0COOEHHOCTH.

3. Ona HACTOSIINHI XYAOXKXHUK U aBTOP MHOXKECTBA ACTCKHUX

KHUT'.




ENGLISH FOR PHILOLOGISTS

4. JleneraTbl OCBOOOXAECHBI OT apeCTOB WIIM MPOMEXKYTOUHBIX
CyIeOHBIX MPUKA30B.

5. OcHoBaTen! 3TUX KOJUIEIKel ObUIN JIFOABMH HE3aypsTHBIMU.

6. OHa nojapusa MHE OCIICITUTENIbHYIO YIIBIOKY.

7. CBet (pap Ha MTHOBEHHE OCJICTIHJI €TO.

8. O0en OBLI BBIIIE BCAKUX IOXBAJI.

9. Ha Heii ObU10 MOTpsICaroIIee IIAThE.

10. [TocmoTpH, Kak rpaliio3HO OHA MOJHUMAET CBOKO BEJIMYa-
BYIO T0OJIOBY!

11. «To1 B opsimke?» — cripocui 1. OHa KHBHYJIA U YIIBIOHYTACh.

12. «PaboTaet?» — Cripocui OH, KUBHYB Ha (popTenuaHo.

13. OHa KMBKOM TOJIOBBI yKa3ajia Ha TOCTHHYIO: «OH — Tamy.

14. Bce neByIIKM KHMBHYIM B 3HaK IMPHUBETCTBHUS U CKa3alld:
«[Ipuset!»

B.

1. 5l ronoBo#t ykaszal eMy Ha JABEpb.

2. OHM KMBKOM TOJIOBBI TIOMTPOIIAIHNCH C OXPAaHHUKOM.

3. K moemy GombII0MY YAOBOJBCTBHIO, HALIH TOCTU MPHUOBLIH
BOBpEMS.

4. OH HUCKpEHHE BOCXUINAJICS UMH.

5. OHU BO3MECTUIIM €My CTOMMOCTh €ro MPOIABIIET0 UMYIIEe-

CTBA.

6. B ’H3HM KaXXI0TO YEIOBEKA €CTh OMACHOCTh BO3TOPIUTHCS
B CBSI3U C T€M, YTO OH JIeJaeT.

7. 3aBTpa g coOMparOCh TPOHYTHCS B MYTh U MEPENPABUTHCS
Yyepe3 3TU TPO3HbIE AJIBIIBI.

8. Beibepu JiepeBo U COTHU €To0.

9. Tl'ogpl corHymnu €ro.

10. CocHBI HU3KO CKJIOHHIIUCH OT BETpA.

11. Bce npuaBOpHbIE MOKJIOHUIMCH KOPOJIIO, KOTAa OH BOILEN.

12. Ham OBIJIO HEIOBKO 32 TO, YTO 3TO OOHAPYKHIIOCH.

13. 51 o4yeHb 3a004yCh O CBOMX JETSIX, HO IIPU ATOM HE JIUILAI0
WX HE3aBUCUMOCTH.
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14. Hamm yOeXIeHUs U B3TJISIBI, MBI JICTISSUTA B HAIIIEM KPYTY.
Ex. X. Discuss the following topics:

1. What is Human Dignity?

2. Why rich people have the passion to have more?
3. The thieves sometimes are our friends.

4. The price for trust.

5. Worth of friendship versus worth of fortune.

6. Poor people take care of the rich.

Ex. XI. Render the following into English. Use the words
and phrases given below:

Y3HAJIN...

PacckaszpiBaer Muxaun Summn, Haponusiii aptuct PO.

OpHaxxapl BO BpeMsi ractposied B JlHemporeTpoBcke
IOCJIE CIEKTAKJIA Mbl C akTepoM KouMIKMM 3aluIi MOYyKuU-
HaTb. MecT CBOOOJHBIX MOYTH HE OBUIO, U HAM MPUILIOCH
CeCTb B caMoOM IieHTpe 3ana. Cuaum Ha BUIY Yy BCEX, Kak Ha
cuene. OdunmanTka NpUHSUIA 3aKa3 U yaanuiack. JKaem 5
MuHyT, 10, 15... HakoHen s He BbLAEPKUBAIO, IOBOPAUYNBAKOCh
B CTOPOHY 0apXaTHOTO 3aHaBeca, Ky/Jja CKpbUIach OUIIMAHTKA,
Y BCTPEYAIOCh B3IVISIIOM C MY)KUMHOM, CUIAIIUM 332 COCEAHUM
CTOJIMKOM M OueHb MoX0kuM Ha Tapaca byns0y. Buxy, Byib-
0a BHMMATEJIbHO Pa3IiIsiibIBaeT HaC, yabldaercs. S mocnemHo
OTBOPAYMBAIOCh U, ycTaBUBIIKCH Ha Komuuikoro, 3amupato.

— V3nan tebs, — menyer Komunikuii. — He Oyap 3a3Haii-
KOM, ynbIOHUCH 3puTeNnto. Beap paay HUX jKUBeIIb U paboTaellb.

51 moBopauMBarOCh M, BCTPETHUBIIUCH IJIa3aMH C byib-
001, yipI0at0Ch €MY: MOJI, TIOHSJI, YTO BBl Y3HAJIH MEHS, OYCHb
paz, NOJIbLIEH.
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Bbynbba mopssiics W, nepka B pykax Ookam, 0 Kpacs
HaIOJIHEHHBIH UCKPUCTBIM HAITUTKOM, IOAOIIEN K HaM.

— 51 Bac cpasy y3Hail, Kak TOJIBKO BBI IIOSBUIIUCH.

He noxupnasch oTBeTa U MOBEPHYBIIUCH B CTOPOHY Op-
KeCTpa, OH TPOMKO KPUKHYII:

— 3emursuku!

Memnonusi obopBanack. A Bynw0a, risias Ha HAc BIOO-
JICHHBIMH T'JIa3aMH, J00aBUJI TOPKECTBEHHO:

— K HaMm moxkanoBanu momyssipHble MOCKOBCKHE apTH-
ctel — lllypoB u PeIKyHHUH...

*kxk

Mistaken identity; People's Artist of the RF; on tour; a
vacant seat; to be in the limelight; to get impatient; a velvet
curtain; to meet smb.'s eye; to regard closely; to become mo-
tionless; don't put on airs; to be flattered; a wineglass full to
the brim; Fellow boys! Here with us are...

Ex. XII. Do some independent essay writing on one of the
following topics:

1. Television and computer destroyed communication among
friends and family.

2. Is it better to enjoy your money when you earn it or is it bet-
ter to save for some time in the future?

3. Teenagers shouldn’t have work while they are still students.
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UNIT I
PUBLIC IN DIFFERENCE

KEY VOCABULARY

filipino [ fili'pi:nou] — 1. ¢pwmunnuuen, ¢ummnmnuHka,
2. QUITATIITMHCKUHN S3BIK

commotion [kamaufan] — rpaxnaHckie BoJHEHHUs, Oec-
nopsiaky; the open commotion of workers — otkpeiToe HEmOBH-
HOBCHHE, POTeCT pabouux; Syn: insurrection, unrest, tumult

rescue ['reskju:] — cmacare; to rescue the situation —
crmiacTH nojoxenue; Syn: salvage, save

squeezing ['skwi:zi] — cxarue; caaBnuBaHue

decent ['di:sant] — 1. moaxoasiyii, TpUCTONHHBIN; Syn:
appropriate, apt, moral; 2. npuin4HbIN, TOPSIOYHBIN; OJIaro-
NPUCTONHBINA, CKPOMHBIN, caepxkannbii; to do the decent
thing — nposiBuTh nopsouHocTh; Syn: modest, frugal

hidden ['hidan] — 1. ckpbIThIi, CIpsITaHHBIN; 2. HEBH-
VMBI

lavatory ['leevatari] — 1. Tyaner, yOopHas; 2. npaueu-
Hast; 3. coCya I OMOBEHUM

pounding ['paundmy] — 1. apobGneHue, U3MeIbYCHUE,
pa3z0uenue; 2. 4To-JI. U3MEJIbYEHHOE I pa3apo0sieHHOe

rage [reids] — spocth, rHEB, OCIICHCTBO; PUCTYIT CUJIb-
HOTO THEBAa; in a rage — B rHeBe; to express / feel rage — cep-
JIMTHCSI, THEBAThCs; to Provoke / stir up smb.'s rage — BbI3bI-
BaThb 4ei-1. rHeB; blind rage — ciemoii rHeB; towering /
ungovernable / violent rage — nukuii rues; fit / outburst of rage
— BCIBIIIKA 'HEBa; jealous rage — qukas peBHocTh; sudden rage
— BHE3aITHbII IPHCTYN THeBa; Syn: anger, fury

ribbon [‘'riban] — nenra, Tecema; ribbon in smb.'s hair —
JIeHTa B BoJiocax; narrow ribbon Of road — y3kas monocka mo-
porw; to ribbon — pa3peiBaTh Ha MOIOCKH
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rush (along) [raf] — 1. OpocaTbcsi, MUaThbCsl, HECTHCH,
yerpeMiasThes; 2. (rush in) — BpeIBaThCs

chase [tfers] — rHarbCs, mpeciemnoBaTh; JOTOHATH; Syn:
pursue

frighten ['frart(e)n] — 1. myrats; 2. (frighten away /
off) — cnyruyTs

thrust [Orast] — 1. ykon, komomuit yaap; 2. pe3koe BbI-
cTymieHue (IPOTUB KOTrO-J1.), BBIMAJ, KOJKOCTh; 3. yaap, ara-
Ka, HACTYIUICHHE; 4. TOUOK; Syn: push

drunkard [‘dragkad] — ankorosuk, mbsHuIa; anhabi-
tual drunkard — mpomnoiina; Syn: alcoholic

scream [skri:m] — 1. npoH3UTENILHO KpUYaTh, BOIHTH,
BHU3XaTh; to scream one's head off — HencroBo BonuTh; GE30C-
TAHOBOYHO Kpu4ath (OT Oojm, THeBa M T..); to Sscream for
help — 3Bath Ha momorik; Syn: cry

scrape [skreip] — 1. scrape away / off ckoOnuTh, CKpec-
TH, YHCTUTH to SCrape one's chin with a razor — Gputkcs; 2.
obauparts, mapamath; 3. (scrape against / along) — 3aneBatsb;
KacaThCsi, CONPUKAacaThes (4ero-i.)

rip [rip] — 1. nopotbcsi, pBatees; 2. rip UP — pa3pesars,
pacrmapbiBaTh, pBaTh (OJHUM OBICTPBIM JBH)KEHHEM); Syn:
rend, tear

choke [ffouk] — aymuts, cmaBmuBath ropso; to choke
the life out of smb. — 3agymuTe Koro-i.; Syn: strangle

seek [si:k] — (sought), (seek for / after) — uckatsb, pasbi-
CKUBATh; MbITaThCs HaiTH; Syn: look for, hunt

Ex 1. Read the text, translate it paying attention to the
highlighted words:
The Filipino and the Drunkard
W. Saroyan
“Our true nationality is mankind.”

H.G. Wells

35
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This loud-mouthed guy in the brown coat was not really
mean, he was drunk. He took a sudden dislike to the small
well-dressed Filipino and began to order him around the wait-
ing-room, telling him to get back, not to crowd among the
white people. They were waiting to get on the boat and cross
the bay to Oakland. He was making a commotion in the wait-
ing-room, and while everyone seemed to be in sympathy with
the Filipino, no one seemed to want to come to his rescue, and
the poor boy became very frightened.

He stood among the people, and this drunkard kept
pushing up against him and saying: “I told you to get back.
Now get back. | fought twenty-four months in France. I'm a
real American. | don't want you standing up here among white
people.”

The boy kept squeezing politely out of the drunkard's
way, hurrying through the crowd, not saying anything and try-
ing his best to be as decent as possible. But the drunkard didn't
leave him alone. He didn't like the fact that the Filipino was
wearing good clothes.

When the big door opened to let everybody to the boat,
the young Filipino moved quickly among the people, running
from the drunkard. He sat down in a corner, but soon got up
and began to look for a more hidden place. At the other end of
the boat was the drunkard. He could hear the man swearing.
The boy looked for a place to hide, and rushed into the lavato-
ry. He went into one of the open compartments and bolted the
door. The drunkard entered the lavatory and began asking
others in the room if they had seen the boy. Finally he found
the compartment where the boy was standing, and he began
swearing and demanding that the boy comes out.

“Go away,” — the boy said.

The drunkard began pounding on the door. “You got to
come out some time,” — he said. “I'll wait here till.

“Go away,” — said the boy. “I've done you nothing.”



ENGLISH FOR PHILOLOGISTS

37

Behind the door, the boy's bitterness grew to rage.

He began to tremble, not fearing the man but fearing the
rage growing in himself. He brought the knife from his pocket.

“Go away,” — he said again. “I have a knife. I don't want
any trouble.”

The drunkard said he was a real American, wounded
twice. He wouldn't go away. He was afraid of no dirty little
yellow-faced Filipino with a knife.

“I will kill you,” — said the boy. “I don't want any trou-
ble. Go away. Please, don't make any trouble,” — he said ear-
nestly.

He threw the door open and tried to rush beyond the man,
the knife in his fist, but the drunkard caught him by the sleeve
and drew him back. The sleeve of the boy's coat ripped, and the
boy turned and thrust the knife into the side of the drunkard,
feeling it scrape against the ribbon. The drunkard shouted and
screamed at once, then caught the boy by the throat, and the boy
began to thrust the knife into the side of the man many times.
When the drunkard could hold him no more and fell to the floor,
the boy rushed from the room, the knife still in his hand.

Everyone knew what he had done, yet no one moved.
The boy ran to the front of the boat, seeking some place to go,
but there was no place to go, and before the officers of the boat
arrived he stopped suddenly and began to shout at the people.

“I didn't want to hurt him, why didn't you stop him? Is it
right to chase a man like a rat? You knew he was drunk. I did-
n't want to hurt him, but he wouldn't let me go. He tore my
coat and tried to choke me. I told him I would kill him if he
wouldn't go away. It is not my fault. I must go to Oakland to
see my brother. He is sick. Do you think I'm looking for trou-
ble when my brother is sick. Why didn't you stop him?”
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Ex. Il. Read the text and decide whether the following
statements are true or false:

. There were many cozy places in the boat.

. The little boy was looking for a place to enjoy himself.

. The drunkard asked the boy politely to leave the boat.

. The drunkard was a Frenchman.

. The society was careless and didn’t follow the situation.

. The drunkard wanted Fillipino to get away from the white
people.

. The drunkard was afraid of Fillipino.

. Fillipino couldn’t find any place to hide from the drunkard.

. The drunkard was American.

0. Fillipino and the drunkard reached California.

OO, WN -

= O 00

Ex. 1. Find in the text above the English equivalents for
the following:

OTKpbITOE HEMOBUHOBEHME, CHACTH IOJOKEHUE, CKa-
THE, MPUJINYHBIN, Tpo0JIeMa, HEBUIUMBIN, IpOOJIeHHE, B THE-
B€, JICHTA B BOJIOCAX, TOJIIA, IIPECIIEI0BATh, PE3KOE BHICTYILIE-
HUe (IPOTUB KOTO-JI.), IPOIONIIA, CKOOJIIUTh, PBATh, PA3bICKH-
BaTbh, TOHATHCS, MPECIEAOBATh, CKPBITHCA, 3aAYIIUTh KOTO-I1.,
KpU4aTh, I1apanarb, BU3KaThk, CIYTHYTh, BOH3UTh HOX, KOJIO-
Ui ynap, Oporoina, npecieoBaTb, MYaThCs, CAABIMBAHUE,
CpaXkaTbCsl, CIIPATAHHBIN, THEB, OECTIOPSIKHU.

Ex. IV. Match the following definitions with the given
words:

1. thrust a) (of a person or animal) have severe diffi-
culty in breathing because of a constricted
or obstructed throat or a lack of air

2. scrape b) a forceful attack or effort
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3.choke c) repeated and heavy striking or hitting of
someone or something

4. pounding |d) extract (liquid or a soft substance) from
something by compressing or twisting it
firmly:

5. chase e) drag or pull a hard or sharp implement
across (a surface or object) so as to re-
move dirt or other matter

6. rage f) conforming with generally accepted stand-
ards of respectable or moral behavior

7. decent g) give a long, loud, piercing cry or cries ex-
pressing extreme emaotion or pain

8. scream h) a state of confused and noisy disturbance
9. commo- |i) violent uncontrollable anger

tion
10. squeeze |]) pursue in order to catch or catch up with
11. burst k) to give way from an excess of emo-

tion

Ex. V. Write synonyms for the following words:

Insurrection, save, modest, fury, scrape, pursue, thrust,
alcoholic,scream, rend,choke, hunt, place, bitterness, look for,
tear, hunt, pursue, appropriate, apt, moral, frugal, look for,
hunt, unrest, anger, push.

Ex. VI. Fill in the blanks with prepositions and retell the
text:

Philology is the study of language 1...... written histori-
cal sources; it is a combination 2...... literary studies, history
and linguistics.
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Classical philology is the philology 3...... Greek and
Classical Latin. Classical philology is historically primary,
originating 4...... Pergamum and Alexandria 5...... the 4th
century B.C. continued 6...... Greeks and Romans 7...... the
Roman and Byzantine Empires, and eventually taken §......
...... European scholars 9...... the Renaissance, where it was
soon joined 10...... philologist 11...... other languages both
European (Germanic, Celtic, Slavistics, etc.) and non-
European (Sanskrit, Persian, Arabic, Chinese, etc.). Indo-
European studies involves the comparative philology 12......
all Indo-European languages.

Because 13...... its focus on historical development (di-
achronic analysis), philology came to be used as a term con-
trasting 14...... linguistics. This is due 15...... a 20th-century
development triggered 16...... Ferdinand de Saussure's insist-
ence 17...... the importance 18...... synchronic analysis, and
the later emergence 19...... structuralism and Chomskyan lin-
guistics 20...... its emphasis 21...... syntax.

Ex. VII. Insert the words given belowinto the passage:

The little 1............ town of Rio Cristalino was alive
with 2............ . Ravi Kirjani had been promised the hand of
Sunita Moorpalani. Like the Kirjanis, the Moorpalanis were an
K SO Indian family, one of the wealthiest in the Caribbe-
an. But while the Kirjanis were 4........., the Moorpalanis were
ad.......... family. They had made their fortune in 6...........
long before the collapse in 7............ prices had emptied their
customers' 8 ............ ; and now Moorpalani stores were scat-
tered throughout Trinidad and some of the 9............ islands.
Prudently, they had 10............ into banking and insurance
and as a result their influence was felt at the highest level. It
was a 11............ influence, of course, never 12............ :
for people always said the Moorpalanis were a 13............
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family, and well above 14............ . They had houses in Port-
of-Spain, Tobago and Barbados, as well as in England and
15............ , but their main 16............ was a magnificent,
sprawling, colonial-style mansion just to the north of Rio
Cristalino. The 17............ marriage would be the social in
18..ccciii. of the following year.

(Diversified, reproach, retailing, oil, benevolent, poc-
kets, established, commercial, diplomats, respectable, gossip,
other, residence, arranged, India, abused, market)

Ex. VIII. Translate the following into English using the ac-
tive vocabulary of the text:

-

. CHOBa OH ObUI BOBJIEYEH B MPOUCXOMALINE MOJIUTHYECKUE
OeCIIOpPSIIKH.
. Mos »xu3Hb ObUTa criaceHa Oarogapsi XopoIeMy yXoay.
. Hamm apxuBsI criacinu u3 orss.
. OHa 6bL1a XOPOIIO BOCIIMTAHA.
. beccMBICIIEHHO 3TMTHCS Ha HECIIPAaBEAINBOE 3aKOHOIATEIb-
CTBO.
. OH SIpOCTHO HAKUHYJICS HA HAC 3a TO, YTO MBI 3a0BIIH 3aKa-
3aTh 3aMEHY.
7. Topont oxBaTHiIa SNTUAEMUS TPHUIITIA.
8. CTpacTh K Urpe 3axBaTuiia ero 6€3MepHoO.
9. OTu ceBepHBIC HAIIMH aKTHBU3UPOBAIHNCH BO BCEX ITHX Yac-
TSX CBETA.
10. Hy MBI ceronHs U ioryJsiem!
11. B nponutsie Beixoansie @paa u Mopu kailioBanu y Hero
J0Ma.
12. Takas Tonma Jmofel yCTPeMUIUCh K aBTOOYCY, 4TO JIOAU
€/1Ba CMOTJIM BBIUTH U3 HETO.
13. 3ayem ThI BopBacs, KOTAA 51 pa3roBapuBall ¢ xkeHoH? Thl
Mor Obl CHayasa MmocTy4aTh.

b~ wiN

()]

41
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14. 4 roHrocs 3a MIOTHIO WK 32 TEHBIO?
15. Jloronn DHH M CKaXH €, 4TOOBI 3a0/THO KYITHJIA SIUII, Pa3

YK OHa 1IoIIJIa B Mara3uH.

W N~ m

TOpOE BOET OT 6osn?
. OHa oxpuIia OT KpHKa.

. Mammuna 3anena 6oparop.

©O© 00 ~NO O

. Cuzu THXO0, a TO CITyTHEIb KPOJIMKA.
. He 3aupaiil Tak BBICOKO LIEHBI, OTIIYTHEIIb BCEX MOKYIATENICH.
. Kak Bbl MOxeTe He oOpalaTh BHUMAaHHE Ha JKUBOTHOE, KO-

. 51 cockoOaMI IMIIAHHUK C MOTUIJIBHOM IUIUTHI.
. Cobepurte cyxue JTUCTHS B OIHY Ky4y.

. JIKOH OTOpBaJl OT KHMKKH OOJIOXKKY.
. Berep mopBan napyca B KI0Ybsl.

10. Adumm ¢ mopTpeTOM HEMOMYISIPHOTO JUAepa ObUIH CO-

PBaHBL.

11. [IpectynHuku obopBaiu TesnedoHHbIE TPOBOAA.

12. Cobaka onsTh U30/paia yTPeHHIOO ra3ery.

13. YenoBek cxBaTwiI SMHpPA 3a TOPJIO U 3aLyIINT €T0.

14. B TeueHue cTa JeT JIOU UCKAJIU 30JI0TO B 3TUX ropax.
15. Ona Bujena 1enp; cpecTBa MpeICTosII0 HAUTH.

Ex. IX. Match the two parts of the sentences below:

1. The customer became in-
creasingly impatient...

a) what makes up a modern
life.

2. The angry father explai-
ned...

b) they didn’t convert in to a
more conventional style of
doing business.

3. We’ll be able to discuss the
situation. ..

c) all the medicines has to be
taken on schedule
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4. For her health to improve...

d) allocated for speeches was
actually devoted to discus-
sion.

5. Susan won the prize last
year...

e) took note of the recurring
patterns of movements in
the sky.

6. Even though they became
extremely successful...

f) the one who tends to be the
eternal baby of the family
and thus often exhibits a
strong sense of security.

7. At the conference most of
the time ...

g) as she stood in an unmov-
ing line.

8. The last-born child is....

h) thoroughly after you’ve
submitted your report.

9. There is universal agree-
ment as to exactly...

1) explicitly why his son’s be-
havior was unacceptable.

10. Prehistoric people most
certainly...

j) and will do so again this
year

Ex X. Make discussions on the topics:

1. Tolerance is a great quality.

2. The impact of public indifference.

Ex. XI. Comment on the following proverbs and sayings:

1. Patience is a flower that grows not in every garden.
2. He who would search for pearls must dive below.
3. Don’t keep a dog and bark yourself.

4. A beggar’s purse is bottomless.

5. Much will have more.

6. Never fry a fish until it is caught.
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Ex. XII. Render the following into English. Use the words
and phrases given below:

«OTKPOWTE BAIIl YEMOJIAH»

Ha moto npoce0y pacckas3ark 0 Aenax TaMOXHHU MOCIe]I-
HUX MECSLEB HAYAJIBHUK TAMOXXHHU CTOJIMYHOIO a3poIopTa
[IlepemMeTbEBO MPENTIOKUI MHE CTaTh HAa JEXYPCTBO K JOC-
MOTPOBOMY OKHY. Tak s okaszaycs B 3aiie IPUIJIETA, Ha TPAHULIE
Coserckoro Coro3a, KOTOpas IPOXOJUT B TPEX JECITKAX KHU-
JOMETpPOB OT I1ieHTpa Mocksbl. IlorpaHMuHUKM TIPOBEPSIOT
JIOKYMEHTBI IIaCCaXUPOB U, €CJIM BCE B MOPSAKE, pa3pelaroT
UM «BONTH» B HaIly CTPaHy.

IIpaBna, cpazy B MOCKBY HE OTIPABUIILCS — HYKHO BBI-
HOJHUTh TAMOXEHHbIE (POPMaTIbHOCTH, 00s3aTeNbHbIE BO BCEX
cTpaHax mupa. [IpubsiBlIEMYy K HaM [TaCCaXXKUPY HYKHO 3aI10JI-
HUTh JIEKJIAPALAI0, OTBETUB HAa HECKOJIBKO BOIIPOCOB: HE BBO-
31TCA JIU 30JI0TO, APArolieHHOCTH, BalIOTa, OPYKUE U T.4. Ad-
pOIIOPT CBSI3aH CO BCEMU KOHTMHEHTaMH mupa. COTHH camo-
JIETOB, THICSIYM MACCAXKUPOB U OECUMCIEHHOE MHOKECTBO 4e-
MOJIaHOB, CakBOsDKeH, moptdeneit, cymok. Yepe3 3ansl Llle-
PEMETBEBCKOM TAMOXHU MPOXOIAT JEJIOBBIE JHOIU, APTUCTHI,
CIIOPTCMEHBI, TYpUCTHL... Cpenn 3TOro OrpOMHOI0 MOTOKA JI0-
Jieil MpoBO3SIIMX KOHTpabaHly — €AMHUIIBI.

Crapimunii HHCIIEKTOpP BCTPEUYAET M1aCCaKUPOB, IPUIIECTEB-
mIMX KaOynbCKUM peiicoM. MHe, He MOCBSIIEHHOMY B TOH-
KOCTH TaMO>KEHHOI'0 KOHTPOJIA, KaXETCsl, YTO OH HEIOCTATOY-
HO BHUMATEJIEH.

Ho Bapyr s ciblily B €ro rosoce UHbIE HOTKU:

— Otkpoiite Bam uemoias!

Crapunii ”HCIIEKTOp HIeHYI MHE: «Y O€KAEH, 4TO Mpo-
BO3UTCS KOHTpaOaHAa», — U MPEJIOKIII IPUOBIBIIEMY IPOHTH
B COCEIHIOIO KOMHATY.
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Uepes MuHyTYy TyAa npuriacuin MeHs. M3-moa moporoit
MOAKIAAKN MUKAKA HA CTOJI ¢ MEJIOJUYHBIM 3BOHOM IIOCHI-
MaJIUCh 30JI0ThIE MOHETHI ¢ U300pakeHreM koposs ['eopra V.

— Mens ... IpoCWIH ... IEPENATh ... OTHOMY YEJIOBEKY, —
HEBHATHO MPOOOPMOTAI TACCAKHP.

S cpocun y MHCIIEKTOpa, IOYEMY U3 COTEH NacCa)XUpOB
OH 00paTHJI BHIMaHHUE UMEHHO Ha 3TOTO.

OnsIT mojackazai: onpeaeracHHas BblpaboTanach UHTYH-

M.
*k*k

Your luggage, please; the Customs; the Soviet Port of
Entry; an inspection table; frontier-guard; to check the docu-
ments; to fulfill certain formalities; to clear the customs; to fill
in a customs declaration form; gold; jewelry; currency; fire-
arms; a smuggler; a Customs officer; uninitiated in the subtle-
ties of the trade; from under the lining; to spill on the table;
coins with the image of King George V; a matter of experi-
ence; to develop intuition.

Ex. XI11. Do some independent essay writing on one of the
following topics:

1. To what extent is the use of animals in scientific re-
search acceptable?

2. What age is appropriate for dating?

3. Pretend you woke up one day and there were no rules.
People could suddenly do whatever they wanted! Explain what
the world would be like. Use your imagination!
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LOOKING AHEAD

KEY VOCABULARY

verger ['v3:dga] — 1. xe3noHocel (BIEPKOBHBIX, YHH-
BEPCUTETCKHX MPOIIECCHSIX); 2. IIEPKOBHBIN CITY)KUTEIb

appoint [a'paint] — nHasHauaTh, ompenenATh (Bpems,
MECTO); Ha3Ha4aTh (HA JIOJDKHOCTb); JAOTOBapUBaThCS; to ap-
point a day for the meeting (for the trial) — nasnauuTh AcHDB
coOpanus (cyna)

gown [gaun] — miatke (keHCKOE); evening JOWN — Bedep-
Hee miarke; formal gown — odunmansHas oxexa; hospitalgown
— OonpHMYHBIN Xanat; wedding gown — cBageOHOE TUIaThe

resignation [rezig'nerf(a)n] — 1. oTka3 OT AOKHOCTH;
YXOJI C IOJDKHOCTH; 2. OTCTaBKa; YXOJl B OTCTABKY WJIM Ha MEH-
curo; to hand in / offer / submit / tender one's resignation — mo-
JIaTh B OTCTaBKY; to reject smb.'s resignation — oTka3arb KOMy-
J. B OTCTaBKe; 4. IOKOPHOCTh, CMUPECHHUE; YCTYIIKa, COTIIACHE;
Syn: patience, acquiescence, submission

vicar ['vik 9] — 1. mpuXOICKHii CBAIIEHHUK; BUKApUHi; 2.
HamecTHHK; Syn: suffragan

foreman ['fa:mon] — macrtep; Opuraaup; HAYaTLHUK 1IEXa;
working foreman — pabouuii WK COTPYJHHK, BBIIOIHSIOIINI
MIOMHMO CBOEH OCHOBHOW paOOThI PyKOBOISIINE 00S3aHHOCTH

acquire [o'kwara] — 1. 063aBoUTHCS, MPHOOPETATD, TTO-
Kynatb; Syn: get; 2. momyuaTs, MpHOOpeTaTh, 3. OBIAJCBATh,
to acquire friends — nmpuobpectn npyseit; to acquire distinc-
tion — mproOpecTH N3BECTHOCTH

fulfil [ful'fil] — 1. BemmonHATE; K€7aTh, HCIIOIHATH, OCY-
miecTBiIATh, coBepiiarh; to fulfil the quota — BemoNHATE HOP-
my; to fulfil a promise — BemmosnHsTE oOemanue; Syn: perform,
implement, carry out; 2. 3aBepiuiarh, 3aKaHUYMBaTh, OKaHYU-
BaTh; 3. yIOBJIEeTBOPATH (TpeboBanusM, yciousm); To fulfil
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oneself — nocTuub coBepieHCTBA (B Mpe/esiaX CBOUX BO3MOXK-
HOCTEH)

strike [straik] — (struck, struck, stricken) — ynapsrs, Ha-
HOCHUTH yjap, to strike smb. A blow — manectu komy-1. yaap; to
struck a gun from someone's hand — BEIOUTH MHCTONET U3 YbEH-
1. pykw; to strike the gate aside — pacaxuyrs (yaapom) BopoTta

remark [r’'ma:K] — 3ame4ars, 0OHapyXuBaTh, OTMEYATh

rough [raf] — 1. rpy0srii; rough food — rpy6as nmia; Syn:
coarse; 2. HepoBHbIH;, Syn: bumpy, jagged, rugged, uneven; Ant:
even, fine, smooth, straight; 3. mukuii, HeoOUTaeMbIi; rough-
woods — aukwe seca; Syn: wild. roughs seas — 6ypHsie Mopsi; 4.
CYpOBBIH (0 KIMMaTe, morojie); Syn: turbulent; 5. HeoTIETAHHBIH,
HeoOpabotanHsbIif; Syn: indelicate, uncouth, crude, unfinished; 6.
YEepHOBOM, B BHJE HaOpocka; rough COPY — YepHOBHK; rough-
draft — scku3; rough estimate — npuGnu3MTENbHAS OICHKA —
rough and ready crienanHbIii Koe-Kak, Ha CKOPYIO PYKY, HAacIex

trouble ['trabl] — 1. 6ecniokoiicTBO, BOIHEHHE, TPEBOTa;
to put to / give trouble — npuumnsTE GecrokoiicTBO; Syn:
worry; affliction, grief, perplexity, distress; 2. 6exna, 3710KTI0-
YeHue, HeMPHUATHOCTh, rope; Syn: misfortune, calamity

invest [in'vest] — uHBeCcTHPOBAaTh; BKIAJBIBATH JCHBIH,
karutai; to invest heavily — nenate kpymHslii Bas; to invest-
surplus funds in stocks — uaBecTHpoBaTh pe3epBHBIC GOHIBI B
rOCy/IapCTBEHHBIE IIEHHBIE OyMaru

occur [9'ka:] — mpoucxoauth, BCTpevaThesi, UMETh Me-
CTO, CITy4aThCsl, ABJISATHCS, MOMAAAThCsS, OBIBATH

Ex. I. Read the text, translate it paying attention to the
highlighted words:
The Verger
W. S. Maugham
The most terrifying words in the English language are:
“I'm from the government and I'm here to help”.
Ronald Reagan
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There had been a wedding that afternoon at St. Peter's
Church, and Edward Foreman still wore his verger's gown.
He had been verger for 16 years and liked his job. The verger
was waiting for the vicar. The vicar had just been appointed.
He was a red-faced energetic man and the verger disliked him.
Soon the vicar came in and said: “Foreman, I've got some-
thing unpleasant to say to you. You have been here a great
many years and | think you've fulfilled your duties quite satis-
factorily here; but I found out a most striking thing the other
day. I discovered to my astonishment that you could neither
read nor write. I think you must learn, Foreman.”

“I'm afraid I can't now, sir. I'm too old a dog to learn
new tricks.”

“In that case, Foreman, I'm afraid you must go.”

“Yes, sir, | quite understand. I shall be happy to hand in
my resignation as soon as you have found somebody to take
my place.”

Up to now Edward's face hadn't shown any signs of
emotion. But when he had closed the door of the church be-
hind him his lips trembled. He walked slowly with a heavy
heart. He didn't know what to do with himself. True, he had
saved a small sum of money but it was not enough to live on
without doing something, and life cost more and more every
year.

It occurred to him now that a cigarette would comfort
him and since he was not a smoker and never had any in his
pockets he looked for a shop where he could buy a packet of
good cigarettes. It was a long street with all sorts of shops in it
but there was not a single one where you could buy cigarettes.

“That's strange,” — said Edward. “I can't be the only man
who walks along the street and wants to have a smoke,” he
thought. An idea struck him. Why shouldn't he open a little
shop there? “Tobacco and Sweets”. “That's an idea,” he said. “It
is strange how things come to you when you least expect it.”
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He turned, walked home and had his tea.

“You are very silent this afternoon, Edward,” his wife
remarked.

“I'm thinking,” — he said. He thought the matter over
from every point of view and the next day he went to look for
a suitable shop. And within a week the shop was opened and
Edward was behind the counter selling cigarettes.

Edward Foreman did very well. Soon he decided that he
might open another shop and employ a manager. He looked
for another long street that didn't have a tobacconist's in it and
opened another shop. This was a success too. In the course of
ten years he acquired no less than ten shops and was making a
lot of money. Every Monday he went to all his shops, collect-
ed the week's takings and took them to the bank.

One morning the bank manager said that he wanted to
talk to him.

“Mr. Foreman, do you know how much money you have
got in the bank?”

“Well, | have a rough idea.”

“You have 30 thousand dollars and it's a large sum. You
should invest it.” We shall make you out a list of securities’
which will bring you a better rate of interest' than the bank can
give you.”

There was a troubled look on Mr. Foreman's face. “And
what will I have to do?”

“Oh, you needn't worry,” the banker smiled. “All you
have to do is to read and to sign the papers.”

“That's the trouble, sir. | can sign my name but I can't
read.” The manager was so surprised that he jumped up from
his seat. He couldn't believe his ears.

“Good God, man, what would you be if you had been
able to read?!”

“I can tell you that, sir,” — said Mr. Foreman. “I would
be verger of St. Peter's church.”
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Ex. Il. Read the text and decide whether the following
statements are true or false:

1. The verger was an illiterate man.

2. In the course of ten years, the verger became a businessper-
son.

3. To run a shop was a terrible experience for the verger.

4. The verger was a well-educated person.

5. On Edward Foreman’s resignation, the vicar became a ver-
ger.

6. The bank manager was well aware that Mr. Foreman could
not read or write.

7. Within ten years, the vicar opened more than ten shops.

8. The verger loved his vicar and wanted to promote him.

9. The verger’s wife helped him with the business.

10. Edward didn’t know exactly how much money he had in
the bank.

11. The vicar wanted the verger to learn to read and write.

12. The bank manager wasn’t surprised at all to hear that the
verger couldn’t read.

Ex. I1l. Find in the text above the English equivalents for
the following:

OtMeuaTh, HAHOCUTH yJap, UCIIOJIHATh, MAacTep, IPUXO-
CKHIl CBSIIICHHHK, 3asBJIEHHE 00 OTCTaBKe, MpUOOpeTaTh, He-
POBHBIN, MPUUUHATH OECIOKOWCTBO, BBHIMOJHITH OOEIIaHUE,
BHUKapHi, BKJIAJIbIBATh JIEHbI'H, HEMIPUATHBIN (O 3BYyKe), OOHA-
pY>KUBaTh, TPEBOTa, JOCTUYL COBEPIICHCTBA, MPUOOPECTU U3-
BECTHOCTH, BBITIONHATH OO€IIaHNWe, HAHECTH yJap, YEPHOBHUK,
rpy0asi Mmuia, BBIMOIHATE HOPMY, TOJATh MpOIIeHue o0 OT-
CTaBKe, HAMECTHHUK, YCTYIIKa, CIIy4aThCs, CBaAeOHOE IIaThe,
HA3HAYUTh JIEHb COOpaHUSI.



ENGLISH FOR PHILOLOGISTS

E. IV. Match the following definitions with the terms:

1. rough a) decided on beforehand; designated

2. occur b) an official in a church who acts as a
caretaker and attendant

3. verger c) exist or be found to be present in a
place or under a particular set of condi-
tions

4. vicar d) attracting attention by reason of being

unusual, extreme, or prominent

5.astonishment

e) (in the Roman Catholic Church) a rep-
resentative or deputy of a bishop

6. resignation

f) having an uneven or irregular surface;
not smooth or level

7. trembled g) regard (something) as likely to happen

8. trouble h) great surprise

9. acquire i) buy or obtain (an asset or object) for
oneself

10. expect j) difficulty or problems

11.striking K) an act of resigning from a job or office

12. appointed

1) shake involuntarily, typically as a result
of anxiety, excitement, or frailty

Ex. V. Choose the correct option to fill in the gaps:

1. The winner of the competition was ____ the drawing

room.
a.on
b. in
c.at

2. Everybody sat __ the floor, but Mr. Spencer sat

a chair the corner.
a. over —in—on
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b. about — on — at
c.on—on-—in
3. ‘“The cop poured champagne  the glass.
a. into
b.on
c. inside
. The elderly lady was always ___home ___ night.

a. at—at

b.in—at

c. into-inside

5. Adriana used to swim ___ the sea and sunbathe
the sand.

a.on —at

b.on—in

c.in—on

6. During the week, | get up early __ the morning and
go to bed late __ night. But normally __ weekends | sleep
until midday.

a.on—at —at

b.in—at—on

c.in—in—at

7. Peter lives ___ Green Avenue, now, but he lived
109, Smith street _ 1980.

a.on—at—in

b.in—at—on

c.on—at—on

8. He was born __ 8:15  the morning ___ June,
18th, 1928.

a.in—on-—at

b.at—in—-on

c.on—on-in

9.The hanging lightis___the table.

a.in

b. over

SN
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c.at

10. I'm staying  the Ritz Hotel. It’s _ Rene
Levesque.  MTL”.

a.at—in-on

b.in—on—at

c.at—on-—in

11. Thomas was born __ January 9th __ Vancouver.

a.in—on

b.on—in

c.at—on

12. He’s arriving from Europe  Wednesday.

a. at

b.on

c. of

13. She doesn’t work  night.

a.in

b.on

c.at

Ex. VI. Find synonyms for the following words:

Perform, appoint, implement, fulfill, carry out, expect,
rough, security, trouble, remark, patience, acquiescence,
rough, submission, get, perform, indelicate, worry, uncouth,
turbulent, tempestuous implement, misfortune, calamity, carry
out, bumpy, jagged, rugged, serrated, uneven, wild, crude, un-
finished.

Ex. VII. Explain the following proverbs and set expres-
sions:

1. Those who dine on lies choke on truth.
2. Little drops of water, little grains of sand, make the
mighty ocean and the pleasant land.
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3. He who gives fair words feeds you with an empty
spoon.

4. Give him an inch and he will take a mile.

5. My son is my son till he gets him a wife, my daughter
is my daughter all her life.

6. One thing at a time.

7. Much will have more.

8. Muffed cat catch no mice.

9. He has got the fiddle but not the stick.

10. Do as | say not as | do.

Ex. VIII. Insert the following words into the passage be-
low:

She blushed more 1............ at the 2............ to Fa-
ther Olivier. She did not know how to 3............ . It was
4o, that she liked the young French priest, with his
funny 5............ and blue eyes, but she had been going to the
Catholic 6............ for months before he 7............ . She
loved its cheerful hymns, and its simple 8............ of one god
— so different from those 9............ Hindu gods who
10............ with each other like her 11............ at home.
But, added to that, the 12............ of Ravi's remark
13, her because his family was known for their
14............ . People always said that Ravi would be a man of
15, , like his 16............ .

Ravi looked suddenly 17............ . His dark
18..ccee... seemed even 19............ . It may be that he
P/ | his words. Possibly, he saw the 21............ in
Ginnie's wide 22............ eyes. In 23............ case, he did
not wait foran 24............ .

(bewildered, creed, arrived, breeding, deeply, true,
darker, grave, reference, brown, accent, regretted, vulgarity,
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squabbled, confusion, reply, miserable, honour, father, chapel,
any, sisters, skin, answer).

Ex. IX. Read the text and retell it:

Philology is the study of language in written historical
sources; it is a combination of literary studies, history and lin-
guistics.

Classical philology is the philology of Greek and Classi-
cal Latin. Classical philology is historically primary, originat-
ing in Pergamum and Alexandria around the 4th century B.C.,
continued by Greeks and Romans throughout the Roman and
Byzantine Empires, and eventually taken up by European
scholars of the Renaissance, where it was soon joined by the
philologists of other languages both European (Germanic,
Celtic, Slavistics, etc.) and non-European (Sanskrit, Persian,
Arabic, Chinese, etc.). Indo-European studies involve the
comparative philology of all Indo-European languages.

Any classical language can be studied philologically,
and indeed describing a language as “classical” is to imply the
existence of a philological tradition associated with it.

Because of its focus on historical development (diachron-
ic analysis), philology came to be used as a term contrasting
with linguistics. This is due to a 20th-century development trig-
gered by Ferdinand de Saussure's insistence on the importance
of synchronic analysis, and the later emergence of structuralism
and Chomskyan linguistics with its emphasis on syntax.

Ex. X. Translate the following into English using the active
vocabulary of the text:

1. Buepa yrpom u3 3manuss MexayHapoOaHOTO a3pomop-
ta r. Gunagenshus ObUTH YBAaKYHPOBAHBI BCE TTACCAKUPHI TO-
CJIe TOTO, KaK COTPYAHHUK CIY>KObI 0€30MacHOCTH a’poropTa
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3aMETWJI NOAO3pUTENbHBIN makeT. [laccaxkupel mposenu Ha
yJIUIIE OKOJIO Yaca.

2. Bol He Mornu OBl MOAOKIATh MUHYTY, TOKa I IPHUBE-
1y ce0s B OPSIIOK?

3. Ilama cumraercs HamecTHukoM Mucyca Xpucra Ha
3emuie.

4. OH oTOpOCHII MEHS yIapOM KyJaKa.

5. OH ymapui MeHS B TOA00POJIOK.

6. OH CHJIbHO YIapuII 10 CTCHE.

7. OH ynapui pyKoi 1o KoJIeHy.

8. OH cxBaTWi NAJNKy U yAapHU MEHS.

9. OH CTYKHYJI PYKOH TIO CTOITY.

10. 51 pe3ko ymapui o CTeKIy.

11. B nom ynapuia MOJIHHUS.

12. Ona nposiBIsiiIa MOJIHYIO IOKOPHOCTH CBOEH cyab0e.

13. Ona 3ameTniia, 94TO aBaTh HHTEPBBHIO YTOMHUTEIHHO.

14. Tlpue3xue 3aMevaan OTIMYHOE COCTOSIHUE YIIHIL.

15. JI>koH 3aMeTUJ1, 4TO CTAIO TEMHETb.

16. MHorue mOOM CYMTAIOT CaMbIMU O€30MacHBIMU
BJIOKCHUS B HEJIBUKHMOCTb.

17. On He ymyckana BO3MOXKHOCTU OCKOPOHUTH €ro CBOU-
MU OTBETAMHU.

18. Ona Hu ¢ KeM He JenuIach CBOUMH TPEBOT'aMHU.

19. Bl mpUYMHIIN HAM MHOTO HETIPUATHOCTEH.

20. Bama Gena B TOM, 4TO BBl HE MOXKETE CMUPHUTHCS C
OTKa30M.

Ex. XI. Render the following into English using the words
given below:

JIETEHJA, JJIMHOIO B 595 THEM

K MHOrMM TOMaM KIMHHYECKHX HCCIeIOBaHUM 00JIb-
HBIX, IEPCHECIINX OIICpAlUIO IIEPECATKN CEpaALa, )IO63BI/IJ'IOCI)
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HECKOJIBKO CTPAHMYEK, HAIMMCAHHBIX YEJIOBEKOM, JAJIEKUM OT
MEIIMIIUHBI, BIOBOW nokTopa ®wmmmnma bnaitbepra. Toro, kto
B TeueHue 595 nuelt ObLI CUMBOJIOM BEphbl HSHTY3UMACTOB MEpe-
CaJIKU.

— Bce 310 Bpems MO MyK BEll MyYUTEIbHYIO JIBOMHYIO
KU3Hb, — paccKasbiBaeT JiauH bnaibepr. — OH co3HATENBHO
oOMaHbIBaJI MUpP. DTO OblJIa €r0 MECTh 3a CTpa/IaHue.

Ha monsx bnaiGepr BoITIIsen 60apbiM, TIaBajl, UTpa
B perou, i ¢ )XypHaJucTamH, noceuail Hounsle Ki1yosl. Ho,
roBoput BioBa braiibepra, kaxIblii Takoll peKIaMHBIN KECT
CTOWJI €My HEBBIHOCUMOT'O HAIPSKEHUS U MHOTHX MOCIIEIYIO-
X Heaelb aroHuu B moctenu. [locne 3HaMeHMTOro marua
perou B Mae 1968 roga oH mpoJjiexan B OOJbHHUIIC IMOYTH Ye-
ThIpe Mecsna. bnaitbepr ObUT BBIHYXKIIEH IMOTJIONIATh OTPOM-
HOE KOJMYeCTBO JiekapcTB: oT 32 g0 100 TabneTok exeaHeB-
HO. DTU JIeKapcTBa HE MOTJM HE pa3pyliaTh €ro OpPraHU3M.
Muccuc bnaiibepr BcrioMrHaeT, 4TO BO BpeMsl BCKPBITUS Bpa-
9 OBLTU MMOPAXKEHBI TEM, YTO €€ MYX BOOOIIE MOT CaMOCTOSI-
TEJIBHO MEePEABUTATHCSA — IO TAKOW CTETEeHU ObLIN pa3pylIeHBI
MBIIICYHbIE U KOCTHBIE TKaHHU.

— Mo#i MyX OXOTHO pa3/iaBajl IJIATHbIE MHTEPBBIO U
CTapaTesibHO YbIOaICcs B 00bEKTUB (POTOPENOPTEPOB, TOTOMY
YTO MpPeIyyBCTBOBal ONM3KYHD CMEpPTh M XOTeN, TMOKa He
MO3/THO, 00ECTIEYNTH CBOIO CEMBIO.

@ununn bnaitbepr ycnen HamucaTh KHUTY O CBOEM BO3-
poxxaeHuu K xu3Hu. OH nucain o cede kak 00 abCOOTHO 3710-
POBOM 4YellOBEKEe, BO3BPAIIEHHOM KO BCEM PAJOCTSIM OBITHS.
OH cran JmereHAapHBIM TPH JKU3HU U JeNial BCe, YTOOBI dTa
JereHaa kasamach mpapnaoil. Jlerenga o bnaitbepre Obina on-
HOW U3 CaMbIX PAJOCTHBIX CKa30K XX BEKa.
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*k*k

The legend that lasted 595 days; clinical research; to un-
dergo a transplantation of the heart; far from medicine; Dr
Philip Blaiberg; to be a symbol for; to lead a double life full of
suffering; deliberately; to be one's revenge for suffering; to the
world; to look healthy, cheerful; a publicity stunt; to mean suf-
fering; a rugby match; to take enormous doses of medicine;
couldn't but destroy; an autopsy; muscular and bone tissue; to
give paid interviews; to smile into the camera’s eye; to know
that one's days are counted; to provide for one's family; return
to life; the joys of living; to do one's best to live up to the leg-
end; a fairy tale.

Ex. XII. Do some independent essay writing on one of the
following topics

1. Why do you think some people are attracted to dan-
gerous sports or other dangerous activity?

2. Choose one of the following transportation vehicles
and explain why you think it has changed people’s life.

3. Games are as important for adults as for children.
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KEY VOCABULARY

ant [zent] — mypageii; mypasbu (formicidae)

grasshopper ['gra:s hopa] — 1. HacekoMoe cemeiicTBa
NpPSIMOKPBUIBIX; 2. Ky3HEYHMK; capanua; grasshoppers jump /
leap — ky3Heuwnku mpbIraoT; grasshoppers chirp — ky3Heuwnku
TperaT

gloom [glu:m] — 1. mpak; TemHoTa; cympak; Syn: dark,
dusk; 2. TeMHOe, HEOCBEIIIEHHOE MECTO; 3. Jempeccusi, Mpad-
HOCTb; YHBIHUE; [TOJIABJICHHBIN B3TJISIT

suspect ['saspekt] — momo3peBaeMblii UK TOAO3PUTENb-
HBIH 4YeJIOBEK; crime suspect — JHMIIO, MMOJ03peBaeMoOe B CO-
BepuieHun npectyrienus; fleeing suspect — mog03peBacMbliid,
CKpPBIBIIMICS ¢ MecTa mpecTymienus; political suspect — mo-
JIUTHYECKU HeOIaroHaIe)KHbII YeI0BeK

cause [ka:z] — 1. mocnyxuTh MPUUUHON, TTOBOIOM (/17151
4ero-i1.); MOTUBUpoOBath (uto-11.); Syn: bring about, produce;
2. induce, make

respectable [ri'spektabl] — mourtenHsIii; pecrniekTabeb-
HBII; IPUIMYHBI; respectable SUIt — MPUITMYHBINA KOCTIOM; Tes-
pectable profession — yBaxxaemast mpodeccust

suppose [sa'pauz] — nomarate, gymath; Syn: think, be-
lieve, assume, conjecture, guess, imagine, postulate, surmise;
Ant: actualize, execute, finalize, know, prove, validate

borrow ['barau] — 1. 3anumars, 6pate Ha Bpemsi; 2. 3aUM-
CTBOBATh, IEPEHIUMATh, YCBAUBAThH

considerable [kan'sid(a)rabl] — 3HauutenbHbI; Bax-
HBIH, 3aCTY)KUBAIOIINI BHUMAHUS; CYIIIECTBEHHBII; to & CONSi-
derable extent — B 3HaumrensHON Mepe; considerable move-
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mentin the market — 3HauynTenpHOE OXHBICHHE Ha PBIHKE;
Syn: important

blackmail ['bleekmeil] — 1. manTax; BRIMOraTenbCTBO,
HIaHTaXXupoBaHue; to commit / practice lack mail — npumensTs
nraHTax; Syn: extortion; 2. MaHTaXXUPOBATh; BELIMOTATh JICHBIU

incredible [in*kredibl] — 1. manoBeposSITHBII, HEBEPOST-
HBI, HEMBICIIMMBIN, HEMpaBIOMOa00HKIH;, Syn: improbable,
unlikely; 2. HecabIXaHHBIN, HEBOOOPA3HMBIN, MOTPSICAIOITUN;
Syn: inconceivable

industrious [In'dastrds] — 1. mpuiexHBIiA, cTapareinb-
HBIH, TPyIOMIO0UBBIH, ycepaublit; Syn: inconceivable, diligent,
hard-working; 2. uckycusiii; Syn: skillful

blameless [‘bleimlas] — Ge3ykopu3HeHHbIH, Oe3ymped-
HBIH, COBEpLICHHBIN; Syn: innocent

engaged [in‘gerdsd ], [en‘gerdsd] — 1. 3amsTeiii; Syn:
busy, hired 2. 3anHTepecOBaHHBIN, MTOTIOMICHHBIH (YeM-I1.)

yacht [jot] — 1. sixta; on a yacht — Ha sixre; to sail a
yacht — xoauTh Moz mapycom, IiaBaTh Ha sXTe; 2. IJIaBarTh,
XOJIUTh Ha SIXTE

burst [ba:st] — B3pbIB, pa3pbiB, BCHBIINIKA, BOPBATHCS,
paspeiBathest; t0 burst bubbles — nonare my3sipu; to burst into
tears / laughter — paspasutbes ciesamu, cmexom; to burst
smb.'s bubble — pazpywute usu-n. wtro3un; burst of applause
— B3pBIB aIIoJucMeHTOB; burst of laughter — B3psIB cMexa

Ex. I. Read the text below, translate it paying attention to
the highlighted words:

The Ant and the Grasshopper
W.S. Maugham

“Progress isn't made by early risers.
It's made by lazy men trying

to find easier ways to do something.”
Robert A. Heinlein
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“Inspiration is a guest that does
not willingly visit the lazy.”
Pyotr Ilyich Tchaikovsky

When | was a small boy | was made to learn by heart
some fables of La Fontaine and the moral of each was careful-
ly explained to me. Among them was — The Ant and the
Grasshopper. In spite of the moral of this fable my sympathies
were with the grasshopper and for some time | never saw an
ant without putting my foot on it.

| couldn't help thinking of this fable when the other day |
saw George Ramsay lunching in a restaurant. | never saw an
expression of such deep gloom. He was staring into space. |
was sorry for him: | suspected at once that his unfortunate
brother had been causing trouble again.

| went up to him. — How are you? — | asked. — Is it Tom
again? — He sighed. — Yes, it's Tom again.

| suppose every family has a black sheep. In this family,
it had been Tom. He had begun life decently enough: he went
into business, married and had two children. The Ramsays
were respectable people and everybody supposed that Tom
would have a good carrier. But one day he announced that he
didn't like work and that he wasn't suited for marriage. He
wanted to enjoy himself.

He left his wife and his office. He spent two happy years
in the various capitals of Europe. His relations were shocked
and he wondered what would happen when his money was
spent. They soon found out: he borrowed. He was so charm-
ing that nobody could refuse him. Very often he turned to
George. Once or twice he gave Tom considerable sums so
that he could make a fresh start. On these Tom bought a mo-
tor-car and some jewelry. But when George washed his hands
of him, Tom began to blackmail him. It was not nice for a re-
spectable lawyer to find his brother shaking cocktails behind

61


https://www.goodreads.com/author/show/1672211.Pyotr_Ilyich_Tchaikovsky

62 UNIT V. HUMAN NATURE

the bar of his favourite restaurant or driving a taxi. So George
paid again.

For twenty years Tom gambled, danced, ate in the most
expensive restaurants and dressed beautifully. Though he was
forty-six he looked not more than thirty-five. He had high spir-
its and incredible charm. Tom Ramsay knew everyone and
everyone knew him. You couldn't help liking him.

Poor George, only a year older than his brother, looked
sixty. He had never taken more than a fortnight's holiday in the
year. He was in his office every morning at nine-thirty and
never left it till six. He was honest and industrious. He had a
good wife and four daughters to whom he was the best of fa-
thers. His plan was to retire at fifty-five to a little house in the
country. His life was blameless. He was glad that he was
growing old because Tom was growing old, too. He used to
say: “It was all well when Tom was young and good-looking.
In four years he’ll be fifty. He won't find life so easy then. I
shall have thirty thousand pounds by the time I'm fifty. We
shall see what is really best to work or to be idle.”

Poor George! | sympathized with him. I wondered now
what else Tom had done. George was very much upset. | was
prepared for the worst. George could hardly speak. — A few
weeks ago, — he said, — Tom became engaged to a woman old
enough to be his mother. And now she has died and left him
everything she had: half a million pounds, a yacht, a house in
London and a house in the country. It is not fair, I tell you, it
isn't fair!

I couldn't help it. I burst into laughter as I looked at
George's face; | nearly fell on the floor. George never forgave
me. But Tom often asks me to dinners in his charming house
and if he sometimes borrows money from me, it is simply
from force of habit.
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Ex. Il. Read the text above to decide if the following state-
ments are true or false:

. Tom was ignored in the family.

. George wasn’t an appropriate father to his daughter.

. Tom left his family and job to enjoy himself.

. George began to blackmail Tom when the latter started to
give him the money.

. Tom was engaged to an old woman who left all her fortune
to him after her death.

6. George was the black ship in the family.

7. Tom always put his feet on every ant he saw.

8. George looked much younger of his age.

9

1

A WD

o1

. For many years, Tom lived like a millionaire.
0. Tom was fond of borrowing money from George.

Ex. I11. Find in the text and the key vocabulary the English
equivalents for the following:

3aHATHIN, O€3yNpPEUHbIi, HCKYCHBIN, HEMpaBAONOJ00HBIH,
CTapaTeNbHbIH, MIaHTaKUPOBATh, MOMJIOUIEHHBIA (4eM-I1.), MO-
JUTUYECKH HEOJIaroHa/IeHbI 4YelOBEK, IUIaBaTh Ha SXTE,
ThMa, 3aMMCTBOBATh, MOTJIOLIEHHBIN (4eM-J1.), YCepIHbIH, JUI0
MI0JI03PEBAEMOE B COBEPILICHUU NPECTYIUIEHUS, MypaBbU, Ky3-
HEUUKH MPbIratoT, 0€3yKOPU3HEHHBIH, B3pBIB arjoAUCMEHTOB,
rojlaraTb, 3aMMCTBOBATb, JIUIO, Pa3pyLIUTh YbH-JI. WJUIIO3UH,
0€3yKOpPHU3HEHHBIH, 3HaUUTEIbHOE OKHMBJICHHUE HA PhIHKE.

Ex. IV. Match the following definitions with the words:

1. considerable a) impossible to believe

2. industrious b) a set of rooms designated for one
person's or family's use or for a
particular purpose
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3. blackmail c) a medium-sized sailing boat equip-
ped for cruising or racing

4. jealousy d) think or assume that something is
true or probable but lack proof or
certain knowledge

5. incredible e) diligent and hard-working

6. gloom f) have an idea or impression of the

existence, presence, or truth of
(something) without certain proof
7. suite g) the feeling of anger or bitterness
which someone has when they
think that another person is trying
to take a lover or friend, or a pos-
session, away from them.

8. Suspect h) partial or total darkness

9. yacht i) notably large in size, amount, or
extent

10. retire J) demand money from someone in

return for not revealing compro-
mising information which one has
about them

11. suppose k) leave one's job and cease to work,
typically k) on reaching the nor-
mal age for leaving service

Ex. V. Fill in the gaps with the missing prepositions and
retell the text:

From Trinidad to London

I...... Trinidad during the days 2...... slavery, black
slaves were forbidden to play musical instruments and wear
costumes except 3...... the occasion 4...... the traditional im-

ported European carnival that took place six weeks 5......
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Easter. Slaves were also forbidden to be 6...... the streets
7...... dark, unless they were accompanying their master.

When slavery was abolished in British colonies §......
1833, slaves were taken 9...... the streets 10 ...... song and
dance to celebrate their new-found freedom, they dressed
11...... 12...... fancy and colourful clothes and powdered their
faces white, to mimic their former masters and show that they
could be masters too. 13...... the years that followed, as slav-
ery eventually disappeared 14...... other parts 15...... the new
World, carnivals developed 16...... great moments 17......
celebration 18...... the former slaves throughout a large part
19...... the region; 20...... Rio 21...... New Orleans, 22......
way 23...... the Caribbean, people vied 24...... each other to
produce the most exotic and exciting carnival costumes. Even
25...... 19th century Trinidad, it was amazing what some peo-
ple managed to produce using the very limited resources avail-
able 26...... them.

Today the situation is quite different; and although many
Carnival costumes are now made 27...... 28...... left-overs
and snippets, others are carefully made 29...... material
bought specially 30...... the purpose. Yet regardless 31......
how the costumes are made, the result is spectacular; a flam-
boyant display 32...... colour and originality that has earned
itself a highly deserved place as the most important annual
street festival 33...... Britain.

Ex. VI. Combine each of the following pairs of sentences
into one sentence using so as/ in order where neces-
sary:

1. He tied a knot in his handkerchief. He hoped that this would
remind him to meet the train.

2. He opened the lion’s cage. He intended to feed the lions.

3. He left his rifle outside. He did not want to frighten his wife.
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4. We had no cups but he gave us coconut shells. He said we
could drink out of them.

5. He read only for short periods each day. He didn’t want to
strain his eyes.

6. Before the carpenter came, she covered the floor with poly-
thene sheeting. She wanted to protect the carpet.

7. The police have barricaded the main streets. They want to
prevent the demonstrators from marching through the town.

8. They evacuated everybody from the danger zone. They
wanted to reduce the risk.

9. The town council has forbidden coal fires. They are trying
to keep the air.

10. He invented a wife and six children. By this trick, he
hoped to avoid paying income tax.

Ex. VII. Read the text, speak on the etymology of the term
“philology”: (supplementary reading)

The term philology is derived from the Greek guioloyia
(philologia), from the terms ¢ilog (philos) — love, affection,
loved, beloved, dear, friend — and Aoyog (logos) — word, articu-
lation, reason-, describing a love of learning, of literature as
well as of argument and reasoning, reflecting the range of ac-
tivities included under the notion of Adyoc. The term changed
little with the Latin philologia, and later entered the English
language in the 16th century, from the Middle French
philologie, in the sense of love of literature.

The adjective piroroyog (philologos) meant fond of dis-
cussion or argument, talkative, in Hellenistic Greek also im-
plying an excessive (sophistic) preference of argument over
the love of true wisdom, piAdésopog (philosophos).

As an allegory of literary erudition, Philologia appears
in 5th-century post-classical literature (Martianus Capella, De
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nuptiis Philologiae et Mercurii), an idea revived in Late Medi-
eval literature (Chaucer, Lydgate).

The meaning of love of learning and literature was nar-
rowed to -the study of the historical development of languages
(historical linguistics) in the 19th-century usage of the term.
Due to the rapid progress made in understanding sound laws
and language change, the golden age of philology lasted
throughout the 19th century, or from Giacomo Leopardi and
Friedrich Schlegel to Nietzsche. In the Anglo-Saxon world, the
term philology to describe work on languages and literatures,
which had become synonymous with the practices of German
scholars, was abandoned asa consequence of anti-German feel-
ing following World War II.

Most continental European countries still maintain the
term to designate departments, colleges, position titles, and
journals. J. R. R. Tolkien opposed the nationalist reaction
against philological practices, claiming, “The philological in-
stinct wasuniversal as is the use of language”. In British Eng-
lish usage, and in British academia, “philology” remains large-
ly synonymous with “historical linguistics”, while in US Eng-
lish, and US academia, the wider meaning of “study of a lan-
guage's grammar, history and literary tradition” remains more
widespread based on the harsh critigue of Friedrich Nie-
tzsche.Since the 1980s, US scholars have viewed philology as
responsible for a narrowly scientific study of language and lit-
erature.

Ex. VIII. Translate the following into English using the ac-
tive vocabulary of the text:

1. OHu cnplmaT HENMpepbIBHOE CTpeKOoTaHHe Ky3Heunka. OHu
HEHaBHIST 3TOT 3BYK.

2. Kpymenne umnepun ObIJIO BBI3BAHO MOTepei cBOOOABI U
YCHUJIEHHEM JIECTIOTHYECKOH BIACTH.
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3.

4.

5.
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DTOT palioH TOpoja CTall BIIOJHE PECHEKTA0CIbHBIM B T10-
CJIETHUE JIECATH JIET.

Bbl He Mori ObI TOJJOKAATH MUHYTY, TTOKA 51 IPUBEIY CEOsI
B MOPSAJIOK?

MpI noiaraem, 9TO CUTYaIus yIydIIATCS.

6. 51 myman, 4TO OH 3a rpaHUIICH.

7.

8.

9.

10
11
12

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.

22.

23

Thl MOXeIIb 3aHATH ACHET y I41H, U €My HE Ha/0 IJIaTUTh
IIPOLICHTBHI.

Mory s B3sTh y T€0si HeMHOTO caxapy? Sl 3aBTpa KyIuio u
OTJIaM.

Ham cocen B3su1 y MEHS Fa30HOKOCUIIKY Ha BPEMS.

. OHu Bce BpeMs OepyT y Hac J€HbI'M B3aiMBbl.

. Bbutn M3rHaHEl HEKOTOpBIE HanboJIee YBaKaeMble rpaskaHe.
. OnHa ObLTa TOTOBA B30PBATHCS OT THEBA.

ITnoruHa npopBaiacs.

JIBepp pacniaxHysach.

MaimHy 0XBaTHIIO ILIaMS.

MBI pa3pa3uianch CMEXOM.

OH BopBajCs B KOMHATY.

MHe He TepnuTCcst COOOIIUTH BaM 3Ty J00PYIO BECTb.
Hewmbicnmumo, 4TO HUKTO HEe 0OpaTWJl BHUMaHUs Ha HOBOE
n300peTeHue.

S 3anHAT, He OECIOKOTE MEHS.

3aBTpa s 3aHATa, HO MOTY INOYKHHAaTh C TOOOW B IOHe-
JEJIbHUK.

Ee npusnexnu 1uist paboThl B OTZIEJE IO CBSI3AM C O0IIECT-
BEHHOCTBIO.

. OHU npoBeNH JIeTo, MyTEeIIeCTBYS Ha SIXTE.

Ex. IX. Explain the following proverbs and set expressions:

1.
2.
3.

Soon learnt soon forgotten.
Speak well of your friend, of your enemy nothing.
When fortune knocks, open the door.
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4. Out and away.

5. Zeal without knowledge is a fire without light.
6. He that goes barefoot must not plant thorns.

7. Once is no rule.

Ex. X. Render the text into English using the words given
below:

HOXUINEHUWUE MOHbI JIN3bI

Torpa, B 1911 rony, HOBOCTh NMpPOU3BENA BIEYATICHUE
pa3opBaBiericss 00OMOBI, ¥ Ta3eThl COOOIIMIIN O HEll Ha MEePBBIX
nonocax. [lonunus nepekpsina noporu, seaymue u3 [lapuxa,
BCE TaBaHU M >KEJIE3HOJOPOKHBIC CTAaHIMHU. ['a3eThl, HE Ha-
JIeSICh Ha TMOJMIUIO, CYJIUIM OIPOMHBIE HArpaabl HalleALIEMY
KapTuHY, obemias He BbIIaBaTh €ro. Ho TauHCTBEHHBIN TTOXH-
TUTEIb MOJTYAJ.

Uepe3 nBa roma mocie CIy4HMBIIETOCS KPYMHBIM (io-
peHTHiicKuil aHTHKBap u ToproBer] Anbdpen ['epu momydnn
nuCcbMO OT Hekoero Buuuenno Jleonapau w3 [lapuxka, npen-
JaraBuiero eMy KynuTh meaeBp Jleonapno na Bunuu. ['epu
MIPUHST MUCHMO 32 PO3BITPHIII U JIUIIH B JIeKabpe penrui moJ-
JIEP’KATh IIYTKY U OTBETUTH T€3KE 3HAMEHUTOTO XYAO0KHHUKA.

KaxoBo ke 6bu10 ynusnenue ['epu, korna 10 nexadpst k
HEMY B KOHTOpPY SIBUJICSI OAETHIA BO BCE YEPHOE WLIYILIbIN 4ye-
JIOBEK JIeT TPUJLIATH, KOTOPBIA Ha3Bai cedst TeM cambiM — Jle-
OHapPJIU U MPEATIOKUII CACINKY.

B tot xe Beuep Jleonapam Obut apectoBad. [Ipu apecrte
OH BeJ ce0s CIIOKOWHO U TOCJe HEKOTOPBIX KOJIeOaHHi c000-
WJI, 4TO ero Hacrosimee umsa Bundenuo Ilepymxka, mo mpo-
(deccum oH Mansp W MIECTh JEeT Hazanx mpuexan B [lapmxk Ha
3apaboTKH.

[lepymxxa cpa3y mpu3Hajics B BOPOBCTBE M pacckasal,
Kak Bce O0b110. OTHO BpeMsi OH C apTelbio MasipHudai B JIyB-
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pe u B cBOOOJHBIE Yachl MOJOJTY IPOCTAauBal HEpPE] IIE/EB-
poMm JleoHapno. B maMATHBIN OHEAEIBHUK OH BMECTE C JIPY-
rUMH pabovrMMU BOIIENT B My3€H, IPOHUK B ITyCTOH 3a1 U Oec-
IPEMATCTBEHHO BBIHEC KAPTUHY HA YEPHYIO JIECTHHLLY. TaM OH
ee 0CcBOOOJMII OT pambl U, 3a)KaB MOAMBIIIKON, IPOLIMBITHYII
MHUMO BOPOT.

CaMbIMM yIUBUTEIbHBIMUA OBUIM MOTHBBI, KOTOPBIMU
ITepymka 0OBSICHSUT CBOH MOCTYIIOK.

— IIpocrauBas yacamu nepen KapTUHOW, — pacCKa3blBall
OH, — 5 Bce OoJble Bo3MyInaics HamoneoHom, KOTOpBIN yK-
pait 3TOT wenesp B Mranuu, u, HaKOHEL, BO MHE YKPEIWIOCh
peuieHue BEpHYTh POJMHE Halle HALMOHAIBHOE JTOCTOSIHHUE .
U1 xots noBoj ObLI Hesenbld, CyJl MPUTOBOPHII BOPA K CMEXO-
TBOPHO MaJIOMy CpPOKY, KOTOpblii [lepyaka oTObLI yke BO Bpe-
M CJIECTBUS.

Tak 3aKkOHYWICS OAWH U3 3MU300B IOJHON NPUKIIIOYE-
HU J)KU3HU 3HAMEHUTOTO MOPTPETa, Ubsl CyAbOa CrIOCOOHA BBI-
3BaTh MHTEPEC, IOCTOMHBINA 3arajjloyHON yJIbIOKM T'€pOUHU Be-

JIMKOT'O XYy O’KHUKA.
*kk

the abduction of Mona Lisa; to have the effect of a bomb
shell; to be a front-page sensation; to close the roads; to prom-
ise a reward; not to betray; mysterious; a Florentine art dealer;
Alfred Geri; Vincenzo Leonardi; with an offer; Leonardo da
Vinci; a masterpiece; to take smth. for a joke; a namesake; to
strike a bargain; to give one's real name; a house-painter; to
plead guilty to theft; the Louvre; a memorable Monday; un-
hindered; backstairs; to slip through the gates; to become in-
dignant; to become firm in one's decision; national property;
incongruous; to sentence to a term of imprisonment; to expire;
investigation; to arouse interest; enigmatic smile
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Ex. XI. Do some independent essay writing on one of the
following topics:

1. Some people believe that success in life comes from
taking risks or chances.

2. If you travel back in time to meet a famous person
from history, whom would you like to meet?

3. What is the most important characteristic that a person

can have to be successful in life?
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KEY VOCABULARY

agreeable [a'griabl] — 1. mpusrtHsiii; muisnii; t0 make
oneself agreeable — craparbcs MOHPaBHUTHCS, yroauTh, Syn:
adorable, appealing, attractive, bewitching, captivating, charm-
ing, enchanting, fascinating, ravishing; 2. Beipakaromiuii co-
rjlacue, OXOTHO TOTOBBIN (cienath uro-i.); Syn: compliant; 3.
COOTBETCTBYIOILUM; 4. TOMYCTUMBIN, IPUEMIIEMBII

likable ['latkabl] — npusTHBIA; TpUBICKATEILHBIN; MH-
aeii; Syn: pleasant, pleasing (esp. of a person); pleasant,
friendly and easy

inspection [in‘spekf(a)n] — 1. (o)cMoTp; OCBHACTEILCT-
BoBaHue,; obcrnenoBanue; close / thorough inspection — rima-
TeNBHBIN ocMoTp; tO carry out, conduct, make an inspection —
OoCMaTpHBaTh, MPOBOJUTH OCMOTP; Syn: examination; 2. odu-
UATFHOE pacClieIOBaHME; IKCIIEPTH3a

undoubtedly [an‘dautidli] — HecomuenHo, sBHO, Oec-
cnopuo; Syn: decidedly, doubtless, evidently, surely

sensible ['sen(t)sibl] — 1. 6maropa3ymHbIii, 31paBOMBIC-
JsEi; 3apaBeiid; Syn: judicious, reasonable, sane; Ant: un-
reasonable; 2. mpakTH4YHBIN, yIOOHBI; 11€7€CO00pa3HbIiA; Sen-
sible clothes — mpakTuunas oxexna; Syn: rational; Ant: im-
practical; 3. B 3apaBom yme; 4. (Sensible of) oco3naromiui, sic-
HO MPEICTABISAIOMUNA cede (ITO-11.); 5. UyBCTBUTEIbHBIN, BOC-
NPUUMYMBBIN; 6. BUIUMBIN, OLIYTUMBIH; sensibleerror — 3a-
MeTHas OIUIOIIHOCTR; Syn: noticeable

absent-mindedly [ zbs(a)nt'mandidli] — paccesrHo;
Syn: absently

explode [1k'sploud ], [ek'splaud] — 1. B3pbIBaThCH,
B3phIBaTh; t0 explode a bomb — B3opBare GoMOy; Syn: burst,
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bust, erupt; Ant: implode; 2. pa3pa3utbscs (cMexoMm, Iiauem);
3. YHUYTOXHTH 4TO-JI., OPOBEPraTh, NOApsIBaTh; 0 explode a
theory — onpoBepruyTh TEOPHIO

figures [‘figoz] — 1. uudpoBbic maHHBIE, KOJHMYCCTBEH-
HbIC JlaHHbIe; approximate / round figures — npubnM3UTETHHBIC
pesynbratsl; available figures — mocrymuas uadopmarus, cra-
tuctrka, reliable figures — nanexxueie nanubie; Syn: sum, calcu-
lation, computation; 2. nena; to sell at a low figure — nponasars
MOJICIIICBOI LIeHe; Syn: price, amount, rate, cost, quotation

contracting [kan'traektiy] — moapsiHBIN, KOHTPAKTHBIH
(o crioco6e BhIMOTHEHUS pabOT Ha OCHOBE 3aKJIF0YaeMOT0 KOH-
Tpakra); t0 work on a contracting basis — paborare Ha KOH-
TPaKTHOH OcHOBe; contracting parties — moroBapuBaroIHecs
cropoHbl; See: contracting officer, contracting party, contrac-
ting state

bluff [blaf] — 1. xpyroii; oOpbiBucTHIH; Syn: plumb,
sheer, bold, perpendicular; 2. mupoKoaHIbIi, TIMPOKOIOOBIN;
Syn: brusque, blunt; 3. oTBecHas ckayia, KpyToii 0OpBIB, yTec;
Syn: cliff; 4. 6ned, noxp, HempaBaa, oOMaH; 5. 0OMaHIINK;
Syn: cheat, deceiver

grin [grin] — 1. ckamutk 3yObI;, yXMbUIITBHCS; togrinand
bearit — ckpbiBaTh TIOA yJBIOKOH CBOM mepexuBanus; broad
grin — rymast yXxMbuika; contagious grin — 3apa3suTesbHbINA cMeX;
Syn: smile

fire ['fard] — 1. cTpensaTh, BecTu orous, manutk; to fire-
point-blank — crpemnsite B ymop; 2. fire out — yBonbHATH; Syn:
dismiss, discharge; 3. pasapaxatbcs, cBupenets: 4. fire at —
obpamiate (peub) K (KOMy-II.), 3achimath (BOIpPOCAMH, KOM-
wmMeHTaMu); 5. uept! apsBo!

appear [3'pi(d)r] — 1. npou3BOIUTH BIICUATIICHHE; Ka3aTh-
cst; 2. BBITIISICTD, MMETh BUJT; appear ill — BeImisaers 6ombHbIM

chap [tfaep] — 1. mapens; old chap — crapuna, npustens,
crapuk: merry chap — Becenbyak; nice chap — ciaBHbIN Ma-
nerit; Syn: lad, guy; 2. quts, pedenok; Syn: baby, child
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excuse [1k'skju:s] — 1. moBox, npemsor, orroBopka; glib
excuse — GmaroBuaHbIN mpemior; ready-made excuse — roro-
Bas OTroBOpkKa; unacceptable excuse — Hempuemiemas oTro-
Bopka; feeble / flimsy / lame / poor / weak excuse — moxas
otroBopka; to find excuse — uckare OTroBOpKY; Syn: pretext;
2. mpuWYMHA, OlpaBaaHue, OoOBICHeHHWe; acceptable / good
eXCUSe — yBaKUTeIbHasi MPUYHMHA; convincing excuse — yoe-
auTenbHas npuunHa; plausible excuse — mpapponogoOHas
npuunHa: valid excuse — Beckast mpuunHa; Syn: justification,
reason

manage ['meenidz] —1. pyKoBOIUTh, YIPaBJIsATh, 3aBe-
JIOBaTh; CTOSITHh BO TJIaBe; managed economy — peryiupyemas
9KOHOMHKA; Syn: control; 2. crpaBisiThCs, 00XOAUTHCS; 3.
YXUTPUTHCS, CyMETh CeJaTh (4T0-11.); Syn: contrive

Ex. I. Read and translate the following text paying atten-
tion to the highlighted words:
Success Story

J.G. Cozzens

“Build your own dreams, or someone else
will hire you to build theirs.”
Farrah Gray

I met Richards ten or more years ago when | first went
down to Cuba. He was a short, sharp-faced, agreeable chap,
then about 22. He introduced himself to me on the boat and |
was surprised to find that Panamerica Steel was sending us
both to the same place

Richards was from some not very good state university
engineering school. Being the same age myself, and just out of
technical college | saw at once that his knowledge was rather
poor. In fact, | couldn't imagine how he had managed to get
this job.
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Richards was naturally likable, and | liked him a lot.
The firm had a contract for the construction of a private rail-
road. For Richards and me it was mostly an easy job of in-
spections and routine paper work. At least it was easy for me.
It was harder for Richards, because he didn't appear to have
mastered the use of a slide rule. When he asked me to check
his figures, I found his calculations awful. “Boy,” I was at last
obliged to say. “You are undoubtedly the silliest white man in
this province. Look, stupid, didn't you ever take arithmetic.
How much are seven times thirteen? “Work that out,” Rich-
ards said, “and let me have a report tomorrow.”

So, when | had time | checked his figures for him and
the inspector only caught him in a bad mistake about twice. In
January several directors of the United Sugar Company came
down to us on business, but mostly pleasure; a good excuse to
get south on a vacation. Richards and | were to accompany
them around the place. One of the directors, Mr. Prosset was
asking a number of questions. | knew the job well enough to
answer every sensible question — the sort of question that a
trained engineer would be likely to ask. As it was Mr. Prosset
was not an engineer and some of his questions put me at a loss.
For the third time I was obliged to say, “I'm afraid I don't
know, sir.

We haven't any calculations on that”.

When suddenly Richards spoke up.

“I think, about nine million cubic feet, sir”, he said. “I
just happened to be working this out last night. Just for my
own interest”.

“Oh,” said Mr. Prosset, turning in his seat and giving
him a sharp look. “That's very interesting, Mr.-er — Richards,
isn't it? Well, now, maybe you could tell me about”.

Richards could. Richards knew everything. All the way
up Mr. Prosset fired questions on him and he fired answers
right back. When we reached the head of the rail, a motor was
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waiting for Mr. Prosset. He nodded absent-mindedly to me,
shook hands with Richards. “Very interesting, indeed,” — he
said. “Good-bye, Mr. Richards, and thank you.”

“Not, at all, sir,” — Richards said. “Glad if I could be of
service to you.”

As soon as the car moved off, | exploded. “A little hon-
est bluff doesn't hurt; but some of your figures...!”

“I like to please,” — said Richards grinning. “If a man like
Prosset wants to know something, who am I to hold out on him?”

“What's he going to think when he looks up the figures
or asks somebody who does know?”

“Listen, my son,” — said Richards kindly. “He wasn't
asking for any information he was going to use. He doesn't
want to know these figures. He won't remember them. | don't
even remember them myself. What he is going to remember is
you and me. “Yes,” said Richards firmly. “He is going to re-
member that Panamerica Steel has a bright young man named
Richards who could tell him everything, he wanted, — just the
sort of chap he can use; not like that other fellow who took no
interest in his work, couldn't answer the simplest question and
who is going to be doing small-time contracting all his life.”

It is true. I am still working for the Company, still doing
a little work for the construction line. And Richards? | hap-
pened to read in a newspaper a few weeks ago that Richards
had been made a vice-resident and director of Panamerica
Steel when the Prosset group bought the old firm.

Ex. Il. Read the text and find if the following statements
are true or false:

1. Richards was from a well-known engineering school.

2. The silliest black man in the province was Richards.

3. Mr. Proset’s questions were too difficult to be answered.
4. Richards and his friend were skilled engineers.
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5. Mr Prosset was eager to ask tricky questions.

6. Richards’ colleague succeeded in carrying on the job, as he
believed in what he said.

7. The job was well managed as the two friends were very in-
dustrious.

8. Richards was very clever to answer the questions.

9. The truth was never revealed.

10. Richards became the president of the company due to his
hard work and stubbornness.

11. Mr. Prosset was the director of a sugar company.

12. It was not surprising to send two friends to Pan American
Steel.

13. Mr Prosset was far from being a curious man.

Ex. 1. Find in the text above the English equivalents for
the following:

[IpuBnekarenbHbId, cTapaTbCs IMOHPABUTHCS, HEIPHUEM-
JeMas OTrOBOpPKA, CKAJINUTh 3yObl, yOeOuTelIbHas MpUUYUHA,
TIATEIBHBIM OCMOTp, BECKasi MpUYuHa, OeccropHo, Onaropa-
3YMHBIH, YBaKUTENbHAS IPUUNHA, NIPUATEND, PACCESIHHO, B30-
pBaTh 60MOY, OMPOBEPTHYTH TEOPHIO, CKPBIBATH MO/ YIBIOKOM
CBOM TEpEeKMBaHUs, OJIATOBUAHBIN MHpeior, oQUIMaIbHbIE
JaHHbIE, CTATHUCTHKA, MpOjaBaTh IO JEIIEBOW IIeHEe, Iiymnas
YXMBLIKA, BBITJISIETh OOJBHBIM, CTPENISITh B YIOP, OOMaHIIIK,
YXMBUIATbCS, BECENbUYaK, YIPaBIsSITh, CIaBHBIA MaJlblid, MpaB-
nono1o0Hasi MpUYKHa, MI0Xast OTTOBOPKA, HAJeKHBIE JaHHBIE,
3achIlaTh BOIPOCAMH, YBOJIBHSITD.

Ex. IV. Match the following definitions with the terms:

1. concession a) extremely beautiful and delicate
2. exquisite b) a thing that is granted, especially in
response to demands
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3. valued c) a feeling of great enthusiasm and
eagerness

4.excitement d) 1) the owner of a business, or a
holder of property

5.proprietor e) the regard that something is held to
deserve; the importance, worth, or
usefulness of something

6. command f) give an authoritative or peremptory

order

7.embarrassment | g) come into sight; become visible or
noticeable, typically without visible
agent or apparent cause

8.fabulous h) truly what something is said to be;
authentic

9. amends i) compensate or make up for a
wrongdoing

10. genuine J) extraordinary, especially extraordi-
narily large

11. appear k) a feeling of self-consciousness,

shame, or awkwardness

Ex. V. Fill in the gaps with the words given below:

People have different 1............ of experiencing stress.
Some of them can be work related stresses. For example, lack
of 2............ ,which 3............ both employers and employ-
ees. | would like to explain one of the reasons, which are
4o, for big companies with 5............ of different

Modern technology is developing rapidly 8............
Very often people can’t go 9............ by side with it and they
miss the 10............ of it. So a good employee should regu-
larly 11............ technical 12............ of the factory and
train the 13............ to be able to 14............ the new tech-
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nological 15............ to have good 16............. This will
bring to more 17............ and some possibilities to be
18, iina in the world market, which will reduce the amount
of stress among both the 19............ and employees and push
the 20............ of productivity of the factory.

The other reason of having work 21............ stress con-
cerns the staff itself. This 22............ when the manager can-
not 23............ conflicts in time and 24............ good work-
ing atmosphere in the company. This will lead to 25............
and misunderstandings, poor work of the employees. Trainings

concerning 26............ management should be organized
2 to avoid 28............ in the company. Days off,
rewards and other 29 ............ should be applied to the
30....... employees to motivate the others. Working
K} PRI are very important for the whole productivity and
good32............ management in the company.

33 I would like to say that a trained staff and
new technology are the basis of good productivity and
34, atmosphere in the company.

Productivity (2), knowledge, equipment, novelties, devi-
ces, related, encouragements, concerns, typical, concluding,
tension, side, experience, conflict, happens, solve, staff, distin-
guished, happens, competitive, level, reasons, income, stress,
provide, nowadays, update, implement, employer, destruc-
tions, regularly, conditions, healthy, employees.

Ex. VI. Find synonyms for the following words:

Delightful, tempting, adorable, alluring, appealing, be-
witching, captivating, enchanting, charming, delightsome, en-
trancing, lovely, pleasing, ravishing, winning, winsome, attrac-
tive, fascinating, pleasant, taking, engaging, delicious, to carry
out, decidedly, doubtless, price, amount, absently, rate, exami-

79



80 UNIT VI. WISE & OTHERWISE

nation, cost, quotation, without doubt, smile, seem, prove, con-
trol, inflame, heat, animate, without question, surely conduct,
evidently, burst, sum, calculation, computation bust, erupt,
plumb, sheer, lad, justification, reason, guy, bold.

Ex. VII. Read the text and retell it.

Lost in the Post
A. Philips

Ainsley, a post-office sorter, turned the envelope repeat-
edly in his hands.

The letter was addressed to his wife and had an Australi-
an stamp. Ainsley knew that the sender was Dicky Soames, his
wife's cousin. It was the second letter Ainsley received after
Dicky's departure. The first letter had come six months before;
he did not read it and threw it into the fire. No man ever had
less reason for jealousy than Ainsley. His wife was frank as
the day, a splendid housekeeper, a very good mother to their
two children. He knew that Dicky Soames had been fond of
Adela and the fact that Dicky Soames had years back gone
away to join his and Adela’'s uncle made no difference to him.
He was afraid that someday Dicky would return and take Ade-
la from him.

Ainsley did not take the letter when he was at work as
his fellow-workers could see him do it. So when the working
hours were over he went out of the post-office together with
his fellow workers, then he returned to take the letter ad-
dressed to his wife. As the door of the post-office was locked,
he had to get in through a window. When he was getting out of
the window, the postmaster saw him. He got angry and dis-
missed Ainsley. So another man was hired and Ainsley be-
came unemployed.
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Ex. VIII. Put the verbs in the brackets into the correct
tense-forms:

1. If you (find) a skeleton in the cellar, do not mention it to
anyone.

. If you pass your examination, we (have) a celebration.

. What (happen) if | press this button?

. I should have voted for her if I (have) a vote then.

. If you go to Paris, where you (stay)?

. If someone offered to buy you one of those rings, which you
(choose).

7. The flight may be canceled if the fog (get) thick.

8. If the milkman (come), tell him to leave to pints.

9. Someone (sit) on your glasses if you leave them here.

10. You would play better bridge if you (not talk) so much.

11. What I (do) if I hear the burglar alarm?

12. If you (read) the instructions carefully, you would not have

answered the wrong question.
13. I could repair the roof myself if I (have) a long ladder.
14. Unless they turn that radio off, 1 (go) mad.

OO WN

Ex. IX. Translate the following into English using the ac-
tive vocabulary of the text:

-

. OHH OXOTHO COTJIaCHJIMCh Ha HAIlle MTPEAJIOKEHHE.

. SIBuiics rpad, MOBUHYSCH BOJIE IIPUHLIA.

3. Ilpu OGmmkaiinieM pacCMOTPEHUH JCHBIU OKa3aluCh (hasb-

TN BBIMHA.

4. Bp110 pa3yMHO C €€ CTOPOHBI OTIOKHUTH TOC3IKY.

. OHM CO3HaBaJIM OMACHOCTh, KOTOPOH MOABEPTraIHCH.

6. OHu Bceraa O4eHb BOCTIPUUMYHBBI K IOOPOMY U COUYBCT-
BCHHOMY OTHOLICHUIO.

. OHa BApyT pazpazmiack cie3amu (pa3peBenach).

8. OHH cO3HaBaJIM OMACHOCTh, KOTOPOH MOIBEPTATUCH.

N

(621
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9. Onu Bceria oueHb BOCIPUUMYMBHI K JJOOPOMY M COUYBCT-
BEHHOMY OTHOILECHHMIO.

10. On Ha3Ban 1eHy, KOTOpas OKa3alach HAMHOTO OOJbIIE,
YeM Mbl MOTJIX 3aIUIaTUTh.

11. Ona 010OpHUTENBHO YIBIOHYIACH.

12. ImeHHO OH OTBEYAET 3a IIpUEM Ha pabOTy U YBOJIbHCHHE.

13. BeicTynaromuii npu3Bal TOJIIY UATH CO CBOUMHU TpeOoBa-
HUSIMU K [TapJIaMEHTYy.

14. Beneuus, kpail, CO3JJaHHBII CIOBHO CIEIHAIBHO JJIsl TOTO,
YTOOBI BOCIUIAMEHSATH BJJOXHOBEHHE 1103TA.

15. Ilpu 3T0#1 HOBOCTH CBALIEHHUK PACCBUPEIIEL.

16. CoOpaBmuecs Oosiee daca 3a0pachiBalid JIOKJIATUHUKA BO-
IPOCAMHU.

17. Yepr Bo3bMHU, X03s1H! UTO MBI Takoro caenanm, 4ro Bel ¢
HaMHM TakK pasroBapuBaere?!

18. MHe kaxercsi, YTO OHM He npuayT. — Kaxkercs, oH ObuI
pas.

19. Emy yznanock cOexarb U3 TIOPbMBI.

20. Kaxnaplit pa3, Korga oH JOCTHraJl JUIJIOMAaTHYECKOro yc-
nexa, OH yMY/APSJICS CBECTH €ro Ha HEeT KaKUM-HUOYyIb 0e3-
paccyIHbIM MOCTYIIKOM.

21. OH moKer CBOH Jiarepb.

22. bbu10 pa3yMHO € €€ CTOPOHBI OTJIOKHUTH MOE3/IKY.

23. Oro Bam nogxoaut?

Ex. X. Explain the following proverbs and set expressions:

1. Better an egg today than a hen tomorrow.

2. If you cannot have the best, make the best of what you have.
3. If you dance, you must pay the fiddler.

4. When guns speak, it is late to argue.

5. The tongue breaks bone though it has none.
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Ex. X1 Render the text into English using the words given
below:

BYMEPAHI' CJIABBI

Macrep I)xo Tumbepu — momysspHas JIMYHOCTh B AB-
cTpanuu: oH — 15-KpaTHbI YeMIHOH 1o OpocaHuio OymepaH-
ra. CrnaBa — TspKkHi rpy3. TuMOepu Bo3HaMepHIICs IPOJEMOH-
CTPUpPOBATh CBOE UCKYCCTBO B LieHTpe [lapika, Ha DiideneBoii
Oamne. Bymepanr, OpomeHHbIi MacTepckoil pykoir Tumbepu,
JOJKeH ObLI, 10 ero 3aMbICiTy, 00JETeTh BOKPYT MEPBOIO 3Ta-
’a OalrHu U BEPHYTHCS B €T0 PYKH.

Opnako OymepaHT OTKa3aJicsi TOBUHOBATHCS: MOCIIE Mep-
BOT0 Opocka, 6J1aronoy4Ho o0JeTeB OallHio, OH IMoMnal B To-
JIOBY 3a3€BaBILIETOCS aMEPUKAHCKOTO TypucTa. Bo BTopoii pa3
OyMepaHTr cOMJI UMY C aHTTIMYaHKH, a B TPETUI — MPOLIEICs
[0 TOJIOBAaM TPEX HEMIIEB U MOCIEAHUM YAApOM ToIMaji B IO-
JIMLEHUCKOTO.

Tonma pemuTensHO BOCHPOTHUBUIIACH HOBOW IOMBITKE
TumOGepu 1oKa3zaTh CBOE «MAaCTEPCTBOY.

*kxk

Boomerang effect; Mr Joe Timbery; Australia; the Eiffel
Tower; a champion in throwing the boomerang; to demon-
strate one’s skill; his idea was that ....; to go round; to refuse
to obey; the first attempt; a gaping tourist; to knock a hat off
smb.’s head; to hit on the head.

Ex. XII. Do some independent essay writing on one of the
following topics:

1. When people move to another country, some of them decide
to follow the customs of the new country.
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2. There is nothing that the young people can teach the old
people.
3. Films can tell us much on the country they were made in.
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UNIT VII
HAPPINESS

KEY VOCABULARY

self-confidence ['self'konfid(s)n(t)s] — 1. yBepeHHOCTH B
cede; to restore smb.'s self-confidence — BoccraHOBHTE UbO-II.
yBepeHHOCTh B cebe; to undermine smb.'s self-confidence — mox-
pbIBaTh 4biO-11. YBepeHHOCTh B cebe; to instill self-confidence —
BHYILIATh YBEPEHHOCTH K cebe; to acquire / gain self-confidence —
o0peTaTh YBEpEHHOCTh B ceOe; 2. CaMOYBEPEHHOCTh, CAMOHAJIC-
sHHOCTR; Syn: self-assurance

modest ['moadist] — 1. ckpomHbIii, caepskanHbiii; modest
behaviour — ckpomuoe mosenenue; Syn: humble, shy, unassu-
ming, unpretentious, inexpensive; Ant: conceited, overbearing,
pretentious, showy; 2. ymepeHHbIi, orpaHuueHHbIH; 10 be in
modest circumstances — OBITb B CTECHEHHBIX OOCTOSTENb-
crBax; Syn: decent

trifle ['trarfl] — 1. memous, mycTsk; 2. 6eCCMBICTIEHHBIN
4enoBeK; 3. HeOOIbII0e KOIUYECTBO, HEOOIbINAs CyMMa

embarrassed [im'bzerast], [em'baerast] — 1. 3arpyaHeH-
HBIH (O IBIKEHHUSX); 2. CTECHEHHBIN (0 MaTepHAILHOM TTOJIOXKE-
HUM); 3. CMYILEHHBIH; cKoHpYXeHHbIN; Syn: confused, constrai-
ned; 4. cOuTblii c TONKy, pacTepsHHBINM; Syn: perplexed,
entangled

stroke [strauk] — 1. ynap; stroke at the head — ymap mo
rosiose; stroke of lightning — ynap monuuu; within one's stroke
— Ha paccTossHUM ynapa; without stroke — 6e3 6opnOBI; Syn:
blow; 2. nerkoe MpUKOCHOBEHHE, MOTTAKUBAHUE

apologetic [a pald'dzetik] — 1. uzBuHsIOMMICS; manner
of apologetic messages — cTHiIb HCEM ¢ U3BUHCHUSAMH, 2. TTPH-
mupuTesbHbIA; he spoke in an apologetic tone — on roBopui
MIPUMUPUTENBHBIM TOHOM; Syn: conciliatory, arbitration
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infirmary [in'f3:m(d)ri] — wusomnsTop, nasaper: Syn:
field, hospital, sick quarters, a hospital

bulge [balds] — 1. BeimaBarbcs, BbISTYMBATBCS, pa3iy-
BaThCsI; 2. OBITH HAIMTOJHEHHBIM JI0 0TKa3a; 1e)OPMHPOBATHCS,
nonatbes, bulge at the seams — tpemrars mo mBam; Syn: swell,
bulgein

lumber ['lamba] — 1. xnam; 2. numinuit xup; plenty of
muscle and no lumber — MHOTO MYCKYJIOB ¥ HU KaIUIH KHpa

indisposition [‘indispa‘'zif(s)n] — 1. nerkoe Hemomora-
HUE, HE3/I0POBhE; 2. HEXKETIaHUE; HEPACIIOJIOKEHHOCTD (J1e1aTh
4TO-JI.); OTBpaieHue (kK yemy-i.); Syn: reluctance, unwilling-
ness, disinclination

gaily ['gerli] — 1. Beceno; pamoctro; Syn: cheerfully, fes-
tively, airily, joyously; 2. spko (06 omexne); Syn: brightly,
smartly, showily, splendidly

twinkle ['twigkl] — 1. muranue; Syn: wink, blink; 2. cy-
Jopora, mojaepruanue, aposkanue; Syn: twitch, flicker, quiv-
er; 3. Mepuanue; cBepkanue, omeck; Syn: sparkle, scintillation,
gleam, flashing, glimpses; 4. mraoBenue, momeHT; in a twinkle
— MrHoBeHHo; In the twinkle of an eye — B MruoBenue oka;
Syn: moment, instant; 5. 6iiectets; Syn: shimmer, glimmer

fleshy [‘flefi] — 1. cocrosumit U3 MSIKOTH; MATKuUii, Oe3
xocreit; fleshy parts of the cod — msco Tpecku; 2. MsacHCTBIH,
counbiii; fleshy texture of a melon — counas msikoTh apiHM; thick
fleshy leaves — Ttomcteie MscucThie JHCTBS, Syn: succulent,
pulpy, meaty: 3. ToscThlif, MONHBIA, TyuHbIH; Syn: fat, corpulent,
plump; 4. moxoskwuii Ha msico; fleshy colour — Ber ceiporo msica

murmur ['m3:ma] — 1. memnor; 2. cnaOblii HESICHBIN HTyM;
JKypUaHue; MIopoX; 3. BOpUAHKE; HEBHATHO BBIPAKEHHOE HEJI0-
BOJILCTBO; Without a murmur — 6e3pomnotHo; Syn: grumble; 4.
NPOM3BOUTH JICTKUI IIyM; XKypuath, menecteTh; Syn: babble;
5. mrenrrath; Syn: whisper

shabby ['feeb1] — 1. moHOIIEHHBII, TOTPENaHHbII; 2. BET-
xui; 3. yooruii, HU3Kui; 4. CKymou, MeJIOYHbII
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keep body and soul together — ¢ Tpynom momnepxu-
BaTh CyIIECTBOBAHUCE, €JIC CBOAUTH KOHIIBI C KOHIIaAMU.

Ex. I. Read and translate the following text paying atten-
tion to the highlighted words:

The Happy Man
W.S. Maugham

“Happiness in intelligent people is the rarest thing I know.’
Ernest Hemingway, The Garden of Eden

’

“Happiness is when what you think, what you say,
and what you do are in harmony.”
Mahatma Gandhi
Part |
It is a dangerous thing to order the lives of others and |
have often wondered at the self-confidence of politicians, re-
formers and such like who are prepared to force upon their fel-
lows measures that must alter their manners, habits and points
of view. | have always hesitated to give advice, for how can
one advise another how to act unless one knows that other as
well as one knows oneself? Heaven knows, | know little
enough of myself: I know nothing of others. We can only
guess at the thoughts and emotions of our neighbours. And
life, unfortunately, is something that you can lead but once;
and who am I that I should tell this one and that how he should
lead it?
But once | knew that | advised well.
| was a young man and | lived in a modest apartment in
London near Victoria Station. Late one afternoon, when | was
beginning to think that | had worked enough for that day, |
heard a ring at the bell. | opened the door to a total stranger. He
asked me my name; I told him. He asked if he might come in.
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“Certainly”.

I led him into my sitting-room and begged to sit down.
He seemed a trifle embarrassed. | offered him a cigarette and
he had some difficulty in lighting it.

“I hope you don't mind my coming to see you like this”,
he said, “My name is Stephens and I am a doctor. You're in the
medical, I believe?”

“Yes, but I don't practise”.

“No, I know. I've just read a book of yours about Spain
and [ wanted to ask you about it”.

“It's not a very good book, I'm afraid”.

“The fact remains that you know something about Spain
and there's no one else I know who does. And | thought per-
haps you wouldn't mind giving me some information”.

“I shall be very glad”.

He was silent for a moment. He reached out for his hat and
holding it in one hand absent-mindedly stroked it with the other.

“I hope you won't think it very odd for a perfect stranger
to talk to you like this”. He gave an apologetic laugh. “I'm not
going to tell you the story of my life”.

When people say this to me | always know that it is pre-
cisely what they are going to do. | do not mind. In fact | rather
like it.

“I was brought up by two old aunts. I've never been an-
ywhere. I've never done anything. I've been married for six
years. | have no children. I'm a medical officer at the Camber-
well Infirmary. | can't bear it anymore”.

There was something very striking in the short, sharp
sentences he used. | looked at him with curiosity. He was a
little man, thickset and stout, of thirty perhaps, with a round
red face from which shone small, dark and very bright eyes.
His black hair was cropped close to a bullet-shaped head. He
was dressed in a blue suit a good deal the worse for wear. It
was baggy at the knees and the pockets bulged untidily.
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“You know what the duties are of a medical officer in an
infirmary. One day is pretty much like another. And that's all
I've got to look forward to for the rest of my life. Do you think
it's worth it?”

“It's a means of livelihood”, — | answered.

“Yes, [ know. The money's pretty good”.

“I don't exactly know why you've come to me”.

“Well, I wanted to know whether you thought there
would be any chance for an English doctor in Spain.”

“Why Spain?”
“I don't know, I just have a fancy for it”.
“It's not like Carmen, you know”, — | smiled.

“But there's sunshine there, and there's good wine, and
there's colour, and there's air you can breathe. Let me say what
| have to say straight out. I heard by accident that there was no
English doctor in Seville. Do you think | could earn a living
there? Is it madness to give up a good safe job for an uncer-
tainty?”

“What does your wife think about it?”

“She's willing”.

“It's a great risk”.

“I know. But if you say take it, I will: if you say stay
where you are, I'll stay”.

He was looking at me with those bright dark eyes of his
and | knew that he meant what he said. | reflected for a mo-
ment.

“Your whole future is concerned: you must decide for
yourself. But this I can tell you: if you don't want money but
are content to earn just enough to keep body and soul together,
then go. For you will lead a wonderful life”.

He left me, | thought about him for a day or two, and
then forgot. The episode passed completely from my memory.



UNIT VIII. ART FOR ART

90

Part 11

Many vyears later, fifteen at least, | happened to be in Se-
ville and having some trifling indisposition asked the hotel
porter whether there was an English doctor in the town. He
said there was and gave me the address. | took a cab and as |
drove up to the house a little fat man came out of it. He hesi-
tated, when he caught sight of me.

“Have you come to see me?” he said. “I'm the English
doctor”.

| explained my matter and he asked me to come in. He
lived in an ordinary Spanish house, and his consulting room
was littered with papers, books, medical appliances and lum-
ber. We did our business and then | asked the doctor what his
fee was. He shook his head and smiled.

“There's no fee”.

“Why on earth not?”

“Don't you remember me? Why, I'm here because of
something you said to me. You changed my whole life for me.
I'm Stephens”.

I had not the least notion what he was talking about. He
reminded me of our interview, he repeated to me what we had
said, and gradually, out of the night, a dim recollection of the
incident came back to me.

“I was wondering if I'd ever see you again”, — he said, “I
was wondering if ever I'd have a chance of thanking you for
all you've done for me”.

“It's been a success then?”

I looked at him. He was very fat now and bald, but his eyes
twinkledgaily and his fleshy, red face bore an expression of per-
fect good humour. The clothes he wore, terribly shabby they
were, had been made obviously by a Spanish tailor and his hat
was the wide brimmed sombrero of the Spaniard. He looked to
me as though he knew a good bottle of wine when he saw it. He
had an entirely sympathetic appearance. “You might have hesi-
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tated to let him remove your appendix”, but you could not have
imagined a more delightful creature to drink a glass of wine with.

“Surely you were married?” — | said.

“Yes. My wife didn't like Spain, she went back to Cam-
berwell, and she was more at home there”.

“Oh, I'm sorry for that”.

His black eyes flashed a smile.

“Life is full of compensations”, — he murmured.

The words were hardly out of his mouth when a Spanish
woman, no longer in her first youth, but still beautiful, ap-
peared at the door. She spoke to him in Spanish, and | could
not fail to feel that she was the mistress of the house.

As he stood at the door to let me out he said to me:

“You told me when last I saw you that if I came here I
should earn just enough money to keep body and soul to-
gether, but that | should lead a wonderful life. Well, | want to
tell you that you were right. Poor I have been and poor I shall
always be, but by heaven, I've enjoyed myself. | wouldn't ex-
change the life I've had with that of any king in the world”.

Ex. Il Find in the text if the following statements are true
or false:

1. Mr. Stephen used to live in a modest compartment in Lon-
don.

. The stranger looked very confident.

. Stephen had been all over the world.

. The happy man had been married for 20 years.

. Stephen’s long shiny hair embarrassed everyone.

. The happy man wanted to have as much as to keep his mind
and soul together.

. Two aunts brought up Mr. Stephen.

8. The doctor had a postgraduate degree.

OOk, WN
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Ex. I1l. Find in the text and key vocabulary the English
equivalents for the following:

YBepeHHOCTh B cebe, CKpOMHOE IMOBEACHUE, OecCMBbIC-
JICHHBIA YENIOBEK, J1a3apeT, MIOPOX, ObITh B CTECHEHHBIX 00-
CTOATEbCTBAX, yJap IO TOJI0BE, JIETKOE HEeIOMOTaHue, CTUIIb
MUCEM C M3BUHEHUSIMH, BBIIISTYMBATHCS, XJIaM, MOTPEMaHHBIM,
oTBpaiieHue (K 4emy-j.), IIENoT, KojaeOaThCs, BHEIIHOCTb,
MTHOBEHHO, MepIlaHue, 0e3 KOCTeH, pacTepsIHHBIN, yaap MOJ-
HUH, PaJOCTHO, IIEJIECT, KHUTh BIIPOTOJIO/Ib, CO3/JAHHUE.

Ex. IV. Match the following definitions with the words:

1. keep body and soul | a) except if (used to introduce the

together case in which a statement being
made is not true or valid)
2. murmur b) a place in a large institution for
the care of those who are ill
3. mistress c) stay alive, especially in difficult
circumstances
4.heaven d) a woman in a position of authori-
ty or control
5. twinkle e) (of a star or light, or a shiny ob-

ject) shine with a gleam that
changes constantly from bright to
faint

6. fleshy f) done or chosen in accordance
with wisdom or prudence; likely
to be of benefit

7. stroke g) a way in which a thing is done or
happens
8. sensible h) a feeling of trust in one's abili-

ties, qualities, and judgment
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9. self-confidence 1) an act of hitting or striking some-
one or something; a blow

10. unless j) (of a person or part of the body)
having a substantial amount of
flesh; plump

11. manner k) a place regarded in various reli-

gions as the abode of God (or the
gods) and the angels, and of the
good after death, often tradition-
ally depicted as being above the
sky

12.infirmary I) a low continuous background

noise

Ex. V. Fill in the gaps with the missing prepositions:

1.

2.

You can expand your portfolio 1...... investing 2...... a
wide range 3...... stocks and bonds.

Stockbrokers buy and sell stocks and bonds 4...... their cli-
ents.

. If the market is strong, expect a good return 5...... your in-
vestment.
. Mutual funds are managed 6...... agroup 7...... fund man-

agers who add all the investor’s money together to invest
8..o.n. a variety of things.

. If inflation remains low, he will make a huge return 9......

his investment.

. An investment bank is a firm that controls the issue 10......

new securities.

. Speculation 11...... derivative instruments such futures, op-
tions and swaps has been criticized 12...... its effects
13...... the stock markets.

. Portfolio is a selection 14...... investments held 15...... an

individual or organization.
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9. Securities issued 16...... behalf 17...... the British Gov-
ernment are called gilts or gilt-edged securities.

10. Unlike a stock, a bond is evidence not 18...... ownership,
but 19...... aloan 20...... a company or 21...... a govern-
ment.

Ex. VI. Find synonyms for the following words:

Frugal, moderate, conceited, reluctance, cheerfully, fes-
tively, airily, jauntily, joyously, unwillingness, disinclination
overbearing, decent, pretentious, showy, grumble, humble,
lowly, meek, retiring, succulent, pulpy, brightly, smartly,
showily, splendidly, swell, confused, constrained, conciliatory,
arbitration, perplexed, entangled, meaty, shy, unassuming, cor-
pulent, plump, flashing, glimpses, unpretentious, inexpensive,
sparkle, scintillation, gleam, glimmer, perplexed, entangled.

Ex. VII. Insert a, an, the if necessary:

1. There wasl ...... knock on 2...... door. I opened it and
found 3....... small dark man in4...... blue overcoat and 5
...... woolen cap.

2. He said he was 6...... employee of 7...... gas company and
had come to read S...... meter.

3.Butlhado...... suspicion that he wasn’t speaking 10......
truth becausell ...... meter readers usually wear peaked
caps.

4. However, I took him to 12...... meter, which is in 13......
dark corner under 14...... stairs (15...... meters are usually
dark corners under 16...... stairs).

5. lasked ifhe had 17 ...... torch; he said he disliked 18 ......
torches and always read 19...... meters by 20...... light of
21...... match.

6. I remarked that if there was 22...... leak in 23...... gas pipe
there might be 24...... explosion in 25...... last house.
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7. He said, “As 26...... matter of fact, there was 27...... ex-
plosion in 28...... last house I visited

Ex. VIII. Insert the following words in the sentences below:

(festival (2), birth, hard, rhythmic, enjoy, following, po-
pular, racial, encourage, attracted, dance, part, people, suc-
cess, organizers, carnival, decided, breaking, band, big, sug-
gested, music, sight, experience, steel)

Notting Hill Carnival-Europe's biggest
Part |

When, in 1964, members of a Trinidadian 1............
were invited to take 2............ in astreet 3............ festival
in Notting Hill, none of them realized that they were going to
gived............ to Europe’s greatest street S............ .

There had been 6............ tension in the late 1950’s,
and the Black people who had come over from the West Indies
to work in London found it 7............ to mix with Londoners.
AsawayofS§............ the ice, the idea of a street festival was
| SR ; street festivals being 10 ............ events on the
Caribbean islands, the original 11............ suggested that the
12,00, and sound of a Trinidadian steel 13............
playing on the streets of Notting Hill would 14............ local
residents, both black and white, to come out on the street and
15, themselves for an afternoon.

The first 16............ was an immediate 17............ ;
once the black 18............ of Nothing Hill heard the
19............ of the steel band, they came out into the street to
) | and enjoy themselves as they might have done
back home in the West Indies; 21............ by the unusual and
22 i, sound of the steel band, others too came along to
share in the 23............. In short, the first festival was such a
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24 . success that the organizers 25............ to organ-
ize another one the 26............ year.

Ex. IX. Explain the following proverbs and set expressions:

1. When angry count a hundred.

2. When in doubt do nothing.

3. When I lent | was friend, when | asked | was unkind.
4. Speak of the devil and it will appear.

5. Some are wise some are otherwise.

6. Shot at a pigeon and kill a crow.

7. Every shoe fits not every foot.

8. Every nation has the government it deserves.

9. Habit is the second nature.

10. First, deserve then desire.

Ex. X. Match the two parts of the sentences below:

1. When a person gets married | a) that asked me for money

yesterday
2.Some people in our village | b) four for Joe and the rest
still go to church, ... are mine.
3. That’s the same man ... c) you could give me a

light, could you?

4. There are four chocolates for | d) they have to start think-
Penny, ... ing about their responsibili-
ties.

5. There were remains of the | ) meal all over the floor.

6. | spent ages looking for ... f) her before | found her.

7.1don’t suppose ... g) but less/fewer than 20
years ago.
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Ex. XI. Read the text and retell it:

Cognitive philology

One of the branches of philology, cognitive philology,
studies written and oral texts, considering them as results of
human mental processes. This science compares the results of
textual science with the results of experimental research of
both psychology and artificial intelligence production systems.

Decipherment

In the case of Bronze Age literature, philology includes
the prior decipherment of the language under study.

This has notably been the case with the Egyptian, Sume-
rian, Assyrian, Hittite, Ugaritic and Luwian languages. Begin-
ning with the famous decipherment and translation of the Ro-
setta Stone by Jean-Frangois Champollion in 1822, a humber
of individuals attempted to decipher the writing systems of the
Ancient Near East and Aegean. In the case of Old Persian and
Mycenaean Greek, decipherment yielded older records of lan-
guages already known from slightly more recent traditions
(Middle Persian and Alphabetic Greek).

Work on the ancient languages of the Near East pro-
gressed rapidly. In the mid-19th century, Henry Rawlinson and
others deciphered the Behistun Inscription, which records the
same text in Old Persian, Elamite, and Akkadian, using a vari-
ation of cuneiform for each language. The elucidation of cu-
neiform led to the decipherment of Sumerian. Hittite was deci-
phered in 1915 by Bedfich Hrozny.

Linear B, a script used in the ancient Aegean, was deci-
phered in 1952 by Michael Ventris, who demonstrated that it
recorded an early form of Greek, now known as Mycenaean
Greek. Linear A, the writing system that records the still-
unknown language of the Minoans, resists deciphering, despite
many attempts.
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Work continues on scripts such as the Maya, with great
progress since the initial breakthroughs of the phonetic ap-
proach championed by Yuri Knorozov and others in the 1950s.
Since the late 20th century, the Maya code has been almost
completely deciphered, and the Mayan languages are among
the most documented and studied in Mesoamerica. The code is
described as a logosyllabic style of writing, which could be
used to fully express any spoken thought.

Ex. XII. Translate the following into English using the ac-
tive vocabulary of the text:

1. V Hee HeIOCTaTOYHO YBEPEHHOCTH B cebe, YTOOBI BHICTAB-
JISITh CBOIO KAHIUAATYPY Ha TOCYAAPCTBEHHYIO JOJKHOCTD.

. EMy TonbKO CeMHaauaTh JIeT, 1 — TaKkoe CaMOMHEHHe!

. DTO CTOWJIO HEAOPOTO.

. OH oTBecuJI eMy 3BOHKYIO TOILIECUYHHY.

. OgHEM ymapoM cBoeit caliau OH OTPYOHII TUPATY TOJIOBY.

. Y1ap ero MOJIOTKa pa3ou vary.

. OHa HeOpEeKHO MPOBEJIa PACUECKOM 10 BOJIOCAM.

. OH OYeHb CUIILHO U3BUHSIICS.

. OH OBUT BBIHYXJICH TOBOPHUTH MPHUTITYIICHHBIM, U3BHHSIO-

HIUMCSI TOHOM.

10. Ha Mapce, kak 1 Ha 3emJie, IMEETCS YTOJIICHUE B paliOHE
HKBATOPA.

11. Manp4uk CTOJIBKO BCErO 3aTOJIKAJ B CBOM KapMaH, 4TO OH
OTTONBIPUBATICS.

12. SImpocToxuBasooys3a.

13. B ero rnasax menbKal IaJOBIUBBIA OTOHEK.

14. Knuuok Onectut Ha conHIe. Ero riasa Beceno modiecku-
BaJIH.

15. 4 mo6ar0 CMOTpPETh, KaK KOJIBIIIYTCS Beepa, MEIbKAOT JIO-
JIBDKKH U Pa3BEBAIOTCS OYKETHI.

16. Hu y kakuX BHJIOB IPECMBIKAIONINXCS HET MATKHUX T'y0.

OO NO O WN
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17. Berep mienecren B COCHax.

18. TpeH4 BOCKIMKHYI: «Bbl HAXKUIIM COCTOSTHUE TEM, YTO BbI-
MOTaJId MOCJICAHUC I'POIIN Y HECHACTHBIX 66I[H$IKOB, KHU-
BYILIUX BIIPOTOJIO/BY.

19. Ter mymaemb, MOXHO TMOJJEPKUBATH CYIIECTBOBAHHUE,
pojaBasi KOKOChI?

Ex. XI11. Render the text into English using the words giv-
en below:

OJ/INH AEHD U3 ’KU3HU AMEPUKAHILIA

bo6 Jl>xoHC mpocHyIcs, Kak 0ObIYHO, B CEMb, Cpa3y ke
IocJIe TOro, Kak ero Hayajl OyAuTbh aBTOMaTHYECKHU BKIIFOUHB-
mumiics TeneBuzop. OH momapui pykoi Ha cTeHe, 4TOObl Haii-
TH BBIKJIFOYATEIb, ¥ TI0 OIMIUOKE 3aJie]l KHOIIKY TpeBOrH (ycra-
HOBKa KoTopoil cromna 700 noiumapoB), CBA3aHHYIO C ONU-
KaMIIUM OCTOM MOJIULIHMH.

Bcee eme non BiaMsiHHEM CHa OH moOpwiics U ofencs. B
JIBEPH MTO3BOHWIN MOJUIEHCKHUE, TPEIyNPEeXIEHHbIE KHOIKON
TpeBoru. IIbiTasicb OTKpBITH TpU 3aMKa ABepH, boO ypoHMI
ce0e Ha HOT'Y CTAJbHYIO 3aJBUXKKY (BEC — YETBIpE KUJIOIpaM-
Ma, 1eHa — 14 nomapoB 50 1eHTOB).

OOBsSCHUB MONULENUCKUM, YTO OH MOTPEBOXKUI HMX IO
omnoke, bob Hanmen miami, mpoBepui, B KapMaHe JH pacIibl-
JIUTEIb CJI€30TOYMBOIO T'a3a, 3aKpbUl JBEPb U, BBIMIA Ha YIH-
11y, OIHAJ PYKY.

Kak Tonmpko oH cen B Takcu, modep, OTIEICHHBIH OT
MACCAXUPOB IMyJIEHEPOOUBAEMBIM CTEKJIOM, Ha)Xajl KHOIKY
OJIOKMPOBAHUS JIBEpEl MalllMHbI, YTOOBI MOMENIaTh KIMEHTY
YWUTH, HE 3aIUIaTUB.

JoOpaBmuce 10 pabotsl, bo6 JlxoHC 006serdeHHO
B310xHYJ. Korna paGouuii neHp KOHUMICS, OH 3aiien B Oyu-
XKalmui yHuBepMar, 4To0bl KYIUTh MOAAPOK, JaBHO OOeIlaH-
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HBI HEBECTE: CHPEHY TPEBOT'M Ha OaTapeiikax Ui JaMCKOM
cymku (1 mommap 49 1ieHToB).

[Toxa oH XOIWI MEXIy MpUIaBKAMH, 332 HUM CIIEIUI C
MOMOIIBIO TeJIeKaMepbl CrielUaIbHbIN HabmonaTenb. Ecinu Ob1
MOKYTIaTeNh PACcIUIATHIICS YeKOM, ero Obl coTorpadupoBaiy,
HO JI>KOHC 3amatun HanudHbIMU. PaccesHHas mpoJaBlIuua,
3aBOpAyYMBasl MOKYNKY, 3a0bUla CHATh MPUKICEHHYIO K He
CIEMAJIbHYIO 3TUKETKY. Hannune 3TUKETKH Ha TOBape aBTO-
MaTUYECKH TMPUBENIO B JIEUCTBUE 3BOHOK y BBIXOJAa W3 Mara-
3uHa. J[PKOHCAa MOMEHTaJIbHO OKPYXKUJIA TPYIIa MOTUIEHCKIX
Y IINUKOB B WITaTCKOM. [Iponuio Hemano BpeMeHH, [0Ka OHU
pazo0paliuch U OTIYCTHIIA HE3aaUIMBOTO MTOKYIATEs.

Bosppamancs bo6 JI>)koHC menikom, myrauBO MOTIISIbI-
Bas Mo cTopoHaMm. B gom Boren Ha mpinovkax. Beirep co n6a
xonoHbIi moT. CinaBa Oory, KasKeTcsi, CeroJiHa JeHb MPOIIeT
0s1aronosry4Ho!

*k*k

A day in the life of Bob Jones; a self-switching TV; to
grope for; to push the alarm button by mistake; to have smth.
installed; a police patrol post; to let fall on one's foot; a steel
door bolt; a teargas spray; bulletproof glass; to block the door;
to prevent the passenger leaving the car; to sigh with relief; a
ladies' battery alarm signal; to be followed about by a tele-eye;
to pay by check; to pay in cash; an absent-minded salesgirl; to
forget to remove the bug; to set off the bell; to be surrounded
by, plain clothes men, an unfortunate customer, to look about
fearfully; to enter on tiptoe; to wipe the brow; cold sweat;
thank heavens; all is well that ends well.
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Ex. XIV. Do some independent essay writing on one of the
following topics:

1. A foreign visitor has only one day to spend in your country.
Where would you take him?

2. Dancing plays an important role in a culture.

3. The family has the most important influence on an adult.
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KEY VOCABULARY

persuade [pa‘swerd] — 1. yoexnare (B uem-i.); Syn:
convince, expostulate; 2. ckimoHuTh (K YeMy-i1.), yroBopuTh (Ha
4ro-1.); Syn: induce; 3. noHyX1athk, NoACTpeKaTh (K 4eMy-1.);
Syn: urge 4. persuade from, persuade out of — orroBopuTh 0T
(uero-m.)

calm [ka:m] — 1. croko¥iHbIi, MHUpPHBIHA, HEBO3MYTH-
MbId; Syn: quiet; 2. 6e3BeTpeHHbIi; Tuxuit; Syn: windless; 3.
crokoiHeiii (0 Mope); calm sea — mTHIIb, 3€pKaIbHOE MOPE;
Syn: tranquil

transaction [treen'zeek[(9)n], [traen'saek[(d)n] — 1. ne-
JI0, chenka, cornamenue, to conduct transactions — 3akirouars
caenku, Bectu neperoBopsl; delicate transaction — mexorim-
BOE JIesI0; temporary transactions — BpeMeHHbIE CAeNKH; Syn:
bargain, deal

suspicion [sa'spif(a)n] — 1. momo3penue; suspicion about
/ concerning / as to smth. — mogo3peHnss OTHOCHTENBHO Yero-
1.; mutual suspicion — B3aumHoe mono3penue; to be above /
beyond suspicion — 6bITh BHE momo3penwmii; t0 be under sus-
picion — OwITh IO MO03peHueM; to fall under suspicion — no-
nacth moj noxo3penue; to allay / dispel suspicion — paccests
noo3penwus; Syn: doubt

respectfully [ri'spektf(a)l], [ri'spektfuli] — moururesns-
HO; BexJnBO; yours respectfully — ¢ yBaxenuem (B mucbmax
nepe;1 MOAMUCHIO)

obediently [d'bi:drantl] — mocnymiHo, mokopHo; Syn:
submissively, dutifully

step [step] — miar; to retrace one's steps — BepHyThCs 00-
paTHO TeM ke myTeM; in step — B Hory; to be in step — cooTseT-
cTBOBaTh; OUt Of step — ue B Hory; to be but a few steps — 6bITh
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psmoM, B aByx marax; to follow smb.'s steps, to tread in the
steps of smb. — uaru mo ypmMm-11. cromam; Syn: footprint; bold
step — cmenbrit mar, nocrynok; careful / prudent step — ocro-
POKHBINA, OCMOTPUTEIBHBIN mar; Syn: pace

frequent ['fri:kwont] — wacTelii; yacTo BCTpevaroIMii-
Cs1, TOBTOPSFOIIHMICS; OOBIYHBIN

astonishment [a'stonifmant] — usymiienue, yausieHue;
to express astonishment — BeIpasuTh yauBIECHHE, H3YMIICHUE,
Syn: surprise, wonder

blush [blaf] — 1. pymsHen; kpacka CTbIIa, CMYIICHHUS,
toputto the blush — 3acraButh okpacHeTs; to spare smb.'s blu-
shes — maauTe YbrO-II. CKPOMHOCTbB, CTBIJUINBOCTH, 2. Kpac-
HETb, 3aIMBAThCS PYMSIHIIEM OT CMYIIEHHs, cThiaa; to blush-
like a rose — 3apneTbest kak MakoB 1BeT; to blush like a black /
blue dog — otiruarscs GecetriicTBOM; Syn: colour, flush, red-
den; Ant: blanch, pale, whiten

award [a'wa:d] — 1. npucyxaath, Ha3Ha4aTh (Harpany,
MPEeMHI0, Haka3aHue); Syn: give; 2. IpHUCYKICHHAs Harpajia,
npemust Wi Hakasanue; 3. award of pension — HaszHaueHwue
nencuu; physician's recognition award — ceprudukar, Bbiga-
BaeMblil BpadaM, MPOUIEAINIUM KypChl TOBBIIICHUS KBaJIH-
¢ukauuy; 4. pemenue (cyabu, apoutpa)

deception [dr'sepf(a)n] — oOMaH, KyIbHUYECTBO; JIOKD;
XHTpOCTh; 10 practise deception — ooOmanbiBath; deliberate de-
ception — mpennamepenHbiii ooman; Syn: chicanery, deceit,
equivocation, fraud, trickery; Ant: honesty, sincerity, veracity

Ex. I. Read the text paying attention to the highlighted
words:
Art for Heart's Sake

R. Goldberg

“Art washes away from the soul the dust of everyday life.”
Pablo Picasso

103


https://www.goodreads.com/author/show/3253.Pablo_Picasso

104 UNIT VIII. ART FOR ART

“Here, take your juice”, said Koppel, Mr. Ellsworth's
servant and nurse.

“No”, said Collis P. Ellsworth.

“But it's good for you, sir!”

“The doctor insists on it.”

Koppel heard the front door bell and was glad to leave
the room. He found Doctor Caswell in the hall downstairs.

“I can't do a thing with him,” he told the doctor. “He
doesn't want to take his juice. | can't persuade him to take his
medicine. He doesn't want me to read to him. He hates TV. He
doesn't like anything!”

Doctor Caswell took the information with his usual pro-
fessional calm. This was not an ordinary case. The old gen-
tleman was in pretty good health for a man of seventy. But it
was necessary to keep him from buying things. His financial
transactions always ended in failure, which was bad for his
health.

“How are you this morning? Feeling better?” — asked the
doctor. “I hear you haven't been obeying my orders”. The doc-
tor drew up a chair and sat down close to the old man. He had
to do his duty. “I'd like to make a suggestion”, he said quietly.
He didn't want to argue with the old man.

Old Ellsworth looked at him over his glasses. The way
Doctor Caswell said it made him suspicions. “What is it, more
medicine, more automobile rides to keep me away from the
office?” the old man asked with suspicion. “Not at all”, said
the doctor. “I've been thinking of something different. As a
matter of fact I'd like to suggest that you should take up art. |
don't mean seriously of course”, — said the doctor, “just try.
You'll like it”.

Much to his surprise the old man agreed. He only asked
who was going to teach him drawing. “I've thought of that
t00,” said the doctor. “I know a student from an art school who
can come round once a week. If you don't like it, after a little
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while you can throw him out”. The person he had in mind and
promised to bring over was a certain Frank Swain, eighteen
years old and a capable student. Like most students, he needed
money. Doctor Caswell kept his promise.

He got in touch with Frank Swain and the lessons began.
The old man liked it so much that when at the end of the first
lesson Koppel came in and apologized to him for interrupt-
ing the lesson, as the old man needed a rest, Ellsworth looked
disappointed.

When the art student came the following week, he saw a
drawing on the table. It was a vase. But something was defi-
nitely wrong with it.

“Well, what do you think of it?” — asked the old man
stepping aside.

“I don't mean to hurt you, sir...”, — began Swain.

“I see”, the old man interrupted,” the halves don't match.
I can't say I am good at drawing. Listen, young man”, he
whispered. “I want to ask you something before Old Juice
comes again. [ don't want to speak in his presence”.

“Yes, sir”, — said Swain with respect.

“I've been thinking... Could you come twice a week or
perhaps three times? “

“Sure, Mr. Ellsworth”, — the student said respectfully.

“When shall I come?”

They arranged to meet on Monday, Wednesday and Fri-
day.

As the weeks went by, Swain's visits grew more fre-
quent. The old man drank his juice obediently. Doctor
Caswell hoped that business had been forgotten forever.

When spring came, Ellsworth painted a picture, which
he called “Trees Dressed in White”. The picture was awful.
The trees in it looked like salad thrown up against the wall.
Then he announced that he was going to display it at the
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Summer Show at the Lathrop Gallery. Doctor Caswell and
Swain didn't believe it. They thought the old man was joking.

The summer show at the Lathrop Gallery was the biggest
exhibition of the year. All outstanding artists in the United
States dreamt of winning a Lathrop prize.

To the astonishment of all “Trees Dressed in White”
was accepted for the Show.

Young Swain went to the exhibition one afternoon and
blushed when he saw “Trees Dressed in White”.

gi |1 'BO ii di of the strange picture, Swain rushed out. He
was ashamed that a picture like that had been accepted for the
show.

However, Swain did not give up teaching the old man.
Every time Koppel entered the room, he found the old man
painting something. Koppel even thought of hiding the brush
from him. The old man seldom mentioned his picture and was
usually cheerful.

Two days before the close of the exhibition, Ellsworth
received a letter. Koppel brought it when Swain and the doctor
were in the room. “Read it to me,” asked the old man putting
aside the brush he was holding in his hand. “My eyes are tired
from painting”.

The letter said: “It gives the Lathrop Gallery pleasure to
announce that Collis P. Ellsworth has been awarded the First
Landscape Prize of ten thousand dollars for his painting “Trees
Dressed in White”.

Swain became dumb with astonishment. Koppel dropped
the glass with juice he was about to give Ellsworth. Doctor
Caswell managed to keep calm. “Congratulations, Mr. Ells-
worth”, — said the doctor. “Fine, fine... Frankly, I didn't expect
that your picture would win the prize. Anyway I've proved to
you that art is more satisfying than business”.

“Art is nothing. I bought the Lathrop Gallery”, — said the
old man highly pleased with the effect of his deception.
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Ex. Il. Read the text and decide whether the following

N

[SalE N

statements are true or false:

. Collis P. Ellsworth did all he was ordered by doctor

Caswell.

. The doctor advised old Ellsworth to take up music.
. The old man was very interested in art lessons and liked

them so much.

. Swain and the old man arranged to meet twice a week.
. Doctor Caswell didn’t think that the old man had forgotten

the business.

. The picture “Three Dressed in White” was terrible.

Ex. 1. Find in the text above the English equivalents for

the following:

O6MaHBIBaTI>, Ha3HA4YCHHUC IICHCHUH, 34CTAaBUTHb IIOKpaC-

HETh, B HOTY, BBIPA3UTh YIUBJICHHUE, COOTBETCTBOBATD, IIOKOP-
HO, BEXJIMBO, TIOJI03PEHHUS OTHOCUTEIBHO Yero-i., 3epKajJbHOe
MOp€, COOTBETCTBOBATh, yOexaaTh (B U€M-J.), CKIOHUTH (K
4yeMmy-j.), Ha3HauyaThb (Harpanay), MJITH HE B HOTYy C 4eM-I.,
OBITH PSIOM B JIBYX INArax, OTJIMYAThCS OECCTHIICTBOM, TIO-
BTOpSIEMBIH, MJITH MO YbMM-J. CTOINaM, IMpeAHaMEepEeHHBIH 00-
MaH, Ha3HA4YE€HHUE MTEHCHH, OCMOTPHUTENIBHBIN Iar.

Ex. IV. Match the following definitions with the words:

1. obediently a) put (things) in a neat, attractive, or
required order

2. blush b) sit on and control the movement of
(an animal, typically a horse)

3. cheerful C) great surprise

4. arrange d) an exchange or interaction between
people
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5. apologize e) occurring or done on many occa-
sions, in many cases, or in quick

succession
6. ride f) the act of lying to or tricking some-

one

7. disappointed

g) lack of success

8. announce

h) make a formal public statement
about a fact, occurrence, or inten-
tion: [with clause]

9. accept

i) complying or willing to comply with
an order or request; submissive to
another's authority

10. failure

j) noticeably happy and optimistic

11. astonishment

k) show shyness, embarrassment, or
shame by becoming red in the face 2

12. transaction

I) express regret for something that
one has done wrong

13. frequent

m) sad or displeased because someone
or something has failed to fulfil
one's hopes or expectations

14. deception

n) consent to receive or undertake
(something offered)

Ex. V. Find synonyms for the following words:

Urge, doubt, tranquil, award, submissively, stride, give,
flush, redden, stride, windless, tranquil, submissively, dutiful-
ly, chicanery, deceit, equivocation, fraud, trickery, underhand
action, dishonest action.

Ex. VI. Insert the words given below into the passage:

A. She was walking lazily, for the 1............ April sun was
directly overhead. Her umbrella blocked its 2............ but
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nothing blocked the heat — the sort of raw, wild heat that

3 you with its energy. A few buffalo were
S under coconuts, browsing the 5............ verg-
es. Occasionally a car went 6............ , leaving its
Teeiiianns in the 8............ pitch like the wake of a
| ST at sea. Otherwise it was quiet, and she
10............ no-one

(tethered, past, melting, saw, fierce, rays, parched, ship,

crushes, treads)

B. In her long white Sunday dress you might have 1............
Ginnie Narine for fourteen or fifteen. In 2............ she was
twelve, a happy, 3 ............ child with a nature as open as
the red hibiscus that 4............ her black, waist-length hair.
Seciiiiiinn. earlier her family had come to Trinidad from In-
dia as 6............ on the sugar plantations. Her father had
had some 7............ through buying and clearing land
around Rio Cristalino and 8............ it with coffee.

(fact, decorated, generations, taken, success, planting, uncom-

plicated, overseers)

C.Onthel............ verge twenty yards ahead of Ginnie a car
2o, up. She had noticed it cruise by once before but
she did not 3.......... it and could not make out the driver
Y its dark windows, themselves as black as its
S paintwork. As she 6............ past it, the driv-
er'sglass 7............ to open.

(started, recognize, gleaming, through, dusty, pulled, walked)
Ex. VII. Insert the missing prepositions:

Notting Hill Carnival — Europe's biggest
Part 11

Since then, the Notting Hill Carnival has evolved 1......
a huge multi-cultural arts festival, attended 2...... 3.
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4...... two million people; besides being the annual high point
5...... London’s Afro-Caribbean community, it now attracts
hundreds 6...... thousands 7...... people from all §...... Brit-
ain and other countries, and has become the world’s second
biggest carnival, second only 9...... Rio.

10...... the years, the carnival has grown 11...... varie-
ty, reflecting the multi-colored and cosmopolitan nature
12...... modern London; recent carnivals have seen the partic-
ipation 13...... groups 14...... Afghanistan, Kurdistan, Bang-
ladesh, Bulgaria, Russia, and many other countries, as well as
musicians and dancers 15...... other parts of Britain. 16......
addition 17...... the procession 18...... exotic costumes and
steel bands, there are now almost fifty static stages 19......
bands playing different types 20...... West Indian music, but
also jazz, soul, and other popular varieties.

With so many people in attendance during the two days
21...... the festival — the last Sunday and Monday 22...... Au-
gust — moments 23...... tension and the occasional scuffles
24...... the police are inevitable; yet 25...... spite 26...... the
crowds, serious problems are rare. The vast majorities 27......

those who come 28...... this festival come to have a good
time, to finish 29...... the summer holiday period 30...... a
day or two 31...... exoticism and color; they do not come

looking 32...... trouble.

Ex. VIII. Put the verbs in the brackets into the correct
tense-forms:

1. If you were made redundant what you (do)?

2. We’ll have a long way walk if we (run) out of petrol here.

3. If you shake that bottle of port it (not be) fit to drink

4. "1l probably get lost unless he (come) whit me

5. You (not have) so many accidents if you drove more slowly.
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6. If you (wear) a false beard nobody would have recognized
you.

7. If she (leave) the fish there the cur will get it.

8. Unless they leave a lamp beside that hole in the road some-
body, (fall) into it.

9. You will get pneumonia if you (not change) your wet
clothes.

10. If I had known that you couldn’t eat octopus I (not buy) it.

11. If they (hang) the picture lower people would be able to
see it.

12. She (be able) to walk faster if het shoes hadn’t such high
heels.

13. I (bring) you some beer if | had non that you were thirsty

14. If you had touched that electric cable you (be) electrocut-
ed.

15. If the store hadn’t been true the newspaper (not print it).

16. If (not buy) things on the instalment system if | were you.

17. Dial 999 if you (want) Police, ambulance, or Fire Brigade.

18. You (not be) any use to me unless you learn to type.

19. If anyone attacked me, my dog (jump) at his throat.

20. If he were in he (answer) the phone.

21. The ship would have run aground if the pilot (make) one
mistake.

22. I shouldn’t have taken your umbrella if I (know) that it was
the only one you had.

Ex. IX. Translate the following into English using the ac-
tive vocabulary of the text:

1. Emy He ynanoch MeHsI yOeIUTb.

2. Ee nerko yoeauTs.

3. IombITaiicst yTOBOPHUTH €0 MPUITH.

4. Moxelb YTOBOPUTH OTIIA AaTh HAM MAIIuHy?
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5. Mope ropasao crokoiiHee Ha INIyOWHE, 4YeM B IIOBEPXHOCT-
HBIX CJIOSIX.

6. On ObLT apecTOBaH MO MOJO3PEHHIO B YOUICTBE.

7. Mou xyniue noao3peHust MoTBEpIHINCE.

8. C cepbe3HOCTHIO M U3ALIECTBOM OH JIeJIall Ila B MEHYJTE.

9. 51 He nepeHoOIY TOINKOTHHU.

10. MHue HyX)HO O6eXxaTb, yXKe MO3IHO.

11. Onu yOuparotT B foMax, KOTOpbIE HAXOJATCS MPAKTUYECKU
B COCTOSIHUH OCAJIbl.

12. Bel MoxeTe cpa3y NEepeKIIOUUTh JIa3ep C OJHOW YaCTOTHI
Ha JIPyTyl0, HO HEBO3MOXKHO HAaCTPauBaTh €T0 MOCTENEHHO.

13. OueHsb TPyIHO HE 33]IETh €€ YYBCTBUTEIBHYIO HATYPY.

14. 51 oyeHb CWIIBHO paccepXychb Ha HEE, €Clii OHa CHOBa
IPEPBET MEHS.

15. OH He MOr CKpBITh CBOETO YAMUBIICHMS, YBUJIEB UX BMECTE.

16. OHM ynuBWIIHCH, YTO 51 TOOEIMIT HA BBIOOPAX.

17. Onu n3ymIIeHHO pa3uHYJIH POT.

18. K Hamemy yauBIICHUIO, OHH ITPHEXATH BOBPEMSL.

19. PymsiHen — 3T0 He sI3bIK, a JIMIIb BECbMa HEOJAHO3HAUHBIN
CUTHAJI, KOTOPBI MOYXHO MHTEPIPETUPOBATh MIIM TaK, WU
HlIaK.

20. S cropato co cTeIga, Kak BCIIOMHIO, Kak s oOpamaics ¢
TOOOM.

21. Cynpst mpUCYAHI KEePTBAM B3phIBa BO3MEIICHIE HAHECEH-
HOTO BpeJa.

22. OH nan B Harpaay enuckory BeHbl 4eThipe coceTHUX To-
pona.

23. B Tpetwmii pa3 ¢ Tex mop, Kak cymecTBytoT HobeneBckue
IpeMUH B 00JaCTU (U3UKU U XUMHH, 00€ Harpajbl ObLTH
NPUCYKACHBI OPUTAHCKUM YIEHBIM.

24. 51 oueHb CHIIBHO paccepKych Ha HEe, eCJIM OHa CHOBA Ipe-
PBET MEHS.

25. XKusgeit! [ToropamnuBaiics, mnoBopaunBaiics!
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Ex. X. Explain the following proverbs and set expressions:

1. Money makes the mare go.

2. Money is often lost for want of money.

3. Man, woman and devil are three degrees of comparison.
4. Nobody pays him that serves everybody.

5. Man to a man is wolf.

6. Ask no questions and you will be told no lies.

Ex. XI. Render the texts into English using the words given
below:

HEBPUTBIN ... MAHEKEH

Korzaa B onuH U3 OproccenbCcKuX YHHBEPMAaroB MpuObLIa
MIOJTUIIMS, YTOOBI OTHICKATh B3JIOMIIMKA, MTOCTETHII KaK B BO-
ny xanyn. Tem He MeHee, BCe TOBOPHJIO 33 TO, YTO HPECTYII-
HUK HaXOJUTCS B TOMEIICHUU YHUBepMara. J{eTeKTHBBI OT4asi-
JMCh YK€ OOHApYKUTh HEMPOLIEHHOTO IoCTs, KOT/1a OJIMH U3
HUX 3aMep Tepel BUTPHHON M CTal pasTIsAIbIBaTh OJUH W3
MaHEeKeHOB. MaHeKkeH ObLI ... HEOpUT.

**k*

Dummy grows beard; Brussels; a department shop; a bur-
glar; to vanish into thin air; to be on the premises; to lose all
hope; to stop dead in one's tracks; to have a 5 o'clock shadow.

BHUMAHUE

JlonnoHckas razera «Taifmcy momecTuia Ha THSIX Takoe
oObsiBnenue: «Muctep ['vto bemna mu no3sossier cebe oOpa-
TUTh BHUMaHHE CBOMX HECKOJIbKO YAMBIICHHBIX JIpy3eH Ha To,
4TO0, €CJIM OH HE Y3HACT MX HA YyJIUIC W HE IOKJIOHUTCIA, TO
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IPOM30UJET 3TO OTHIOJb HE M3-3a €r0 BBICOKOMEPHS, CaMo-
MHEHHS WM HETPE3BOTO COCTOSIHUS, @ JIUIIb BCIICICTBUE €TO
OJIM30PYKOCTI.

*k*k

Caution!; the Times; to carry a notice; Mr Hugh, Bella-
my; to wish to draw smb.'s attention

to smth.; to fail to recognize; to greet; arrogance; con-
ceit; drunken state; faulty eyesight.

CEKPET OCTPOYMMUS

Korpma omHaxapl M3BECTHOIO aMEPUKAHCKOTO KOMHMKA
I'payuo Mapkca cupocuiiv, Kakue U3 €ro OCTpOT IOJIb3YHTCSA
HauOOJIBIIUM YCIIEXOM y TYOJWKH, OH Jall TaKOW OTBET:
«Horna s, BMECTO TOTO YTOOBI YTO-TO MPUIYMBIBATh, HAUU-
HAaI0 MEPECKa3bIBaTh HEKOTOPHIE MPABUTEIBCTBEHHbBIE MOCTa-
HOBJICHUS U Jpyrue OpUIUANbHBIE JOKYMEHTHI, [IUTHPOBATH
BBICTYIUICHUS JOJKHOCTHBIX JIKIL. S u3mararo (akTel, HO Ty0-
JIMKa MPUHUMAET UX 3a CaMbl€ yAayHbIE U3 MOUX OCTPOT U B
TaKMX CJIydasX OCOOCHHO IIEIPO HarpaxaaeT MEHs aruioauc-
MEHTaMmn.

**k*

Ready; wit; a comedian; Groucho Marx; a witticism; a
joke; to be a success with the public; to invent; to relate the
contents of; to quote; to get a big hand.

HHU O YEM, KPOME BU3HECA

Xurtenu Hero-Mopka, mornomeHHble CBOMMHI 3a60TaMu
(6] 6H3H€Ce, OYCHBb TOPOINIMBBI U HCBHUMATCIIbHBI HA YJIWLAX, —
3a8BWJI HA KOHIPECCE AMEPUKAHCKUX IICUXOJIONOB JIOKTOP
Jxum Kemmn. B nokaszaTenbCTBO CBOEH pedd OH MPOBEN He-
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OOBIYHBIN SKCIIEPHMEHT: YCEJICS Ha YIJy OJHOM M3 CaMbIX
OKUBJICHHBIX YJIUII, TIOJ0XKMI BO3JIe ceOs IUIAMY, KaK 3TO Jie-
JAIOT HUILKE, U Yepe3 MoI4aca B IUIAe Habpanoch HECKOJIBKO
JI0JUTAPOB MEJSKAMH.

OT0, KOHEUHO, peakuil ciaydail: nokropy Kemim noses-
10. Ho 0coOeHHO yAMBMTENBHO HE TO, YTO €My IoJaBaly, a
coBceM Jpyroe. Benp HOKTOp, cuis HaA TpOTyape psAIoOM CO
CBOCH IIIATION, ep)Kall B pyKax TaOJWUYKY ¢ HAIMUChIO: «S —
oOecrieyeHHbIH YenoBeK. MiMero Tekymuil cyer B OaHke, a KTO
HE 00paTHUT Ha 3TO BHUMAHUS, TOT a0CONIOTHBINA O0BaH!»

*kxk

Company has announced; blind to everything but busi-
ness; Dr Jim Kelly; to hold an unusual experiment; to park
oneself at a busy street corner; in the manner of a beggar; a
rare case; to be in luck; a notice which read ...; well-to-do.

Ex. XII. Do some independent essay writing on one of the
following topics:

1. Person’s childhood years are the most important of a per-
son’s life.

2. If you could invent something new, what product would you
invent?

3. Some students prefer to study alone; some prefer to study in
a group. What is your preference?

4. A company has announced that it wishes to build a large
factory near your community. Would you support or oppose
to this?

5. “Never, never give up!” Do you agree or disagree with this
statement?

6. Businesses should do anything to make a profit. Do you
agree or disagree?
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Ex. XI1l. Read the text and retell it:

Philologist Day

Of course, nobody can do a single day without speech. It
is also necessary during communication with others and alone
while reading a favorite book or simply for the formation of
thoughts. Beautiful, literate speech, knowledge of established
rules and the understanding of the mechanisms of language
development, creation and interpretation of various texts —
here is unlimited space activities of a philologist. It is the peo-
ple of this extraordinary profession dedicated day May 25 —
professional philologist Day.

Philology is translated as “love of the word” from the
Greek. Really, who else is so kind to our dictionary wealth
than philologists? People in this profession have a wide range
of academic and personal interests and Hobbies: literature, lin-
guistics, folklore, literary criticism, cultural studies and so on.

The first attempts at theoretical language originated in
Ancient India and the ancient world, when the first philologists
created before (111 Millennium BC) unprecedented genre in-
terpretations of texts. In Ancient Greece and Rome high skill
attained another offshoot of the ancient Philology — rhetoric,
i.e. the art of beautiful build of speech that was used for public
performances. Philology in particular manifestation is always
included in the system of compulsory acquisition of
knowledge, while in Europe, a New era, it has emerged into a
vast science that combines the characteristics of linguistics,
history, literature, philosophy.

Philologist — not just the Humanities. Rather, it is a uni-
versal soldier literature, which will find application in almost
every field of employment: journalism in traditional media and
New media, advertising agencies, publishing houses, the cor-
rect business correspondence in the largest companies, educa-
tional institutions, research institutes, and libraries.
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Philologist day is a celebration not only of scholars who
graduated from the philological faculties, but all people who
love and know their language, reading literary works of world

classics and believe the word wealth!

Ex. XIV. Read the poem and learn it by heart:

Rudyard Kipling
“IF”
If

If you can keep your head
when all about you

Avre losing theirs and blaming
it on you;

If you can trust yourself when
all men doubt you,

But make allowance for their
doubting too:

If you can wait and not be
tired by waiting,

Or, being lied about, don't
deal in lies,

Or being hated don't give way
to hating,

And yet don't look too good,
nor talk too wise;

If you can dream — and not
make dreams your master;

If you can think — and not
make thoughts your aim,

If you can meet with Triumph
and Disaster

And treat those two impostors
just the same:

0, ecan...

O, eciu ThI CIIOKOEH, HE pac-
TEpsH,

Korna tepsitoT rosioBsl Bo-
KpyT,

W ecnu ThI cebe ocrancs Be-
peH,

Korna B Te0st He BepuT y4-
LU JIPYT.

U ecnu xaate ymeens 6e3
BOJTHEHBS,

He cranems J105%kbt0 0TBEYATh
Ha JIOXKB,

He 6yznemus 3mobeH, ctaB st
BCEX MUIIIEHBIO,

Ho u cBsTbIM Te0st He Ha30-
BEIIIb.

W ecam TBI cBOEH Blageenb
CTpacThIO,

A He To0010 BIACTBYET OHA,
W 6ynews TBepA B ynaue u
HEeCUYacThbe,

KortopsiM, B cyniHOCTH, OHA
LIEHA.

W ecnut THI TOTOB K TOMY, YTO
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If you can bear to hear the
truth you've spoken

Twisted by knaves to make a
trap for fools,

Or watch the things you gave
your life to, broken,

And stoop and build 'em up
with worn-out tools;

If you can make one heap of
all your winnings

And risk it on one turn of
pitch-and-toss,

And lose, and start again at
your beginnings,

And never breathe a word
about your loss:

If you can force your heart
and nerve and sinew

To serve your turn long after
they are gone,

And so hold on when there is
nothing in you

Except the Will which says to
them: “Hold on!”

If you can talk with crowds
and keep your virtue,

Or walk with Kings — nor lose
the common touch,

If neither foes nor loving
friends can hurt you,

If all men count with you, but
none too much:

If you can fill the unforgiving
minute

CJIOBO

TBoe B IOBYIIKY IpeBpalaeT
IUTYT,

W, notepnes kpyueHbe, MO-
KeIlb CHOBA,

be3 nmpexHux cui1, BO300HO-
BUTb CBOU TPYA.

W ecnu Mosxenib Bce, 4TO
CTaJlo

TeGe npuBBIYHBIM, BEUIOKUTh
Ha CTOJI,

Bce npourpats 1 BHOBb Ha-
yaTh CHayaa,

He noxanes toro, 4ro npu-
obper.

WU ecnn Mmoxenis cepue,
HEPBBI, KHJIIbI

Tak 3aBectu, yTOOBI Biepen
HECTHCB,

Korna ¢ rogamMmu n3aMeHstoT
CHUTBI

U TONBKO BOJISI TOBOPHT:
«/lepxuce!»

WU ecnn Moxenib OBITH B TOJI-
e co0oro,

IIpu koposie ¢ HapoaOM CBsI3b
XPaHUTb,

W, yBaxxas MHeHHE TI000€,
I'maBsbI epes MOIBOXO HE
KJIOHUTb.

U ecnu Oynemis MepuTh pac-
CTOSTHBE

CekyHamH, yCKasCh B
JaIbHUH Oer,
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With sixty seconds' worth of
distance run,

Yours is the Earth and every-
thing that's in it,

And — which is more — you'll
be a Man, my son!

Torma 3emiist
— TBOE, MOH
MaJIbYHK, JOCTOSHBE.
U 6onee Toro, el — Yenosek!
Ilepesoo C. Mapwaxa
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FAMOUS PHILOLOGISTS

Famous philologists, with photos, bios, and other infor-
mation are presented in the chapter. They are ordered by the
level of their prominence, and can be sorted for various bits of
information, such as where these historic philologists were
born and what their nationality is. Being from different coun-
tries, what they all have in common is that they are all re-
nowned philologists, the best professionals in the philologist
field.

Most of them were members ofThe Royal Society of
Literature (RSL) a learned society and the “senior literary
organization in Britain“. It was founded in 1820 by King
George IV, in order to “reward literary merit and excite liter-
ary talent”.

The society's first President was Dr Thomas Burgess,
Bishop of St David's (who was later translated as Bishop of
Salisbury). The society maintains its current level of about 450
Fellows of the Royal Society of Literature: generally 14 new
Fellows are elected annually, who are accorded the privilege
of using the post-nominal letters FRSL.

Past Fellows include Samuel Taylor Coleridge, J. R. R.
Tolkien, W. B. Yeats, Rudyard Kipling, Thomas Hardy,
George Bernard Shaw, Arthur Koestler and Chinua Achebe.
Present Fellows include Antonia Fraser, Athol Fugard, Doris
Lessing, V. S. Naipaul, Peter Dickinson, Tom Stoppard, Helen
Dunmore and J. K. Rowling. A newly created Fellow inscribes
his or her name on the society's official roll using either By-
ron's pen or Dickens's quill.

The society publishes an annual magazine, The Royal
Society of Literature Review, and administers a number of lit-
erary prizes and awards, including the Ondaatje Prize, the
Jerwood Awards and the V. S. Pritchett Memorial Prize. From
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time to time it confers the honour and title of Companion of
Literature to writers of particular note. Additionally the RSL
can bestow its award of the Benson Medal for lifetime service
in the field of literature.

The RSL also runs a membership scheme (RSLM) and
offers a varied programme of monthly lectures to members
and their guests.

The Society is a cultural tenant at London's palatial
Somerset House.
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J.R.R.Tolkien
CBE FRSL
(3 January 1892 — 2 September 1973)

John Ronald Reuel Tolkien, CBE, FRSL (Competence
Based Education, Fellow of the Royal Society of Literature)
(/"tolki:n/, known by his pen name J.R.R. Tolkien), was an
English writer, poet, philologist, and university professor who
is best known as the author of the classic high-fantasy works
The Hobbit, The Lord of the Rings, and The Silmarillion.

He served as the Rawlinson and Bosworth Professor of
Anglo-Saxon and Fellow of Pembroke College, Oxford, from
1925 to 1945 and Merton Professor of English Language and
Literature and Fellow of Merton College, Oxford from 1945 to
1959. He was at one time a close friend of C.S. Lewis — they
were both members of the informal literary discussion group
known as the Inklings. Tolkien was appointed a Commander
of the Order of the British Empire by Queen Elizabeth Il on 28
March 1972.

After Tolkien's death, his son Christopher published a se-
ries of works based on his father's extensive notes and un-
published manuscripts, including The Silmarillion. These, togeth-
er with The Hobbit and The Lord of the Rings form a connected
body of tales, poems, fictional histories, invented languages, and
literary essays about a fantasy world called Arda, and Middle-
earth within it. Between 1951 and 1955, Tolkien applied the term
legendarium to the larger part of these writings.

While many other authors had published works of fanta-
sy before Tolkien, the great success of The Hobbit and The
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Lord of the Rings led directly to a popular resurgence of the
genre. This has caused Tolkien to be popularly identified as
the “father” of modern fantasy literature—or, more precisely,
of high fantasy. In 2008, The Times ranked him sixth on a list
of “The 50 greatest British writers since 1945”. Forbes ranked
him the 5th top-earning “dead celebrity” in 2009.

Friedrich Wilhelm Nietzsche
(15 October 1844 — 25 August 1900)

7: e v v)l/ll-.ffzu'?u

Friedrich  Wilhelm Nietzsche (/'ni:tfo/ German:
['fgi:dgig 'vilhelm 'ni:tfs]); was a German philosopher, cul-
tural critic, poet, philologist, and Latin and Greek scholar
whose work has exerted a profound influence on Western phi-
losophy and modern intellectual history. He began his career
as a classical philologist before turning to philosophy. He be-
came the youngest ever to hold the Chair of Classical Philolo-
gy at the University of Basel in 1869, at the age of 24. Nie-
tzsche resigned in 1879 due to health problems that plagued
him most of his life, and he completed much of his core writ-
ing in the following decade. In 1889, at age 44, he suffered a
collapse and a complete loss of his mental faculties. He lived
his remaining years in the care of his mother (until her death in
1897), and then with his sister Elisabeth Forster-Nietzsche,
and died in 1900.

Nietzsche's body of work touched widely on art, philol-
ogy, history, religion, tragedy, culture, and science, and drew
early inspiration from figures such as Schopenhauer, Wagner,
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and Goethe. His writing spans philosophical polemics, poetry,
cultural criticism, and fiction while displaying a fondness for
aphorism and irony. Some prominent elements of his philo-
sophy include his radical critique of truth in favor of perspec-
tivism; his genealogical critique of religion and Christian mo-
rality, and his related theory of master — slave morality; his
aesthetic affirmation of existence in response to the “death of
God* and the profound crisis of nihilism; his notion of the Ap-
ollonian and Dionysian; and his characterization of the human
subject as the expression of competing wills, collectively un-
derstood as the will to power.In his later work, he developed
influential concepts such as the Ubermensch and the doctrine
of eternal return, and became increasingly preoccupied with
the creative powers of the individual to overcome social, cul-
tural, and moral contexts in pursuit of new values and aesthetic
health.

After his death, Elisabeth Forster-Nietzsche became the
curator and editor of her brother's manuscripts, reworking Nie-
tzsche's unpublished writings to fit her own German national-
ist ideology while often contradicting or obfuscating his stated
opinions, which were explicitly opposed to antisemitism and
nationalism. Through her published editions, Nietzsche's work
became associated with fascism and Nazism; 20th-century
scholars contested this interpretation of his work and corrected
editions of his writings were soon made available. His thought
enjoyed renewed popularity in the 1960s, and his ideas have
since had a profound impact on 20th and early21st century
thinkers across philosophy — especially in schools of continen-
tal philosophy such as existentialism, postmodernism, and
post-structuralism — as well as art, literature, psychology, poli-
tics, and popular culture.
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Joseph Wright
(31 October 1855 — 27 February 1930)

Joseph Wright FBA was an English philologist who
rose from humble origins to become Professor of Comparative
Philology at Oxford University.

Wright was born in Idle, near Bradford in Yorkshire, the
second son of Dufton Wright, a woolen cloth weaver and quar-
ryman, and his wife Sarah Ann (née Atkinson). He started
work as a “donkey-boy” in a quarry at the age of six, leading a
donkey-drawn cart full of tools to the smithy to be sharpened.
He later became a bobbin doffer — responsible for removing
and replacing full bobbins — in a Yorkshire mill in Sir Titus
Salt's model village. Although he learnt his letters and num-
bers at the Salt's Factory School, he was unable to read a
newspaper until he was 15. He later said of this time, “Reading
and writing, for me, were as remote as any of the sciences”.

By now a wool-sorter earning £1 a week, Wright became
increasingly fascinated with languages and began attending
night-school to learn French, German and Latin, as well as
maths and shorthand. At the age of 18 he even started his own
night-school, charging his colleagues twopence a week.

By 1876 he had saved £40 and could afford a term's
study at the University of Heidelberg, although he walked
from Antwerp to save money.

Returning to Yorkshire, Wright continued his studies at
the Yorkshire College of Science (later the University of
Leeds) while working as a schoolmaster. A former pupil of
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Wright's recalls that, “with a piece of chalk he would draw il-
lustrative diagrams at the same time with each hand, and talk
while he was doing it”.

He later returned to Heidelberg and in 1885 completed a
PhD. on Qualitative and Quantitative Changes of the Indo-
Germanic Vowel System in Greek.

Elise Richter
(2 March 1865 — 23 June 1943)

Elise Richter was a philologist. Born in Vienna to a
middle-class Jewish family, the daughter of Dr. Maximilian
(died 1891) and Emelie Richter (d. 1889), sister of Helene
Richter who wrote on and translated English literature and
drama, she studied Philosophy at the University of Vienna and
received a Doctorate in 1901.

In 1905 she was the first woman to receive the Habilita-
tion for her work on Romance languages. She became the first
female Dozent (or assistant professor) in 1907, and was ap-
pointed an “Extra-Ordinary Professor” in 1921, although she
never received an Ordinary Professorship. From 1920 she
chaired the Association of Austrian Academic Women
(Verband der Akademikerinnen Osterreichs).

After the Anschluss, and the introduction of Nazi anti-
semitic policies in Austria, which excluded people of Jewish
origin from public life, Richter was dismissed from her post.
Along with her sister Helene, who lived with her, she was de-
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ported to the Theresienstadt concentration camp on 9 October
1942. She died there on 23 June 1943.

The Elise Richter Program of the Austrian Science Fund
(FWF), (Fonds Zur Forderung der Wissenschaftlichen Fors-
chung) which provides support for women studying towards a
career as a professor, is named in her honour.

Jean-Francois Champollion
(23 December 1790 — 4 March 1832)

Jean-Francois Champollion (Champollion le jeune)
was a French scholar, philologist and orientalist, known pri-
marily as the decipherer of Egyptian hieroglyphs and a found-
ing figure in the field of Egyptology. A child prodigy in phi-
lology, he gave his first public paper on the decipherment of
Demotic in 1806, and already as a young man held many posts
of honor in scientific circles, and spoke Coptic and Arabic flu-
ently. During the early 19th-century French culture experi-
enced a period of “Egyptomania”, brought on by Napoleon's
discoveries in Egypt during his campaign there (1797-1801)
which also brought to light the trilingual Rosetta Stone. Schol-
ars debated the age of Egyptian civilization and the function
and nature of hieroglyphic script, which language if any it rec-
orded, and the degree to which the signs were phonetic (repre-
senting speech sounds) or ideographic (recording semantic
concepts directly). Many thought that the script was only used
for sacred and ritual functions, and that as such it was unlikely
to be decipherable since it was tied to esoteric and philosophi-
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cal ideas, and did not record historical information. The signif-
icance of Champollion's decipherment was that he showed
these assumptions to be wrong, and made it possible to begin
to retrieve many kinds of information recorded by the ancient
Egyptians.

Champollion, a liberal and progressive minded man,
lived in a period of political turmoil in France that continuous-
ly threatened to disrupt his research in various ways. During
the Napoleonic wars, he was able to avoid conscription, but his
Napoleonic allegiances meant that he was considered suspect
by the subsequent Royalist regime. His own actions, some-
times brash and reckless, did not help his case. His relations
with important political and scientific figures of the time, such
as Joseph Fourier and Silvestre de Sacy helped him, although
in some periods he lived exiled from the scientific community.

In 1820, Champollion embarked in earnest on the project
of decipherment of hieroglyphic script, soon overshadowing
the achievements of British polymath Thomas Young who had
made the first advances in decipherment before 1819. In 1822,
Champollion published his first breakthrough in the decipher-
ment of the Rosetta hieroglyphs, showing that the Egyptian
writing system was a combination of phonetic and ideographic
signs — the first such script discovered. In 1824, he published a
Précis in which he detailed a decipherment of the hieroglyphic
script demonstrating the values of its phonetic and ideographic
signs. In 1829 he traveled to Egypt where he was able to read
many hieroglyphic texts that had never before been studied,
and brought home a large body of new drawings of hiero-
glyphic inscriptions. Home again he was given a professorship
in egyptology, but only lectured a few times before his health,
ruined by the hardships of the Egyptian journey, forced him to
give up teaching. He died in Paris in 1832, 41 years old. His
grammar of Ancient Egyptian was published posthumously.
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During his life as well as long after his death intense dis-
cussions over the merits of his decipherment were carried out
among Egyptologists. Some faulted him for not having given
sufficient credit to the early discoveries of Young, accusing
him of plagiarism, and others long disputed the accuracy of his
decipherments. But subsequent findings and confirmations of
his readings by scholars building on his results gradually led to
general acceptance of his work. Although some still argue that
he should have acknowledged the contributions of Young, his
decipherment is now universally accepted, and has been the
basis for all further developments in the field. Consequently,
he is regarded as the “Founder and Father of Egyptology”.

Ivar Aasen
(5 August 1813 — 23 September 1896)

Ivar Andreas Aasen (Norwegian pronunciation: ['i:var
'a:son] was a Norwegian philologist, lexicographer, play-
wright, and poet. He is best known for having assembled from
dialects one of the two official written versions of the Norwe-
gian language, Nynorsk.

Aasen was born at Asen in @rsta (then Orsten), in the dis-
trict of Sunnmere, on the west coast of Norway. His father, a
peasant with a small farm, Ivar Jonsson, died in 1826. The
younger Ivar was brought up to farmwork, but he assiduously
cultivated all his leisure in reading. An early interest of his was
botany. When he was eighteen, he opened an elementary school
in his native parish. In 1833 he entered the household of H. C.
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Thoresen, the husband of the eminent writer Magdalene
Thoresen, in Heroy (then Hero), and there he picked up the ele-
ments of Latin. Gradually, and by dint of infinite patience and
concentration, the young peasant mastered many languages, and
began the scientific study of their structure. Ivar single-handedly
created a new language for Norway to become the “literary” lan-
guage.

About 1841 he had freed himself from all the burden of
manual labour, and could occupy his thoughts with the dialect
of his native district, Sunnmere; his first publication was a
small collection of folk songs in the Sunnmere dialect (1843).
His remarkable abilities now attracted general attention, and
he was helped to continue his studies undisturbed. His Gram-
mar of the Norwegian Dialects (Danish: Det Norske Folkes-
progs Grammatik, 1848) was the result of much labour, and of
journeys taken to every part of the country. Aasen's famous
Dictionary of the Norwegian Dialects (Danish: Ordbog over
det Norske Folkesprog) appeared in its original form in 1850,
and from this publication dates all the wide cultivation of the
popular language in Norwegian, since Aasen really did no less
than construct, out of the different materials at his disposal, a
popular language or definite folke-maal (people's language) for
Norway. By 1853, he had created the norm for utilizing his
new language, which he called Landsmaal, meaning country
language. With certain modifications, the most important of
which were introduced later by Aasen himself, but also
through a latter policy aiming to merge this Norwegian lan-
guage with Dano-Norwegian, this language has become Ny-
norsk (“New Norwegian”), the second of Norway's two offi-
cial languages (the other being Bokmadl, the Dano-Norwegian
descendant of the Danish language used in Norway in Aasen's
time). An unofficial variety of Norwegian more close to
Aasen's language is still found in Hegnorsk (“High Norwe-
gian”).



ENGLISH FOR PHILOLOGISTS

Aasen composed poems and plays in the composite dialect
to show how it should be used; one of these dramas, The Heir
(1855), was frequently acted, and may be considered as the pio-
neer of all the abundant dialect-literature of the last half-century
of the 1800s, from Vinje to Garborg. In 1856, he published
Norske Ordsprog, a treatise on Norwegian proverbs. Aasen con-
tinuously enlarged and improved his grammars and his diction-
ary. He lived very quietly in lodgings in Oslo (then Christiania),
surrounded by his books and shrinking from publicity, but his
name grew into wide political favour as his ideas about the lan-
guage of the peasants became more and more the watch-word of
the popular party. In 1864, he published his definitive grammar
of Nynorsk and in 1873 he published the definitive dictionary.

Quite early in his career, in 1842, he had begun to re-
ceive a grant to enable him to give his entire attention to his
philological investigations; and the Storting (Norwegian par-
liament), conscious of the national importance of his work,
treated him in this respect with more and more generosity as
he advanced in years. He continued his investigations to the
last, but it may be said that, after the 1873 edition of his Dic-
tionary (with a new title: Danish: Norsk Ordbog), he added but
little to his stores. Aasen holds perhaps an isolated place in
literary history as the one man who has invented, or at least
selected and constructed, a language which has pleased so
many thousands of his countrymen that they have accepted it
for their schools, their sermons and their songs. He died in
Christiania on 23 September 1896, and was buried with public
honours.
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Mikhail Leonovich Gasparov
(13 April 1935, Moscow — 7 November
2005, Moscow)

Mikhail Leonovich Gasparov (Russian: Muxarn Jleo-
HoBuu ['acmapos), was a Russian philologist and translator,
renowned for his studies in classical philology and the history
of versification, and a member of the informal Tartu-Moscow
Semiotic School. He graduated from Moscow State University
in 1957 and worked at the Institute of World Literature, the
Russian State University for the Humanities and the Russian
Language Institute in Moscow. In 1992 Gasparov was elected
a full member of the Russian Academy of Science.

In 1995 Mikhail Gasparov was awarded the State Prize
of the Russian Federation.

In 1997 he shared the Little Booker Prize with Aleksandr
Goldstein for their publications analysing Russian literature
from a historical-philosophical point of view.

In 1999 Gasparov was awarded the Andrei Bely Prize for
his essay collection Notes and Excerpts (Russian: 3anucu u BbI-
nvckn). Gasparov was also a poet. He published translations of
classical and modern European poetry, yet only one of his own
poems was published during his lifetime. Gasparov was a mem-
ber of the editorial board of Literary Monuments (Russian: Jlute-
patypuble mamstauk) book series, journals Journal of Ancient
History. (Russian: BectHuk npeBneii mcropuwm), Literary Re-
search (Russian: JlureparypoBenenue), Elementa (United
States), Rossica Romana (ltaly).
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Mikhail Gasparov published about 300 articles, transla-
tions and other works, including the monographs Fable in An-
tiquity (Russian: AuTtuunast muteparypHas 6acus, 1971), Mo-
dern Russian Versification (Russian: CoBpeMeHHBIN pyCCKUit
crux. Metpuka u putmuka, 1974), Overview of the History of
Russian Versification (Russian: Ou4epk HCTOpPHH PYCCKOTO
cruxa: Merpuka, purmuka, pupma, crpopuka, 1984), Over-
view of the History of European Versification (Russian: Ouepk
UCTOpHUH eBporerckoro cruxa, 1989).

During his last years, Gasparov was actively engaged in
publishing the collected works of the Russian poet Osip Man-
delstam.

Commemorating Mikhail Gasparov, the Russian State
University for the Humanities organises annual conferences
dedicated to the main fields of Gasparov's academic research —
classical philology and Russian literature of the 19th and early
20th centuries.

Dmitry Sergeyevich Likhachov
(28 November 1906 — 30 September
1999)

Dmitry Sergeyevich Likhachov was an outstanding
Russian medievalist, linguist, and concentration camp survi-
vor. During his lifetime, Likhachov was considered the world's
foremost scholar of the Old Russian language and its literature.
He was revered as “the last of old St Petersburgers”, and as “a
guardian of national culture”. Due to his high profile as a So-
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viet dissident during his later life, Likhachov was often re-
ferred to as “Russia's conscience”.

Dmitry Likhachov was born in Saint Petersburg. From
his early childhood he had a passion for literature, even though
his parents did not approve of this interest.

Old Russian literature, which at that time did not receive
much academic attention, became the main scientific interest
of Dmitry Likhachyov who, by the beginning of the 1940s,
was one of the most renowned specialists in this sphere.

Likhachov graduated in 1928 from Leningrad Universi-
ty. In the same year, he was arrested for his speech deploring
the “Bolshevik” reform of Russian orthography. Deported to
the Solovki Special Purpose Camp, he spent 5 years studying
“criminal folklore” (as he termed it). Likhachyov returned to
Leningrad unbroken, and started his spectacular scholarly ca-
reer in the Pushkin House (as the Russian Literature Institute is
known), which spanned more than 60 years and saw the publi-
cation of more than 500 scholarly works. Likhachov didn't
stop his work even during the Siege of Leningrad. He believed
that Russia was an integral and indivisible part of European
civilization, contrary to “Euroasiatic” views of Russia popular
with Lev Gumilev, Boris Rybakov, and many other contempo-
raries. In 1947, Dmitry Likhachov received his Doctorate in
Philology, having presented his thesis “Essays on the History
of Annalistic Literary Forms of the 11th-16th Centuries”.
Three years later, he became a professor at Leningrad State
University. From 1953 he was a corresponding member — and
from 1970 a member of the Academy of Sciences of the
USSR. Dmitry Likhachyov's conguest of the scientific world
was definitely a triumphant one.

Dmitry Likhachov gained worldwide recognition as a
theorist of culture and as a publicist. In the 1980s he developed
a concept that considered the problems of humanization and
the reorientation of educational goals and ideas. The scientist
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viewed culture as a historical memory, as a process of accu-
mulation, rather than consecutive changes. This was also the
theoretical basis for Likhachov’s attention to ancient monu-
ments, especially in architecture. Inspired by the works of
Vladimir Vernadsky, Dmitry Likhachov suggested the idea of
a “homosphere” — a human sphere of the Earth. His original
contribution to general science was also the development of a
new discipline called the ecology of culture, which was de-
fined as an essential sphere of human life.

One of the ideas of Likhachov's concept was the correla-
tion between culture and nature. In his book Poetics of the
Gardens (1982), park and garden art was for the first time con-
sidered as a semiotic reflection of major cultural and artistic
styles and their corresponding ideologies.

In Moscow and St. Petersburg, in 1986 he created the In-
ternational Association of intellectuals with the writer Nicolai
Sanvelian, the Italian economist and writer Giancarlo
Pallavicini and other leading writers, artists and scientists, he
was inspiring and President for many years.

Likhachov thought about his life journey as a vertical
movement, towards the heavenly home. The reflections of his
experience as a person are written in the book “Reminis-
cences” (1995).

In 1953 Likhachov was admitted into the Soviet Acade-
my of Sciences as a Corresponding Member. He defended An-
drei Sakharov, Aleksandr Solzhenitsyn and other dissidents
during their persecution by Soviet authorities. In 1986 he was
elected the first President of the Russian Cultural Fund. In his
1980s and 1990s, he became more of a public figure, serving
as an informal advisor to St. Petersburg Mayor Anatoly
Sobchak and Russian President Boris Yeltsin. In October 1993
he signed the Letter of Forty-Two. In the same year, he be-
came the first person to be named an Honorary Citizen of St
Petersburg. He also presided over the commission set up to
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prepare for Alexander Pushkin's bicentenary. A year before his
death, Likhachov became the very first recipient of the rein-
stated Order of St. Andrew. In 2001 Likhachyov's daughter
and George Soros established the Likhachov Philanthropic
Fund.

As a great scientist, Likhachov was a foreign member of
the Academies of Sciences of Bulgaria, Hungary and Serbia
and a corresponding member of the Austrian, American, Brit-
ish, Italian and Gottingen Academies. In 1984 the minor planet
2877 was named after Likhachyov.

Avram Noam Chomsky
(7 December 1928 Philadelphia, Penn-
sylvania, U.S.)

Avram Noam Chomsky (US: /ev'ram 'noom
'tfomski/ is an American linguist, philosopher, cognitive sci-
entist, historian, social critic, and political activist. Sometimes
described as “the father of modern linguistics”, Chomsky is
also a major figure in analytic philosophy and one of the
founders of the field of cognitive science. He is the author of
over 100 books on topics such as linguistics, war, politics, and
mass media. Ideologically, he aligns with anarcho-syndicalism
and libertarian socialism. He holds a joint appointment as In-
stitute Professor Emeritus at the Massachusetts Institute of
Technology (MIT) and laureate professor at the University of
Arizona.

Born to middle-class Ashkenazi Jewish immigrants in
Philadelphia, Chomsky developed an early interest in anar-
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chismfrom alternative bookstores in New York City. At the
age of 16, he began studies at the University of Pennsylvania,
taking courses in linguistics, mathematics, and philosophy.
From 1951 to 1955, he was appointed to Harvard University's
Society of Fellows, where he developed the theory of trans-
formational grammar for which he was awarded his doctorate
in 1955. That year he began teaching at MIT, in 1957 emerg-
ing as a significant figure in the field of linguistics for his
landmark work Syntactic Structures, which remodeled the sci-
entific study of language, while from 1958 to 1959 he was a
National Science Foundation fellow at the Institute for Ad-
vanced Study. He is credited as the creator or co-creator of the
universal grammar theory, the generative grammar theory, the
Chomsky hierarchy, and the minimalist program. Chomsky
also played a pivotal role in the decline of behaviorism, being
particularly critical of the work of B. F. Skinner.

An outspoken opponent of U.S. involvement in the Vi-
etham War, which he saw as an act of American imperialism,
in 1967 Chomsky attracted widespread public attention for his
anti-war essay “The Responsibility of Intellectuals®. Associat-
ed with the New Left, he was arrested multiple times for his
activism and placed on President Richard Nixon's Enemies
List. While expanding his work in linguistics over subsequent
decades, he also became involved in the Linguistics Wars. In
collaboration with Edward S. Herman, Chomsky later co-
wrote an analysis articulating the propaganda model of media
criticism, and worked to expose the Indonesian occupation of
East Timor. Additionally, his defense of unconditional free-
dom of speech — including for Holocaust deniers — generated
significant controversy in the Faurisson affair of the early
1980s. Following his retirement from active teaching, he has
continued his vocal political activism, including opposing the
War on Terror and supporting the Occupy movement.
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One of the most cited scholars in history, Chomsky has
influenced a broad array of academic fields. He is widely rec-
ognized as a paradigm shifter who helped spark a major revo-
lution in the human sciences, contributing to the development
of a new cognitivist framework for the study of language and
the mind. In addition to his continued scholarly research, he
remains a leading critic of U.S. foreign policy, neoliberalism
and contemporary state capitalism, the Israeli-Palestinian con-
flict, and mainstream news media. His ideas have proved high-
ly significant within the anti-capitalistand anti-imperialist
movements, but have also drawn criticism, with some accusing
Chomsky of anti-Americanism.

Hrachia Adjarian
(8 March 1876 — 16 April 1953)

Hrachia Adjarian (Armenian: Zpwstw) Udwnbwl
(classical) Hrac ‘eay Acarean; zpusju Udwnjut (reformed)
Hrac‘ya Acaryan; was an Armenian linguist, lexicographer,
etymologist, philologist, polyglot and academic professor at
the Armenian Academy of Sciences. He was a member of the
French Linguistic Association and the Czechoslovakian Insti-
tute of Oriental Studies.

Adjarian studied at the Sorbonne with Antoine Meillet and
at the University of Strasbourg. He worked as a teacher at the
Ejmiatsin Gevorkian seminary in Shusha and Tehran. A survivor
of the Armenian Genocide, he came to Yerevan in 1923. There,
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he taught foreign languages, comparative grammar, and the histo-
ry of the Armenian language at Yerevan State University.

Adjarian was born on 8 March 1876 in the Samatya
neighborhood of Constantinople, the capital of the Ottoman
Empire. His father was a shoemaker.

When Adjarian was less than a year old, he was involved
in an accident which resulted in the complete loss of sight in
his left eye. His mother allegedly took him to a park on a par-
ticularly sunny day and he suddenly burst into tears while star-
ing into the sun. His mother took him home immediately,
however he was in tears for the rest of the night. The next mor-
ning he could not open his eyes. Doctors made great efforts to
cure him, but he never recovered the eyesight in his left eye.

However, that did not prevent him from becoming a re-
nowned scholar and the author of dozens of multi-volume
studies.

Adjarian was just under seven years old when his father
took him to the Armenian School, where he revealed his lin-
guistic ability. While there, he studied Armenian, French, and
Turkish and completed his studies in only two years. Then, at
nine years old, he attended the Sahakian School and after four
years, he graduated with honours. After the Sahakian School,
he attended the Getronagan School, followed by years of study
at the Sorbonne and the University of Strasbourg, where he
studied modern languages and also became known for his ex-
ceptional research in the field of Armenian studies.

After many years of education, Adjarian worked as a
teacher in Ejmiatsin and later in Shusha, where he met his fu-
ture wife, a woman named Arusyak. In 1923, as an outstand-
ing educator and scientist, Adjarian received an invitation
from the authorities of Soviet Armenia to move with his wife
to reside in Yerevan, where he would teach at the State Uni-
versity. For the next 30 years, the university was his home.
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Hrachia met his love and future wife while he was work-
ing as a teacher in Shusha. World War I, the Armenian Geno-
cide and the years of wandering were unable to separate them.
Together with 600 Armenians, they miraculously survived the
Massacre of Shemakha, and Arusyak moved to Tabriz.

In one of his surviving letters, written in 1924 to one of
his wife's Persian relatives, Adjarian wrote that he was happy
with his life. In 1925, in a letter to that relative, Adjarian re-
ports the death of his first wife. After Arusyak's death, his
friends felt that he changed dramatically and advised him to
remarry. At first, the 60-year-old Adjarian did not want to
even hear about it. However, after some time, he married one
of his students, Sophiko. They did not have any children but
adopted a daughter, Knarik. Together, the Adjarians endured
many hardships.

According to his daughter, her father was a deeply reli-
gious man. It is known that he prayed four times a day, knotting a
handkerchief during prayers, following Armenian tradition.

In 1937, during the Great Purge, many prominent intellect-
tuals across the Soviet Union were declared “nationalists”, “ene-
mies of the people” and “spies”. They were arrested, shot or ex-
iled. Adjarian was arrested, the decision made by a junior lieu-
tenant of the NKVD, the secret police, on 18 September 1937.

On 29 September 1937, he was arrested and accused of
being an English resident in Soviet Azerbaijan and a spy oper-
ating at the university in a counter-revolutionary group of pro-
fessors. Three times, he was taken for interrogation and was
beaten. The police assured him that if he admitted his “guilt”
and signed a trumped-up confession, in a few days, he would
be released.

Driven to despair, and broken by torture, the scientist,
under the dictation of the investigator, wrote a statement ad-
dressed to the head of NKVD admitting to all charges against
him. His typewriter and manuscripts were confiscated, and the
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doors of the rooms in his apartment were sealed. Adjarian,
Sophiko and their housekeeper, Palina, were allowed to live in
the kitchen. Adjarian's manuscript, which would be seized if
found, remained in the living room.

Sophiko and Palina considered the works of Adjarian
priceless and wished to save the manuscript. They decided to
take it out a tiny window from the kitchen into the living
room. Sophiko managed to squeeze through the window and
rescue part of the materials. However, they had to be hidden in
a safe place. Sophiko's brother put the precious manuscripts
into an iron box and buried them under a tree in the garden in
Nor Butaniya. For two years (1937-39), he did not water the
tree for fear of ruining the papers.

Later, one of Adjarian's cellmates, Rooks, explained how
the investigator, Kirakosov, elicited Adjarian's false testimony.
When one of the interrogators accused Adjarian of being a Ger-
man, French, English, Japanese, and Turkish spy, Adjarian re-
plied:

If there are such stupid people who would believe that a
scientist, an Armenian linguist, is a spy, and if such a lie can
help your career, go ahead and write whatever you want — I'll
sign it. But that I, an Armenian scholar Adjarian — is a Turkish
spy — this is complete nonsense, unprecedented outrageous
insult, and even if | were cut to pieces, | still would not recog-
nize that libel and | am sure that any Armenian who had not
lost his dignity will tell you the same thing!

The investigator struck the weak and helpless old man in
the face. Adjarian looked him back in the face and disdainfully
added: “Yes, this is great heroism for a young, strong guy to
hit the sick old man!” During the subsequent interrogation, the
investigator, having failed to wrest a confession from
Adjarian, put out a burning cigarette on his forehead. Then, he
brutally beat the old man so that he could not walk and had to
be pulled by guards. It was then that the totally broken and de-

141



142 FAMOUS PHILOLOGISTS

pressed scholar incriminated himself, “confessing” that in Au-
gust and September 1915, he had served as a counter-
revolutionary agent of the Intelligence Service and during in-
terviews at the university he had expressed nationalist and An-
glophile sentiments. However, despite the promises, even after
his “voluntary recognition” of the charges, Adjarian's case was
not reviewed for several months. The court sentenced him to
six years' imprisonment. Deceived and disappointed, Acharyan
asked the question, “Is this your justice?”

Due to a combination of circumstances, he was held in
prison for the whole two years, and on 19 December 1939, he
was released “for lack of corpus delicti”. He regained his posi-
tion and rights and returned to the university.

Until his death on 16 April 1953, Adjarian taught at the
university. On 16 April, as usual, Adjarian lectured, held a
training session for the Persian language, went home, shaved,
ate dinner and told his wife, “Sophiko, I'm happy. Thank God,
my wife is healthy, my daughter is well, today | also was able
to go to university, and classes were a success. The main thing
is, | have completed my work, lived 77 years — two magic
numbers in a row, | have seen all, seen the days we dreamt
about. And now for me it's all over”.

These were the last moments of life for the great scien-
tist. That day, he bought his wife and daughter tickets to the
opera Almast. Seeing them in the theatre, he kissed them and
pressed them to his chest. Returning home, they found him
sprawled in his chair. His eyes were closed, his left hand under
his head and a handkerchief tied with three knots in his right
hand.

Adjaryan was a polyglot fluent in at least 12 languages
of which at least 4 languages at a level of academic tutorship.
He taught foreign languages, comparative grammar, and the
history of the Armenian language at Yerevan State University.
He is the author of more than 200 scientific publications on
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Armenology, Armenian language, and Oriental Languages. He
was one of the pioneers of oriental studies in Soviet Armenia
and lectured Arabic, Persian and Sanskrit at Yerevan State
University. Along with those he was fluent in French, Modern
Greek, Italian, Biblical Hebrew, Ottoman Turkish, German,
English, his native Armenian, and was able to read Latin texts
as well.

There is a street named after him in the Avan district of
Yerevan, Armenia.

The Armenian State Institute of Linguistics is named af-
ter him.

Here is a list of his achievements and service to the na-
tional science:

¢ Fnipphpkuh thnpuwntwy puntpp Mojuh hwy dnnn-
Yppuljut (kqnt hudky hwdbdwwnniptwudp Jwih, Twpw-
punh bL ‘ULnp-Lwjuhgbimtth puppwunubpnit (The Loan
Words from Turkish in the Colloquial Armenian Language of
Constantinople as Compared to the Dialects of Van, Ghara-
bagh, and Nor-Nakhichevan), Moscow-Vagharshapat, 1902.

» Homshetsi Dialect, 1907.

* Classification des dialectes arméniens (Classification
of Armenian Dialects). 1909, H. Champion, Paris.

* 2w Puppunwghwnniphi (Armenian Dialectology),
Moscow & New Nakhichevan, 1911.

« Zuybpkt Gunwpwlut Funwpwt (Armenian Dia-
lectal Dictionary), Tiflis, 1913.

* Swljuwhwyng hwipgh wywwunipjniup, The History
of Turkish Armenians (From the Beginning to 1915), 1915,
Nor Nakhichevan.

* Nor-Nakhijevan Dialect, 1925.

» Maragha Dialect, 1926.

o ZugbptuUpdwunwljuifunuput  (Dictionary  of
Armenian Roots) (5,062 word roots). (second publishing: Ye-
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revan, 1971) The definitive study of the history and origins of
word roots in Armenian. Also includes explanations of each
word root as it is used today.

« First publication in 7 volumes: 1926-1935.

+ Agulis Dialect, 1936.

« Dialect of Constantinople, 1940.

» Armenian Lexicology, 1941.

* Zuyng whdbwbniuubph punwpw (Hayots andzna-
nunneri bararan / Dictionary of Armenian First Names), Ye-
revan, Vol. 1-5, 1942-1962.

» Complete Grammar of Armenian Language in Com-
parison to 562 languages. Vol. 1-6, 1952-1971.

* Gipnyuwljwt thnjuwnbw] puntp huykp Euhd ke
(European Loan words in the Armenian language), Vienna,
1951.

Sergey Sarinyan

(November 17, 1924, Lernayin
Gharabagh (Artsakh) — June 8, 2017, Ye-
revan, Armenia)

Sergey Sarinyan was an Armenian literary historian,
theorist and literary critic, the founder and an outstanding rep-
resentative of the Academic School in literary criticism, Doc-
tor of Philological Sciences (1967), Professor (1970), Corre-
sponding Member of the National Academy of Sciences of the
Republic of Armenia (NAS RA) (1990), Academician of the
NAS RA (1996).
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Sergey Sarinyan was born in the village of Seytishen
(now Khachen) in the region of Askeran in Lernayin Ghara-
bagh (now Artsakh) on November 17, 1924.

In 1942-1943 he participated in World War 11. After be-
ing wounded on the front, he was demobilized in 1943. He
was awarded an Order of the Great Patriotic War, 2™ class.

From 1944 to 1949 he studied at Armenian Philology
Department at Yerevan State University.

In 1952 he entered the Institute of Literature named after
Manuk Abeghyan of the NAS RA. From 1960 to 2016 he was
Head of the New Armenian Literature Department at the same
Institute.

In 1953 Sergey Sarinyan defended a thesis on the topic
of “The Formation of Realism in Armenian Literature” and
received a degree of Candidate of Philological Sciences.

In 1967 he received a Doctorate Degree of Philological
Sciences for the fundamental work “Armenian Romanticism”.

From 2000 to 2017 (except for small intervals) he was the
Chairman of 003 Specialized Board granting scientific titles.

From 1994 to 2011 he taught Armenian Literature at
Hrachia Acharyan University and was Head of the Armenian
Literature Department. He also taught at Armenian State Ped-
agogical University named after Khachatur Abovyan and
Grigor Narekatsi University in Artsakh.

From 1957 to 2017 he was a member of the Writers’ Un-
ion of Armenia.

Sergey Sarinyan's works are dedicated to the history of
New Armenian Literature, literary trends, to the problems of
methodology and theory of literary criticism. In his studies, he
gave the periodization of the history of the Armenian literature
of the 19th and early 20th centuries, the principles of the scien-
tific interpretation of literary schools and works of Armenian
literary classics. He was the academic supervisor, general edi-
tor and the author of all the introductions and many chapters of

145



146 FAMOUS PHILOLOGISTS

the five-volume edition of “The History of New Armenian
Literature”, a great achievement of the Armenian literary
thought that examines the 19th century Armenian literature
through a new scientific perspective and a new methodological
approach. For its exceptional scientific value, the academic
staff of the five — volume edition were awarded the ASSR
State Prize in 1980.

Under Sarinyan’s editorship were also published such
fundamental works as “The History of Armenian Literary Crit-
icism” (two volumes) (1985, 1998), “The History of the Ar-
menian Novel” (one volume) (2005) and “The History of Ar-
menian Literature”, Volume 3 (2015).

Sergey Sarinyan became known for his major research
“Armenian Romanticism” (1966) where he investigated the
history and evolution of the Armenian Romanticism. The Bul-
garian and Russian press, the Institute of World Literature af-
ter M. Gorky estimated the book as a great achievement, and
the Bulgarian literary critic Christo Genov confessed that this
work helped him to more fully cover the origin and patterns of
the development of Bulgarian Romanticism.

Sergey Sarinyan was an author of pioneering mono-
graphs about outstanding Armenian writers: “Raffi: the Sys-
tem of Ideas and Characters”(1957,1985, 2010), “Muratsan:
Typology, Ethics, the Philosophy of History” (1976, 2004),
“Atom Yarchanyan”(Siamanto), “Srbuhi Tussab”,” Perch Pro-
shyan”, “VahanTeryan”, “Levon Shant”(1991),”Paruir Sevak:
the Science of Poetry”(2005), “A Continuing Leg-
end”’(2008),”Repentance and Forgiveness”(2010)(the last two
monographs are dedicated to the study of Zori Balayan’s
works). He drafted his monographs on certain aesthetic, ethical
and ideological concepts and viewed the authors and their
works within the paradigm of those conceptual domains.

Of great scientific and literary importance is the seven-
volume edition of his scholarly articles and observations titled
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“Two Centuries of the Armenian Literature” (1988, 1989,
2002, 2004, 2009, 2015, 2018), where problems related to the
history and theory of literature and literary criticism are dis-
cussed and highlighted. In 2005, Sergey Sarinyan received RA
Presidential Award for the 4™ volume.

He was a co-author of a high school textbook “Armenian
Literature” and also authored many more collections of arti-
cles, and a book of memoirs “In spite of...The Legend of the
Land of Reminiscences”.

Sergey Sarinyan was the founder of the Academic
School in Armenian Literary Criticism and also the founder
and proponent of philosophical literary criticism. As a theorist
and critic of literature, he established his reputation for devel-
oping a new methodology in literary criticism, and his scien-
tific works are directed at proving that literary criticism is a
science and has its own methods of study. In many of his
scholarly studies, Sergey Sarinyan outlined the methodological
principles of philosophical literary criticism.

In 1998 he embarked on writing his fundamental work
“The Armenian National Ideology”, which embraces history,
literature, literary criticism and philosophy. In this unique
study, Sarinyan viewed the dialectical unity of literature and
national ideology. He also observed the formation of the Ar-
menian ideology throughout history, showing that it was a re-
sult of historical development.

He attached great importance to the preservation of the
Armenian culture and national ethnic identity and postulated
that only with national culture and ideology can we have our
place among the advanced nations. In his last interview, touch-
ing upon the problem of culture’s role in retaining a nation’s
identity and longevity, he stated that “in his perpetual quest the
Armenian nation will pursue the path of creating a spiritual
Armenia” (2017).
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Sarinyan was an active participant of the modern literary
process and wrote critical reviews on contemporary Armenian
poets and prose writers. It is difficult to overestimate his role
in the history of the Armenian literary thought. He related lit-
erary criticism to philosophy, and his works are marked by
rigorous methodology, in-depth philosophical, aesthetic and
theoretical embrace.

The Library of Grigor Narekatsi University in Arstakh is
named after Sergey Sarinyan.

In 2018 a museum was opened in the school of his native
village as a tribute to his contribution to the Armenian literary
thought.

Here is a list of medals and awards he received in his life-
time for his scholarly achievements and service to the national
science:

1. State Award of the ArmSSR (1980) (for the five-volume
fundamental study “The History of New Armenian Literature).

2. Honored Scientist (1985).

3. Mikael Nalbandyan Prize-winner (1986).

4. St. Mesrop Mashtots Order (20042'.

5. RA Presidential Award (for the 4" volume of the book
“Two Centuries of the Armenian Literature”) (2005).

6. Movses Khorenatsi Medal (2009).

7. Vachagan Barepasht Medal (RNK) (2011).

8. RA Presidential Second Degree Medal for Services to
Homeland (2011).

(Sarinyan Mane")
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The Chapel
A short story by Josef Essberger

She was walking lazily, for the
fierce April sun was directly overhead.
Her umbrella blocked its rays but nothing
blocked the heat — the sort of raw, wild
heat that crushes you with its energy. A
few buffalo were tethered under coconuts,
browsing the parched verges. Occasional-

; ly a car went past, leaving its treads in the
melting pitch like the wake of a ship at sea. Otherwise it was
quiet, and she saw no-one.

In her long white Sunday dress you might have taken
Ginnie Narine for fourteen or fifteen. In fact she was twelve, a
happy, uncomplicated child with a nature as open as the red
hibiscus that decorated her black, waist-length hair. Genera-
tions earlier her family had come to Trinidad from India as
overseers on the sugar plantations. Her father had had some
success through buying and clearing land around Rio
Cristalino and planting it with coffee.

On the dusty verge twenty yards ahead of Ginnie a car
pulled up. She had noticed it cruise by once before but she did
not recognize it and could not make out the driver through its
dark windows, themselves as black as its gleaming paintwork.
As she walked past it, the driver's glass started to open.

“Hello, Ginnie,” she heard behind her.

She paused and turned. A slight colour rose beneath her
dusky skin. Ravi Kirjani was tall and lean, and always well-
dressed. His black eyes and large white teeth flashed in the
sunlight as he spoke. Everyone in Rio Cristalino knew Ravi.
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Ginnie often heard her unmarried sisters talk ruefully of him,
of how, if only their father were alive and they still had land,
one of them might marry him. And then they would squabble
over who it might be and laugh at Ginnie because she was too
simple for any man to want.

“How do you know my name, Ravi?” she asked with a
thrill.

“How do you know mine?”

“Everyone knows your name. You're Mr Kirjani's son.”

“Right. And where're you going Ginnie?”

She hesitated and looked down at the ground again.

“To chapel,” she said with a faint smile.

“But Ginnie, good Hindus go to the temple.” His rich,
cultured voice was gently mocking as he added with a laugh:
“Or maybe the temple pundits aren't your taste in colour.”

She blushed more deeply at the reference to Father Oliv-
ier. She did not know how to reply. It was true that she liked
the young French priest, with his funny accent and blue eyes,
but she had been going to the Catholic chapel for months be-
fore he arrived. She loved its cheerful hymns, and its simple
creed of one god — so different from those miserable Hindu
gods who squabbled with each other like her sisters at home.
But, added to that, the vulgarity of Ravi's remark bewildered
her because his family were known for their breeding. People
always said that Ravi would be a man of honour, like his fa-
ther.

Ravi looked suddenly grave. His dark skin seemed even
darker. It may be that he regretted his words. Possibly he saw
the confusion in Ginnie's wide brown eyes. In any case, he did
not wait for an answer.

“Can I offer you a lift to chapel — in my twenty-first
birthday present?” he asked, putting his sunglasses back on.
She noticed how thick their frames were. Real gold, she
thought, like the big, fat watch on his wrist.
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“It's a Mercedes, from Papa. Do you like it?”” — he added
nonchalantly.

From the shade of her umbrella Ginnie peered up at a small
lone cloud that hung motionless above them. The sun was beat-
ing down mercilessly and there was an urge in the air and an
overpowering sense of growth. With a handkerchief she wiped
the sweat from her forehead. Ravi gave a tug at his collar.

“It's air-conditioned, Ginnie. And you won't be late for
chapel,” — he continued, reading her mind.

But chapel must have been the last thing on Ravi's mind
when Ginnie, after a moment's hesitation, accepted his offer.
For he drove her instead to a quiet sugar field outside town and
there, with the Mercedes concealed among the sugar canes, he
introduced himself into her. Ginnie was in a daze. Young as
she was, she barely understood what was happening to her.
The beat of calypso filled her ears and the sugar canes towered
over her as the cold draught from the air-conditioner played
against her knees. Afterwards, clutching the ragged flower that
had been torn from her hair, she lay among the tall, sweet-
smelling canes and sobbed until the brief tropical twilight
turned to starry night.

But she told no-one, not even Father Olivier.

Two weeks later the little market town of Rio Cristalino
was alive with gossip. Ravi Kirjani had been promised the
hand of Sunita Moorpalani. Like the Kirjanis, the Moorpalanis
were an established Indian family, one of the wealthiest in the
Caribbean. But while the Kirjanis were diplomats, the
Moorpalanis were a commercial family. They had made their
fortune in retailing long before the collapse in oil prices had
emptied their customers' pockets; and now Moorpalani stores
were scattered throughout Trinidad and some of the other is-
lands. Prudently, they had diversified into banking and insur-
ance, and as a result their influence was felt at the highest lev-
el. It was a benevolent influence, of course, never abused, for
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people always said the Moorpalanis were a respectable family,
and well above reproach. They had houses in Port-of-Spain,
Tobago and Barbados, as well as in England and India, but
their main residence was a magnificent, sprawling, colonial-
style mansion just to the north of Rio Cristalino. The arranged
marriage would be the social event of the following year.

When Ginnie heard of Ravi's engagement the loathing
she had conceived for him grew into a sort of numb hatred.
She was soon haunted by a longing to repay that heartless, ar-
rogant brute. She would give anything to humiliate him, to see
that leering, conceited grin wiped from his face. But outwardly
she was unmoved. On weekdays she went to school and on
Sundays she went still to Father Olivier's afternoon service.

“Girl, you sure does have a lot to confess to that whitie,”
her mother would say to her each time she came home late
from chapel.

“He's not a whitie, he's a man of God.”

“That's as may be, child, but don't forget he does be a
man first.”

The months passed and she did not see Ravi again.

And then it rained. All through August the rain hardly
stopped. It rattled persistently on the galvanized roofs until
you thought you would go mad with the noise. And if it
stopped the air was as sticky as treacle and you prayed for it to
rain again.

Then one day in October, towards the end of the wet
season, when Ginnie's family were celebrating her only bro-
ther's eighteenth birthday, something happened that she had
been dreading for weeks. She was lying in the hammock on
the balcony, playing with her six-year-old nephew Pinni.

Suddenly, Pinni cried out: “Ginnie, why are you so fat?”

Throughout the little frame house all celebration
stopped. On the balcony curious eyes were turned upon
Ginnie. And you could see what the boy meant.
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“Gods have mercy on you, Virginia! Watch the shape of
your belly,” — cried Mrs Narine, exploding with indignation
and pulling her daughter indoors, away from the prying neigh-
bours' ears. Her voice was loud and hard and there was a
blackness in her eyes like the blackness of the skies before
thunder. How could she have been so blind? She cursed her-
self for it and harsh questions burst from her lips.

“How does you bring such shame upon us, girl? What
worthless layabouts does you throw yourself upon? What
man'll have you now? No decent man, that does be sure. And
why does you blacken your father's name like this, at your
age? The man as didn't even live to see you born. Thank the
gods he didn't have to know of this. You sure got some ex-
plaining to your precious man of God, child.”

At last her words were exhausted and she sat down heav-
ily, her weak heart pounding dangerously and her chest heav-
ing from the exertion of her outburst.

Then Ginnie told her mother of the afternoon that Ravi
Kirjani had raped her. There was a long silence after that and
all you could hear was Mrs Narine wheezing. When at last she
spoke, her words were heavy and disjointed.

“If anybody have to get damnation that Kirjani boy'll get
it,” — she said.

Ginnie's sisters were awestruck.

“Shall we take her over to the health centre, Ma?” —
asked Indra. “The midwife comes today.”

“Is you crazy, girl? You all does know how that woman
does run she mouth like a duck's bottom. You all leave this to
me.”

That night Mrs Narine took her young daughter to see
Doctor Khan, an old friend of her husband whose discretion
she could count on.

There was no doubt about it. The child was pregnant.

“And what can us do, Dr Khan?” — asked Mrs Narine.
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“Marry her off, quick as you can,” the lean old doctor
replied bluntly.

Mrs Narine scoffed.

“Who would take her now, Doctor? I does beg you.
There's nothing? Nothing you can do for us?”

A welcome breeze came through the slats of the surgery
windows. Outside you could hear the shrill, persistent sound of
cicadas, while mosquitoes crowded at the screens, attracted by
the bare bulb over the simple desk. Dr Khan sighed and peered
over the frames of his glasses. Then he lowered his voice and
spoke wearily, like a man who has said the same thing many
times.

“I might arrange something for the baby once it's born.
But it must be born, my dear. Your daughter is slimly built.
She's young, a child herself. To you she looks barely three
months pregnant. Don't fool yourself, if the dates she's given
us are correct, in three months she'll be full term. Anything
now would be too, too messy.”

“And if it's born,” asked Mrs Narine falteringly, “if it's
born, what does happen then?”

“No, Ma, I want it anyway, I want to keep it,” — said
Ginnie quietly.

“Don't be a fool, child.”

“It's my baby. Ma. [ want to have it. [ want to keep it.”

“And who's to look after you, and pay for the baby?
Even if that Kirjani does agrees to pay, who does you hope to
marry?”

“I'll marry, don't worry.”

“You'll marry! You does be a fool. Who will you marry?”

“Kirjani, Ma. I's going to marry Ravi Kirjani.”

Doctor Khan gave a chuckle.

“So, your daughter is not such a fool as you think,” he
said. “I told you to marry her off. And the Kirjani boy's worth
a try. What does she have to lose? She's too, too clever!”
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So Ravi Kirjani was confronted with the pregnant Ginnie
and reminded of that Sunday afternoon in the dry season when
the canes were ready for harvesting. To the surprise of the
Narines he did not argue at all. He offered at once to marry
Ginnie. It may be that for him it was a welcome opportunity to
escape a connubial arrangement for which he had little appe-
tite. Though Sunita Moorpalani indisputably had background,
nobody ever pretended that she had looks. Or possibly he fore-
saw awkward police questions that might have been difficult
to answer once the fruit of his desire saw the light of day. Mrs
Narine was staggered. Even Ginnie was surprised at how little
resistance he put up.

“Perhaps,” she thought with a wry smile, “he's not really
so bad.”

Whatever his reasons, you had to admit Ravi acted hon-
ourably. And so did the jilted Moorpalani family. If privately
they felt their humiliation keenly, publicly they bore it with
composure, and people were amazed that they remained on
speaking terms with the man who had insulted one of their
women and broken her heart.

Sunita's five brothers even invited Ravi to spend a day
with them at their seaside villa in Mayaro. And as Ravi had
been a friend of the family all his life he saw no reason to re-
fuse.

The Moorpalani brothers chose a Tuesday for the ou-
ting — there was little point, they said, in going at the weekend
when the working people littered the beach — and one of their
Land Rovers for the twenty mile drive from Rio Cristalino.
They were in high spirits and joked with Ravi while their serv-
ants stowed cold chicken and salad beneath the rear bench
seats and packed the iceboxes with beer and puncheon rum.
Then they scanned the sky for clouds and congratulated them-
selves on choosing such a fine day. Suraj, the eldest brother,
looked at his watch and his feet shifted uneasily as he said:
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“It's time to hit the road.”

His brothers gave a laugh and clambered on board. It
was an odd, sardonic laugh.

The hardtop Land Rover cruised through Rio Cristalino
to the crossroads at the town centre. Already the market trad-
ers were pitching their roadside stalls and erecting great can-
vas umbrellas to shield them from sun or rain. The promise of
commerce was in the air and the traders looked about expect-
antly as they loaded their stalls with fresh mangos or put the
finishing touches to displays of giant melons whose fleshy
pink innards glistened succulently under cellophane.

The Land Rover turned east towards Mayaro and mo-
ments later was passing the cemetery on the edge of town. The
road to the coast was busy with traffic in both directions still
carrying produce to market, and the frequent bends and pot-
holes made the journey slow. At last, on an uphill straight
about six miles from Mayaro, the Land Rover was able to pick
up speed. Its ribbed tyres beat on the reflector studs like a
drumroll and the early morning sun flashed through the coco-
nut palms. Suddenly a terrible thing happened. The rear door
of the Land Rover swung open and Ravi Kirjani tumbled out,
falling helplessly beneath the wheels of a heavily laden truck.

At the inquest the coroner acknowledged that the nature
and extent of Ravi's injuries made it impossible to determine
whether he was killed instantly by the fall or subsequently by
the truck. But it was clear at least, he felt, that Ravi had been
alive when he fell from the Land Rover. The verdict was death
due to misadventure.

Three days later Ravi's remains were cremated according
to Hindu rights. As usual, a crush of people from all over Trin-
idad — distant relatives, old classmates, anyone claiming even
the most tenuous connection with the dead man — came to
mourn at the riverside pyre outside Mayaro. Some of them
were convinced that they could see in Ravi's death the hands
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of the gods — and they pointed for evidence to the grey sky and
the unseasonal rain. But the flames defied the rain and the
stench of burning flesh filled the air. A few spoke darkly of
murder. Did not the Moorpalanis have a compelling motive?
And not by chance did they have the opportunity, and the
means. But mostly they agreed that it was a tragic accident. It
made little difference that it was a Moorpalani truck that had
finished Ravi off. Moorpalani trucks were everywhere.

Then they watched as the ashes were thrown into the
muddy Otoire River, soon to be lost in the warm waters of the
Atlantic.

“Anyway,” — said one old mourner with a shrug, “who
are we to ask questions? The police closed their files on the
case before the boy was cold.” And he shook the last of the
rain from his umbrella and slapped impatiently at a mosquito.

You might have thought that the shock of Ravi's death
would have induced in Ginnie a premature delivery. But quite
the reverse. She attended the inquest and she mourned at the
funeral. The expected date came and went. Six more weeks
elapsed before Ginnie, by now thirteen, gave birth to a son at
the public maternity hospital in San Fernando. When they saw
the baby, the nurses glanced anxiously at each other. Then
they took him away without letting Ginnie see him.

Eventually they returned with one of the doctors, a big
Creole, who assumed his most unruffled bedside manner to
reassure Ginnie that the baby was well.

“It's true he's a little pasty, my dear,” he said as a nurse
placed the baby in Ginnie's arms, “but, you see, that'll be the
late delivery. And don't forget, you're very young ... and
you've both had a rough time. Wait a day ... three days ... his
eyes'll turn, he'll soon have a healthy colour.”

Ginnie looked into her son's blue eyes and kissed them,
and in doing so a tremendous feeling of tiredness suddenly
came over her. They were so very, very blue, so like Father
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Olivier's. She sighed at the irony of it all, the waste of it all.
Was the Creole doctor really so stupid? Surely he knew as
well as she did that the pallid looks could never go.

The Chapel — Vocabulary
NB: the meaning given for each word is contextual
meaning, that is to say it is the specific meaning of the word
within the context of the story. Some of these words have oth-
er meanings not shown here.
For each word, an example sentence is shown in italics.
arrogant (adj) thinking highly of oneself
Rick was arrogant to think any girl would go out with him.
bedside manner (n) behaviour by a medical profession-
al towards an ill patient
At the new hospital the nurses were all friendly and had a
great bedside manner.
benevolent (adj) kind
The benevolent woman made dresses for the poor girls.
bewilder (v) surprise; confuse
John's new purple hair colour bewildered his classmates.
blush (v) become red in the face out of embarrassment
Lisa blushed when her father mentioned Chad's name.
breeding (n) production of offspring
Breeding golden retrievers is a profitable profession.
brute (n) a strong, violent person or animal
The brute beat up three kids on his way home from school.
cellophane (n) clear wrapping material — usually for
covering flowers or gift baskets
The florist wrapped the flowers in cellophane to protect them
from the rain.
clamber (v) climb clumsily or with much effort
John clambered through the junkyard looking for a used steer-
ing wheel.
clutch (v) holding very tightly



ENGLISH FOR PHILOLOGISTS 159

The bride was clutching the groom's hand so tightly his fingers
turned purple.
collapse (v) fall to the ground
The building will collapse as soon as the dynamite explodes.
compelling (adj) strong and believable
The pregnant woman's husband had a compelling reason for
speeding.
composure (n) a relaxed appearance
She held her composure until after her husband's funeral.
conceal (v) hide
The results of the vote were concealed in the envelope.
conceited (adj) thinking highly of oneself
Jane is so conceited she voted herself for Prom Queen.
connubial (adj) relating to marriage (outdated, formal)
The relatives were excited about Mark and Sally's upcoming
connubial festivities.
creed (n) a religious statement or belief
When we recite the creed everyone gets on their knees.
cremate (v) burned a dead body to ashes
After they cremated my grandfather we had a service for his
soul at the church.
discretion (n) the keeping quiet of a secret or personal
information
The receptionist must exhibit discretion when handling medi-
cal records.
diversify (v) put money/effort into different things
The business college diversified into other programs including
art and science.
dread (v) fearing, not wanting to do or happen
| am dreading moving day because there is so much to do.
dusky (adj) darkish in colour
The sky turned a dusky blue before the storm hit.
established (adj) recognized or known for a long time
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The 50-year-old barbershop is a well established business in
our community.
exertion (n) use of a lot of energy
The marathon runner fainted out of exertion.
full term (n) phrase40 weeks pregnant, ready to deliver
a baby
My sister was supposed to be born premature but surprisingly
my mother made it to full term.
galvanized (adj) protected metal
We need some galvanized nails for building the basement.
gleaming (adj) shiny, bright
The toothpaste promises a gleaming smile.
glisten (v) shone in the sun
The freshly washed car glistened in the driveway.
hammock (n) a bed that swings between posts
I napped outside on the hammock.
harsh (adj) difficult, cruel
The child was given a harsh punishment for stealing the choc-
olate bar.
humiliate (v) embarrass someone terribly
My father humiliates me when he tells the story about how |1
crashed the car.
indignation (n) anger because of unfairness or a wrong-
doing
I was full of indignation after getting a parking ticket in my
own street.
indisputable (adj) unable to be challenged
It was indisputable that it was my turn to do the dishes.
inquest (n) research into a serious matter
The police began an inquest into why the murder may have
occurred.
irony (n) an opposite or very different result than ex-
pected
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The irony of the marriage was that the couple used to hate
each other.
Jilt (v) cheated, treated unfairly
The jilted athletes were angry when they discovered that the
winner had bribed the judges.
laden (adj) loaded
The woman was laden with three children and two dogs.
layabouts (n) (informal) lazy people
The layabouts were always skipping school and hanging out at
the beach.
leering (adj) looking at in a sexual way
The leering men distracted the cheerleaders on the field.
loathing (n) severe hatred
My loathing for mathematics only increased after | failed the
final exam.
mercilessly (adv) showing no kindness or forgiveness
The bullies picked on Jordan mercilessly for the entire first
year of high school.
misadventure (n) an unexpected or unwanted happening
The hikers didn't foresee the misadventure of the avalanche.
mock (v) tease, make fun of
When | was growing up my brother was always mocking my
singing voice.
motive (n) reason for doing something
The motive for the murder was jealousy.
mourn (v) express sadness over a loss
We mourned for her death at the funeral.
nonchalantly (adv) casually
The man who got hit was walking nonchalantly across traffic.
numb (adj) frozen, having no feeling
After skiing all day our toes were numb.
pallid (adj) pale
When her fever disappeared she was pallid as a ghost.
parched (adj) dry from the heat
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The grass was parched after the long dry winter.
pasty (adj) pale in colour
My skin always looks pasty when | don't go to the tanning salon.
persistently (adv) without giving up
Fiona persistently asked for a raise in her salary until her boss
agreed.
pitch (n) dark black substance used for waterproofing or
making roads
We used the pitch on the roof to keep it from leaking.
pitch (v) set something up
We were pitching our tent when it started to rain.
plantation (n)an area of land dedicated to a specific crop
The workers spent the whole day getting beans from the coffee
plantation.
potholes (n) holes in the road caused by overuse or
weather
The potholes in my town are going to ruin my tyres.
prudently (adv) without taking risks
My grandmother prudently keeps to the slow lanes on the
highway.
prying (adj) inquisitive
The prying neighbours asked if the pregnant couple was going
to get married.
pundits (n) Hindu scholars
The pundits went from door to door speaking about religion.
pyre (n) a pile of wood where a body is placed for burn-
ing
The pyre was arranged before the service.
reproach (n) criticism
There was little reproach over the lateness of the flight be-
cause of the bad weather.
ruefully (adv) regretfully
I ruefully apologized for forgetting my father's birthday.
sardonic (adj) disrespectful, cynical
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The bartender threw out the man for making sardonic remarks
to the waitress.
shrill (adj) high pitched (in sound)
The shrill notes of the flute hurt my ears.
shrug (n) gesture; lifting of the shoulders to show that
you don't care or don't know an answer
The teacher asked another student after Mark answered the
question with a shrug.
slats (n) thin, narrow pieces of wood or other material
The dog poked his nose between the slats of the fence.
sprawling (adj)spread widely
The sprawling ivy covers the front of the house.
squabble (v) argue
My parents always squabble about whose turn it is to pay.
stench (n)terrible smell
The stench in the kitchen reminded us that we forgot to dispose
of the garbage.
stow (V) pack or store tidily in an appropriate place
| stowed my winter clothes in the attic.
succulently (adv) juicily
The watermelon was succulently ripe.
tenuous (adj) weak or slight
He gave a tenuous excuse for his absence.
tether (v) tie to a post
He tethered the dog so it could not leave the yard.
treacle (n) dark syrup
My sticky hands were covered in treacle from the tree.
treads (n) marks left by shoes, cars or bicycle tyres
| knew by the treads on the driveway that my parents had been
home.
uncomplicated (adj) simple
She finished the uncomplicated puzzle in no time.
unruffled (adj) calm
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Maria appeared unruffled even though she forgot part of her
speech.

verdict (n) decision by a judge in court
The people in the courtroom waited for the judge to announce
the verdict.

verge (n) piece of land alongside the road
| left the car on the road and walked along the verge to the
closest gas station.

vulgarity (n) rudeness
The street person expressed words of vulgarity after we re-
fused to give him money.

wake (of a ship) (n) disturbed water left by a ship
The surfers rode on the wake of the ship.

wheeze (v) have difficulty breathing
I was wheezing in the forest because of my allergies.

“The Chapel” Vocabulary Quiz

This quiz tests vocabulary used in “The Chapel“. Choose
the best word to fill the blank in each sentence.

1. We need politicians who help people instead of
helping themselves.

arrogant

benevolent

conceited

2. Keep your during the inquest and never shout out
or cry.
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motive
verdict

composure

3. She escaped the brute by over a fence and running
away.

clambering

squabbling

leering

4. It'san business with regular customers who've
shopped there for years.

: established

indisputable

unruffled

5. Our neighbour's always asking us personal ques-
tions.

compelling

leering

prying

6. The judge's was that there was no motive for the
crime.

exertion

creed

verdict
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7. Paul his investments by buying many new stocks
and bonds.

cremated

diversified
tethered

f

8. The boys were their sister by copying the way she
walked.

~ prying
mocking

loathing

9. After having her pay cut, Maria displayed her by
quitting her job.
7 indignation

reproach

vulgarity

10. Our of foreign soldiers stems from the time they
invaded our country.

sprawling

stowing

C loathing

“The Chapel” Comprehension Quiz
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This quiz tests your understanding of “The Chapel”.

1. Where did Ginnie's ancestors originally come from?
~ Trinidad
Rio Cristalino

India

2. What did Ravi get for his 21st birthday?

sunglasses

“ a gold watch

acar

3. Where did Ravi take Ginnie against her will?

the sugar fields

© the chapel

a garden

4. Which of the following was NOT true about the Moorpalani
family?
7 they were rich

they were oil traders

O they owned many houses
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5. Why did Ginnie hate Ravi so much?
" he engaged her

he haunted her

C he raped her

6. What was it about her daughter that upset Mrs Narine?

she was fat

she was pregnant

she was blind

7. What did the doctor say Ginnie must do?

C have the baby

have an abortion

tell the police

8. Why did Sunita's brothers want to kill Ravi?

“ hed raped Ginnie

he'd insulted Sunita

he'd upset Ginnie's mother

9. What did the coroner claim as the official cause of Ravi's
death?

murder

an accident

suicide
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10. Who was the real father of Ginnie's baby?
© Father Olivier

: Ravi Kirjani

C Suraj Moorpalani
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The Metro

A short story by Josef Essberger

The discovery of a body in the Paris Metro
early one morning was not particularly unusual.
That it was headless sent a frisson through the
sixth arrondissement, but the incident went un-
noticed outside Paris.

Yet there was clearly something strange
about the case. It was hardly as though the body
had been decapitated to frustrate identification, for it was fully
clothed and none of the owner's personal effects had been re-
moved, save of course for his head. The Paris police soon tied
up the contents of the dead man's wallet with forensic evi-
dence from the body. Added to that, Madame Charente, the
dead man's wife, could positively identify the body in the most
intimate ways. (She had already reported her husband as miss-
ing.)

A few men were despatched to poke around in the warm,
dark tunnels on either side of Odéon station, where the body
had been found. Above ground another search was made,
equally fruitlessly, and to Inspector Dutruelle it looked as
though the case would linger on unsolved.

Two weeks later, four kilometres away in the west, a
headless body was found at Courcelles station, again in the
tunnel not far from the platform. As in the earlier case, the
cause of death was apparently the severing of the head, which
appeared to have been done with some precision. Again, the
body was fully clothed and easily identified, and nothing but
the head had apparently been removed.

“What can I tell these blessed reporters?” Inspector
Dutruelle said as he handed his wife the two sticks of bread he
usually bought on the way home. “They want answers for eve-
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rything. And it's not just the papers now, the politicians are
getting worried too. I'm reporting to the Préfet on this one.”

“If there were instant answers for everything, mon petit
chou, they'd have no need of you,” said Madame Dutruelle.
“And where would they be without you? Who cleared up that
terrible Clichy case last year, and the acid bath at Reuilly Di-
derot?”

The little inspecteur divisionnaire-chef pulled in his
stomach, puffed out his chest and rose to his full height. A
smile spread across his round face. In his smart dark suit and
gold-rimmed glasses you could have taken him for a provin-
cial bank manager rather than one of Paris's most successful
policemen.

“Just think,” he said wryly, “they were actually about to
close the file on Dr Gomes before | took charge of the investi-
gation.”

“They're fools, all of them.”

“All the same, my dear, I don't know where to go on this
one. There're no leads. There's no apparent motive. And it's a
bizarre pattern. Assuming, of course, it is a pattern. We can't
be sure of that until there's been another.”

Inspector Dutruelle did not have long to wait for his pat-
tern to emerge. A telephone call at half past five the next
morning dragged him from his bed.

“It's another one, sir,” said the voice at the other end.

“Another what?”

“It's identical. Another headless corpse, just like the oth-
ers —male, middle-aged, white.”

“Where?” — asked Inspector Dutruelle fumbling for a
cigarette.

“Chateau Rouge.”

“In the Metro?”

“Yes sir, just inside the tunnel. In the anti-suicide well
between the tracks.”
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“Close the line — if you haven't already. I'll be with you
soon. And don't move it, d'you hear?”

Inspector Dutruelle replaced the receiver with a sigh as
his wife padded into the room.

“I hate these early morning cases,” he muttered. He lit
his cigarette.

“Have a coffee before you go. Another dead body will
keep.”

“But we've closed the line. And it's the other side of
town, my dear. North Paris.”

“All the same.”

He sat down heavily and watched his wife sullenly as
she made the coffee. Madame Dutruelle was a simple woman
of forty-six whose long, thin-lipped face was framed by stern
grey hair. Her strong, practical hands were country hands, and
she had never got used to city life. She lived for the day when
she and her husband would retire to their home village in Les
Pyrenées. Inspector Dutruelle sighed to himself again. Poor
Agnes. She tried so hard to please him. How could she know
that he longed to be free of her? How could she possibly know
of Vololona, the young Malagasy he had met while on the Cli-
chy case? For him it had been love at first sight.

“And for me too, my darling,” Vololona had been quick
to agree, her large brown eyes welling with tears as they gazed
at him through the smoke of the Chatte et Lapin where she
worked, “a veritable coup de foudre.” She spoke French well,
with a Malagasy accent and huskiness that left you with a
sense of mystery and promise. Inspector Dutruelle was a hap-
py man; but he was careful to tell no-one except Monsieur
Chébaut, his closest friend, about the source of his happiness.

“I've never felt like this before, Pierre. I'm captivated by
her,” he said one evening when he took Monsieur Chébaut to
see Vololona dancing.
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It was a rare experience, even for the jaded Monsieur
Chébaut. In the frantic coloured spotlights of the Chatte et La-
pin Vololona danced solo and in her vitality you sensed the
wildness of Madagascar. Her black limbs lashed the air to the
music, which was raw and sensual.

“You know, Pierre, in thirty years of marriage I was
never unfaithful. Well, you know that already. There was al-
ways my work, and the children, and | was happy enough at
home. It never occured to me to look at another woman. But
something happened when | met Vololona. She showed me
how to live. She showed me what real ecstasy is. Look at her,
Pierre. Isn't she the most exquisite thing you ever saw? And
she adores me. She's crazy about me. But why, | ask you?
What can she see in me — three times her age, pot-bellied, bald
... married?”

Inspector Dutruelle leaned back in his chair and swung
around to look at the other customers applauding Vololona from
the shadows. He smiled proudly to himself. He knew exactly
what was on their minds. Life was strange, he thought, and you
could never tell. Some of them were young men, tall and hand-
some and virile, yet none of them knew Vololona as he knew her.

Monsieur Chébaut finished his whisky.

“I can see,” he said, “that a man in your position might
have certain attractions for an immigrant without papers work-
ing in one of the more dangerous quarters of Paris.” Monsieur
Chébaut was a lawyer.

“You're a cynic, Pierre.”

“And after thirty years in the force you're not?”

“Personally, I believe her when she says she loves me. |
just don't know why. Another whisky?”

“Well, one thing's for sure, Régis, it can't go on like that.
One way or another things'll come to a head. But | must agree,
she's exquisite all right. Like an exquisite Venus flytrap. And
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at the germane moment, you know, those soft, succulent petals
will close around you like a vice.”

The normally placid Inspector was piqued by his friend's
unreasonable attitude.

“How can you say that?” — he snapped. “When you
haven't even spoken to her.”

“But all women are the same, Régis. Don't you know
that? You should be a lawyer, then you'd know it. They can't
help it, they're built that way. Believe me, it can't go on with-
out something happening.”

Inspector Dutruelle glowered at his old schoolfriend and
said nothing. Monsieur Chébaut could see he had touched a
raw nerve. He grinned amicably and leaned across to slap his
friend playfully on the shoulder.

“Look Régis, all I'm saying is, be careful, you haven't
got my experience.”

Of course, that was true. When it came to women few
men had Monsieur Chébaut's experience. Or his luck, for that
matter. He was one of those people who go through life insu-
lated from difficulties. He crossed roads without looking. He
did not hurry for trains. He never reconciled bank accounts.
Tall, slim, with boyish good looks and thick, black, wavy hair,
he was the antithesis of Inspector Dutruelle.

“Look, you've got two women involved, Régis,” Mon-
sieur Chébaut continued, “and women aren't like us. Agnes
isn't stupid. She must know something's going on.”

“She hasn't said anything,” — said the Inspector brusque-
ly. He lit another Gauloise.

“Of course she hasn't. She's cleverer than you are. She
intends to keep you.”

“Mind you,” — said Inspector Dutruelle grudgingly, “she
has had some odd dreams recently — so she says. About me
and another woman. But anyway, she just laughs and says she
can't believe it.”
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“But Régis, you must know that what we say and what
we think are seldom the same.”

“Sometimes I wonder if I ought to tell her something, if
only out of decency.”

Monsieur Chébaut nearly choked on the fresh whisky he
had just put to his lips.

“No,” — he cried with a passion that surprised the Inspec-
tor, “never, you must never tell her. Ecoute Régis, even if she
did mention it, you must deny everything. Even if she caught
the two of you in the act, you must deny it. You can only tell a
woman there's another when you've definitively made up your
mind to leave her, and even then it may not be safe.”

“So much for logic.”

“It's no use looking for logic in women, Régis. I told
you, they're not like men. In fact, I've come to the conclusion
that they're not even the same species as men. Men and wom-
en aren't like dog and bitch, they're more like dog and cat.
C'est bizarre, non? In any case, | do know you can't keep two
women on the go without something happening. | don't know
what, but something.”

Now the European press had picked the story up and the
little Inspector did not know how to deal with the international
reporters who hung around like flies outside the old stone
walls of the Préfecture de police. Their stories focussed on the
bizarre nature of the killings, and the idea that there were three
severed heads somewhere in Paris particularly excited them.
They wanted constantly to know more. So of course did In-
spector Dutruelle.

“I assure you, gentlemen,” — he told a press conference,
“we are at least as anxious as you to recover the missing parts.
We are doing everything possible. You can tell your readers
that wherever they are, we'll find them.”

“Can we have photographs of the victims for our read-
ers?” — asked one of the foreign reporters.
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“So as we know which heads we're looking for,” added a
journalist from London.

It was a joke that was not shared by the people of Paris.
Suddenly the normally carnival atmosphere of the Metro had
evaporated. Buskers no longer worked the coaches between
stations. Puppeteers and jugglers no longer entertained passen-
gers with impromptu performances. Even the beggars, who
habitually hung around the crowded stations or made impas-
sioned speeches in the carriages, had gone. And the few pas-
sengers who remained sat more long-faced than ever, or
walked more hastily down the long corridors between plat-
forms.

Inspector Dutruelle despaired of ever clearing the case
up. His mind, already excited over Vololona, was now in a
turmoil. Vololona had suddenly, and tearfully, announced that
she was pregnant. Then, having accepted his financial assis-
tance to terminate the pregnancy — but refusing his offer to
take her to the clinic — she told him one day on the telephone:
“I thought you were going to ask me to marry you.” Inspector
Dutruelle was stunned.

“But you know I'm married, ma chérie,” — he said.

“I thought you'd leave Agnes,” she replied. “I wanted to
be with you. | wanted to share everything with you ... my child
... my life ... my bed.” Inspector Dutruelle could hear her sob-
bing.

“But darling, we can still see each other.”

“No, it's too painful. I love you too much.”

Inspector Dutruelle could not concentrate on his work at
all. Day and night his thoughts were on Vololona; he longed to
be with her. If only Agnes would leave him. And if only
Vololona would be satisfied with what he gave her already — the
dinners, the presents, the apartment. Why did women have to
possess you? It seemed that the more you gave them the more
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they took, until there was nothing left to give but yourself. Per-
haps Pierre was right after all, when you thought about it.

The investigation into the Metro murders was proceed-
ing dismally. Inspector Dutruelle had no suspect, no leads, no
motive. His superiors complained about his lack of progress
and the press ridiculed him without pity. “It appears,” com-
mented France-Soir, “that the only thing Inspector Dutruelle
can tell us with certainty is that with each fresh atrocity the
Metro station name grows longer.” The detectives under him
could not understand what had happened to their normally as-
tute Inspector, and they felt leaderless and demoralised. It was
left to the security police of the Metro to point out one rather
obvious fact: that the three stations where bodies had been
found had one thing in common — their lines intersected at
Metro Barbes Rochechouart, and it seemed that something
might be learned by taking the Metro between them.

Inspector Dutruelle did not like public transport, and he
especially did not like the Metro. It was cramped, smelly and
claustrophobic at the best of times, and in the summer it was
hot. You stood on the very edge of the platform just to feel the
breeze as the blue and white trains pulled into the station. It
was years since the Inspector had used the Metro.

“I can't take much more of this, Marc,” he said to the
young Detective Constable who was travelling with him, “it's
too hot. We'll get off at the next stop.”

“That's Barbes Rochechouart, sir. We can change there.”

“No, Marc. We can get out there. Someone else can take
a sauna, I've had enough. Anyway, we need to have a look
around.” Inspector Dutruelle wiped his brow. He sounded irri-
table. “God knows what it's like normally,” — he added.

When the train pulled in they took the exit for Boulevard
de Rochechouart.

“At least we can get through now,” — said the Detective
Constable as they walked up the passage towards the escalator.
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“How d'you mean?” asked Inspector Dutruelle.

“Well, normally this station's packed — beggars, passen-
gers, buskers, hawkers, plus all their tables and stalls. It's like a
damn great fair and market rolled into one. You can get any-
thing here, from Eiffel Towers to cabbages and potatoes — not
to mention a spot of cannabis or heroin.”

“Oh, yes,” — said Inspector Dutruelle, vaguely. “I re-
member.” He passed a handkerchief across his brow again.

At the turnstyles a man was handing out publicity cards
and he thrust one into Inspector Dutruelle's hand. Glancing
down at it and squinting in the bright sunlight, the Inspector
read aloud: “'Professor Dhiakobli, Grand Médium Voyant can
help you succeed rapidly in all areas of life ...”

He broke off in mid-sentence with a snort.

“What a lot of mumbo-jumbo! Headless chickens and
voodoo magic.”

“It may be mumbo-jumbo to you, sir,” said the Detective
Constable with a laugh, “but round here they take that sort of
thing seriously. And not only round here — after all, we use
some of these techniques in the police, don't we?”

“Oh really? Such as?”

“Well, graphology for a start — you can hardly call bas-
ing a murder case on the size of someone's handwriting scien-
tific, can you sir? Or what about astrology — employing people
on the basis of the stars? Or numerology.”

“Yes, Marc,” — said Inspector Dutruelle, pushing the
card into his top pocket, “maybe you're right, and maybe when
you're older you won't be so sure. Now get on the blower and
call the car.”

The hot July turned to hotter and more humid August. No
more bodies were found in the sweltering tunnels of the Metro,
and the media, bored with the lack of developments, left Inspec-
tor Dutruelle to his original obscurity. Paris, deserted by its citi-
zens in the yearly exodus to the coast, was tolerable only to the
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tourists with backpacks who flocked to the cheap hotels and be-
gan again to crowd the Metro. Then, in September, the Parisiens
came back and life returned to normal.

But Inspector Dutruelle's passion for Vololona did not
cool with the season. Vololona had at last agreed to see him,
occasionally; but she always managed (with tears in her eyes)
to deflect his more amorous advances. For Inspector Dutruelle
it was beneath him to observe that he continued to pay the rent
on her apartment, but he was growing increasingly frustrated.
The notion that she had another lover obsessed him, and in the
evenings he took to prowling the broad Boulevard de Clichy
between her apartment and the Chatte et Lapin. Sometimes he
would stand for hours watching her door, as locals strolled
past with their dogs or sat on the benches under the plane
trees. Now, denied the one thing here he wanted, the scene
filled him with dismay. Money and music were in the air.
Lovers sipped coffee in the open and watched the whores in
their doorways. Pigeons fluttered as girls in tight mini-skirts
hurried to work. Tourists with their Deutschmarks arrived by
the busload and the touts in dark glasses worked hard to coax
them into the expensive sex shows and neon-lit video clubs.
Somewhere deep below ran the Metro; but Inspector Dutruelle
had no more interest in that. His superiors had given up hope
of solving the Metro murders and had moved him on to other
things. Sometimes he would stay all night, leaving to the tinkle
of broken glass as workmen swept up after the night's revel-
ries. Occasionally he would see Vololona leave her apartment
to buy cigarettes, but he never once saw her on the arm of an-
other man, or saw a male visitor take the lift to the seventh
floor.

One night, late in October, he returned from the Boulevard
de Clichy just after midnight. Madame Dutruelle, having been
told that her husband was working on a case, and perhaps believ-
ing it, was already asleep. Had she been awake she would surely
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have been surprised to see him throw his jacket over a chair, for
Inspector Dutruelle had always been meticulous with his clothes,
the sort of man who irons his shoelaces. But the jacket missed
and dropped to the floor. Muttering to himself, the Inspector bent
and picked it up, and as he did so something fell from the top
pocket. He gazed at it blankly for a moment. Then he realised it
was the card he had been given at the metro station, a little the
worse for having been once or twice to the cleaners, but still legi-
ble. He picked it up and slowly started to read:

PROFESSOR DHIAKOBLI

Grand Médium Voyant can help you succeed rapidly in
all areas of life: luck, love, marriage, attraction of clients, ex-
aminations, sexual potency. If you desire to make another love
you or if your loved one has left with another, this is his do-
main, you will be loved and your partner will return. Prof.
Dhiakobli will come behind you like a dog. He will create be-
tween you a perfect rapport on the basis of love. All problems
resolved, even desperate cases. Every day from 9 am. to 9 p
m. Payment after results.

13b, rue Beldamme,

75018 Paris

staircase B, 6th floor, door on left
Metro: Barbes Rochechouart

Inspector Dutruelle stood in his socks and braces reading
the card over and over again. “All problems resolved ...” It
was preposterous. And yet, it was tempting. What harm could
there be in a little hocus pocus when everything else had
failed? After all, everyone knew that even the police used
clairvoyants when they were really up against it.
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Rue Beldamme was a backstreet of tenement buildings
in Paris's eighteenth arrondissement, an area popular with im-
migrants from francophone Africa. It lay close to the busy
crossroads straddled by Metro Barbes Rochechouart. Inspector
Dutruelle parked in the next street and walked the rest of the
way, cursing because he had not brought his umbrella. The
door to number 13b was swinging in the wind, its dark paint
peeling badly. He stepped through into a narrow courtyard and
found his way to the sixth-floor door on which a brass plaque
read: “Professor Dhiakobli Spécialiste des travaux occultes
Please ring”. He stood there, breathing heavily from the stairs,
and before he could press the bell the door opened and a man
appeared.

“Please enter, my dear sir,” — said the man with an ele-
gant wave of the hand and exaggerated courtesy. “I am
Dhiakobli. And | have the honour to meet ... ?”

As Inspector Dutruelle had imagined, Professor Dhia-
kobli was black. He had a short yet commanding figure, and
was dressed in a well-tailored grey suit. A large, silk handker-
chief fell from his top pocket.

“For the moment,” said Inspector Dutruelle, “my name
is hardly important. I've only come in response to your adver-
tisement.”

“Monsieur has perhaps some small problem with which I
can help? A minor indiscretion? Please be seated, sir, and let
us talk about the matter.”

Inspector Dutruelle handed his coat and gloves to the
Professor and sat in the large, well upholstered chair to which
he had been directed. Professor Dhiakobli himself settled be-
hind a large mahogany desk, on top of which a chihuahua
hardly bigger than a mouse was lounging, its wide, moist eyes
gazing disdainfully at the newcomer.

“Ah, I see that Zeus approves of you,” — said the Profes-
sor, stroking the tiny dog with the tips of his manicured fin-

181



182 STORIES FOR REMEDIAL HOME READING

gers, his own unblinking eyes also fixed on Inspector Dutruel-
le. “Poor Zeus, mon petit papillon, he is devoted to me, but he
must remain here whenever | leave France. And you are fortu-
nate, monsieur. It is only now that I return from Cdte d'Ivoire.
It is my country you know, | return there for a few months
each summer. Paris in summer is so disagreeable, don't you
agree?”

Professor Dhiakobli glittered with success. The frames
of his glasses, the heavy bracelet on his right wrist and the
watch on his left, the gem-studded rings on his fingers — all
were of gold. From his manner and cultured French accent it
was evident that he was an educated man. Around him the
large room was like a shrine. Heavy curtains excluded the day-
light (the only illumination was a small brass desklamp) and
the dark, red walls were festooned with spears, costumes, pho-
tographs and other African memorabilia. There was a sweet
smell in the air, and in one corner of the room the feathers of a
ceremonial African headgear lay draped inappropriately over
an enormous American refrigerator. You could not help being
struck by the incongruity of this bizarre scene in the roughest
quarter of Paris.

“As I say,” — began Inspector Dutruelle, ignoring the
Professor's question, “I saw your card and I wondered just how
you work.”

“And may one enquire as to monsieur's little difficulty?”

Inspector Dutruelle cleared his throat and tried to adopt
as nonchalant an air as he could.

“Well,” — he coughed again — “first of all, I wondered
what sort of things you can help people with.”

The Professor's eyebrows rose.

“Anything,” — he said slowly, his smile revealing a set of
large white teeth that shone brilliantly in the dimness against
his black skin. “My dear sir, anything at all.”
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“And then, I wondered, how do you operate? That's to
say, what exactly do you do ... and how do you charge?”

“Ah monsieur, let us not talk of money. First I must
learn just how I can help you. And for that a consultation is in
order.”

Inspector Dutruelle shifted in his seat.

“And what would a consultation involve? What does it
... cOst?”

Professor Dhiakobli wrung his hands and shrugged ami-
cably.

“Mon cher monsieur, | do understand how distasteful it
IS to you to discuss so vulgar a matter as money. | too recoil at
the mere thought of it. It has been my mission in life to help
those who have suffered misfortune. And if some donate a
small token of their gratitude, who am | to refuse their offer-
ing? They pay according to their means, to assist those who
have little to offer. But for a preliminary consultation, mon-
sieur, a nominal sum, as a mark of good faith, is usually in or-
der. For a gentleman of your obvious standing, a trifle, a mere
two hundred francs. And let me assure you, monsieur, of my
absolute discretion. Nothing you may choose to tell me will go
beyond these walls.” He paused. Then he threw out his hands
and added with a grin: “They have the sanctity of the confes-
sional.”

“I'm glad to hear it,” said the Inspector.

“But monsieur still has the advantage of me ...” contin-
ued Professor Dhiakobli.

Inspector Dutruelle decided that he had nothing to lose
by talking. He adopted the name of Monsieur Mazodier, a
Parisien wine merchant, and began to tell the Professor of the
dilemma that was tearing at his soul. He told him of the young
Malagasy girl he had met while entertaining clients; of their
instant and passionate love for one another; of her sudden irra-
tional refusal any longer to give herself to him; and of the wife
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he now knew he should never have married but whom he had
not the heart to leave. Monsieur Mazodier was at his wits' end
and now even his business was suffering. He feared that if he
did not find a resolution to his problem he might do something
that he or others would regret. The Professor listened intently,
asking appropriate questions at appropriate moments. Finally
Inspector Dutruelle said: “Well, Professor Dhiakobli, I think
that's all I can tell you. I don't think I can tell you any more.
From what I have told you, do you believe you can help me?”

For a long time there was silence. The Professor ap-
peared to be in another world. He stared at Inspector Dutruelle,
but seemed to be looking through him.

“My dear Monsieur Mazodier,” — he said at last, very
slowly, almost mechanically, “the story you have told me is
most poignant. Each of us has a hidden corner in his life, a
jardin secret. Yet it is rare indeed for men to come to me with
problems such as yours. Perhaps it is natural that most of my
lovelorn clients should be women. At the mercy of their com-
plex physical structure, is it any wonder that women are such
emotional creatures? | help them find their lost ones, their
partners of many years, to recreate again the rapport of their
youth. You will understand that it is not easy. But this is my
work. My domain.”

“So you can't help me?” — said Inspector Dutruelle, add-
ing despondently: “Perhaps what I really need is a head-
shrink.”

The Professor gave a start. Again, for a long time he did
not answer. Then his teeth flashed in the dimness.

“Ecoutez monsieur, this is my work, my domain,” he re-
peated. “Certainly I can help you. But you must understand
that it will not be easy. It calls for a special ceremony. In the
first place, you are married, and I shall be required to work my
influence on not one but two women. In the second, we are
both men of the world, monsieur, and you will not be offended
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if I remark upon the extreme disparity in your ages. And final-
ly, it is clear to me that this young girl has chained your heart
with her magic. You know, the magic of Madagascar is very
strong. No, monsieur, it will not be easy. Enduring love cannot
be bought with money alone. Sometimes ...” He hesitated and
looked Inspector Dutruelle straight in the eye, his own eyes
suddenly cold and vacant. “Sometimes,” — he said, “we must
make sacrifices.”

“What sort of sacrifices?” — asked Inspector Dutruelle
dully.

“Oh, my dear sir, you must leave that to me. But one
cannot make an omelette without breaking eggs.” His cold
eyes remained fixed on the Inspector and he spoke in a mono-
tone without pausing for breath. “You must not concern your-
self with technicalities, monsieur. Your mind must be fixed on
the future, on the life you have dreamed of. You must envisage
your wife — happy in the arms of another. You must picture the
fragile young child you so yearn for ... secure in your arms ...
sharing your life ... your days ... your nights. The perfect solu-
tion to all your problems. Is it not worth a considerable sum?”

“It certainly would be worth a lot ...” Inspector Dutruelle
muttered as the Professor's words came to life in his mind.

“Shall we say thirty thousand francs?”

“I'm sorry?”” — muttered the Inspector.

“Let's say fifteen thousand before and fifteen after-
wards,” the Professor went on as though his visitor had not
spoken. “Do you see, monsieur, how confident I am of suc-
cess?”

Inspector Dutruelle did not reply. He was confused. He had
not expected the Professor to be so blunt, or to propose quite so
generous a token. But it did not seem to matter. After all, what
was thirty thousand francs to achieve what he craved so desper-
ately? And, in any case, at worst it was only fifteen thousand.

The Professor's eyes were still fixed on Inspector Dutruelle.
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“Of course, monsieur, | have faith in your gratitude. I
know that you will not forget, in your delight, that what I have
done, I can undo. And now, monsieur, you must not allow me
to detain you further. We have much work to do. In eight days
you will return with photographs and details of Madame
Mazodier and the Malagasy. And with some little articles of
clothing, something close to their thoughts, say a scarf or a hat.
You can arrange this?”

Inspector Dutruelle nodded blankly.

“Excellent, monsieur. I must know them in every detail —
if I am to have a spiritual téte-a-téte with each of them. So, in
fifteen days, you will return for the ceremony. It will take
place beyond those curtains, in the space reserved for the an-
cestral spirits. Nobody but | and my assistants may enter there,
but nevertheless it is imperative that you be present on the day.
It must be at dawn, and you must come without fail — the cer-
emony cannot be deferred. Can you manage six in the morn-
ing, shall we say Monday the sixteenth?”

Inspector Dutruelle did not sleep well on the night of the
fifteenth of December. At four o'clock in the morning he got out
of bed. Though his wife stirred she did not wake. He showered
and dressed. His nerves were on edge as he fiddled around in the
kitchen, boiling water for his coffee. He drank two cups, strong
and black, but he looked helplessly at the croissants he had
spread clumsily with jam. He lit a Gauloise and paced the room.
Then he pulled the windows open and leaned on the railing, fin-
ishing his cigarette. Below him the courtyard was dark and silent,
and above him the sky was black. But away in the east, through
the open end of the court, a violet hue was creeping over Paris.
He glanced at his watch. It was a quarter past five and time to
fetch the car. It would seem strange, leaving at that time of the
morning without an official car and driver. He wondered what
the concierge would make of it all — she was bound to be polish-
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ing the brasses by the time he reached the ground floor. He gave
a shiver and pushed the windows shut.

Then he put the keys of the Renault in his coat pocket
and checked that he had everything. He looked into the bed-
room. Gently, he drew the duvet back and looked at his wife as
she slept, her arms clasped about her knees. He leaned over
and touched his lips to her cheek. Then he closed the bedroom
door silently behind him, switched the lights off in the living
room and kitchen, and opened the front door. As he did so the
telephone rang. It startled him and he cursed aloud. He closed
the front door again and hurried to answer the phone so that
his wife should not wake.

“Inspector Dutruelle?” said the voice at the other end.

“Yes, what is it?”

“Sorry to disturb you at this time of the morning, Mon-
sieur I'Inspecteur. It's the Préfecture.”

“Never mind the time,” said Inspector Dutruelle with as
much irritation as his whispering voice could convey. “I'm off
duty today.”

“Well, that's the point, Inspector. The Préfet's ordered us
to call you specially. He appreciates you're not on duty, but he
wants you anyway.”

“It's quite impossible.”

“I'm afraid he insists, sir.”

“Why?”

“He insists you come on duty immediately, sir. We're
sending a car round for you.”

“Yes, yes, I understand, but why?”

“It's the Metro again, sir.”

“The Metro?”

“Yes, sir. They've found another corpse on the line, de-
capitated again.”
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Inspector Dutruelle did not reply. He was cursing to
himself. He was cursing the Préfet, the police, this homicidal
maniac, his wife. Why today? Why ever today?

“Sir? Hello sir? The car'll be with you in five minutes.”

“Yes, all right. I'll be ready in five minutes.”

The big black Citroen was soon speeding away from Rue
Dauphine and heading north across Pont Neuf. Inspector
Dutruelle looked at the winter mists rising from the Seine. His
dreams, it seemed, were evaporating just as surely.

“You'd better brief me on this as quick as you can,” he
said wearily to the Detective Sergeant he had found waiting
for him in the car. “Where was the body found?”

“Barbes Rochechouart, sir.”

A cold shiver passed through the Inspector.

“I presume it's the same as the others?” — he asked.

“Well, in as much as there's nothing to go on, it's the
same, sir. Otherwise it couldn't be more different. For a start,
we've just heard they've found two of them now. And this time
they're women. One white, in her forties, and one black. A
young black girl — still in her teens, by the look of things.”

But Inspector Dutruelle was not listening. He was staring
blankly through the glass to his right, and as they turned at
Place du Chatelet the empty streets were no more than a cold,
grey blur to him. The car swung onto the broad Boulevard de
Sébastopol and accelerated northwards to cover the three kil-
ometres to Metro Barbes Rochechouart. It was the route he
should have been taking in his own car.

Outside the station, now closed to passengers, people
were standing around under the street lights with their collars
up. Inspector Dutruelle got out of the car. He hesitated. He
glanced towards Rue Beldamme (just a stone's throw away
across the bleak Boulevard de Rochechouart) where the Pro-
fessor would be waiting for him. He shrugged and went down
the station steps.
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Underground, on the number four line, there was an air
of gloom. Both bodies lay where they had been spotted by the
first train drivers through that morning. Inspector Dutruelle
looked impassively at the first one. It was the body of a mid-
dle-aged woman, quite unexceptional, coarse and wiry, like his
wife.

“She's forty-seven, Monsieur I'Inspecteur,” — said some-
body beside him. “French. Name of Madame Catherine Dubur.
Not like the other one.”

“The other one?” — said the Inspector blankly.

“I told you in the car, sir,” — said the Detective Sergeant
at his ear, “there's two of them.”

“You'd better show me.”

They strolled in their overcoats to the other end of the
platform and went down the little steps that led to the track. A
uniformed policeman pulled back the blanket that covered the
second body, which lay on its back. Inspector Dutruelle stared
dispassionately at the stiff, black limbs that stuck out awk-
wardly across the railway lines. Suddenly he shuddered in
alarm. Even in the dim lights of the train that was pulled up
beyond you could see the resemblance to VVololona.

“Identity?” he asked. He tried to control his voice.

“We don't know, sir — this is all we found,” — said a po-
liceman, handing him a tattered greetings card. Inside, in large,
green handwriting, were the words: “Happy Nineteenth Birth-
day, from Everyone in Antananarivo.”

“D'you think she's Malagasy, sir?” — asked the police-
man. The Inspector shrugged his shoulders, then held out an
open hand.

“Your torch, please,” — he said.

He played its beam over the body, up and down the long,
slender legs, across the clothes. At least he did not recognise
the clothes. Yet the body's size, its build, its colour, everything
pointed to Vololona. He bent down and flashed the light onto
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the fingers of the left hand and laughed weakly to himself as
he saw the tawdry rings that glinted back at him. He stood up
in relief. That was certainly not VVololona. Yet it was uncanny
how this body reminded him of her — and the other of Agnes,
for that matter. Even the ages were the same.

He smoked as he stood staring at the headless corpse. He
could not understand. Was the magic of Madagascar really so
strong that now he saw Vololona everywhere? And what of
Agnes? How would Professor Dhiakobli explain that? How
could he explain it, when you came to think of it? When you
came to think of it, he had explained very little. He had been
happy enough to take the money, and free enough with his
words — all those grandiose notions of mission and sacrifice
and spiritual téte-a-tétes ...

Inspector Dutruelle gasped.

“The devil,” — he muttered to himself. Suddenly he un-
derstood everything.

“The what, sir?” — said somebody beside him.

“Never mind,” he answered quietly, putting his hand to
his breast pocket. His heart had started to pound with a sense
of danger and his head suddenly ached with questions. He took
out his cigarette case and lit another Gauloise. Through its
curling blue smoke, back-lit by the lights of the train, the black
limbs were splayed out in a grotesque dance, while beside him
men's voices were thrumming in his ear. Why was there no
time to think, to extricate himself from this nightmare? He
cursed himself. How could he have been so stupid? He cursed
his wife and Vololona. And Professor Dhiakobli. What mad-
ness had driven him to this? Then he cursed himself again, and
turned abruptly to one of the men babbling at his side.

“What time is it?”

“Six-fifteen, sir.”

For a moment, he hesitated. Then he called for the Detec-
tive Sergeant who was with the photographer at the other body.
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“Ecoute Guy, when he's got his pictures they can move
the bodies and fix things up,” — he said. “Now get me the
Préfet.”

The Préfet was beside himself with rage at this further
disturbance to his sleep, and he exploded with indignation
when Inspector Dutruelle offered his resignation.

“Are you insane, man? You're in the middle of an inves-
tigation!”

“The investigation is over, Monsieur le Préfet.”

“So, you have the killer at last!”

“In fifteen minutes, monsieur, in fifteen minutes.”

“Then why in the name of God are you asking to be re-
lieved from duty?”

“Monsieur le Préfet, my position is impossible. On this
occasion it was I that paid the killer,” he answered calmly as
he took another cigarette from his silver cigarette case.

By Josef Essberger

The Metro — Vocabulary

NB: the meaning given for each word is contextual
meaning, that is to say it is the specific meaning of the word
within the context of the story. Some of these words have oth-
er meanings not shown here.

For each word, an example sentence is shown in italics.

advances (n) approaches of a sexual nature
The waitress didn't appreciate the advances from the men in
the bachelor party.

amicably (adv) in a friendly way
The taxi driver amicably offered the poor lady a free ride.

amorous (adj) full of passion
The couple that met on the beach had an amorous relationship
for one week.

antithesis (n) the complete opposite
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Even though they are identical twins, Joe and John are the an-
tithesis of each other.

astute (adj) crafty, clever
The astute fisherman had the hole in the boat patched before it
sank.

atrocity (n) very cruel happening or treatment
It was an atrocity when George's friends locked him outside in
the snow with no shoes or socks.

bizarre (adj) very strange
It was so bizarre when the clown at the party knelt down and
asked Judy to marry him.

bleak (adj) discouraging, unappealing
I couldn't believe that homeless people were living in that
bleak alley.

blower (n) (slang) the telephone
Sandy got on the blower with her sister as soon as she heard
the juicy gossip.

brief somebody (v) give somebody the background in-
formation/details they need
“Can you brief me on the condition of the patient?” the doctor
asked the nurse.

brusquely (adv) quickly, abruptly
The woman brusquely pointed out the thief in the line up of
criminals.

buskers (n) people who beg or entertain for money on
the street
| gave the buskers a few dollars to play my favourite song.

cannabis (n) drug from a hemp plant
The police found cannabis in the house where the thieves were
living.

captivated (past participle) unable to stop looking at so-
mething
The young children were captivated by the fireworks display.

caught in the act (idiom)
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found in the middle of doing something (here, having
sex)
| caught my aunt and uncle in the act in our basement when |
was a child.
Chihuahua (n) tiny breed of Mexican dog
Chihuahuas have huge eyes for such little dogs.
clairvoyants (n) people who claim they are able to see
the future
| asked Becky if she was a clairvoyant because she always
knows when | am dating someone new.
claustrophobic (adj) not having enough space for peo-
ple to feel comfortable
| tried to sleep in the tiny attic, but it was too claustrophobic.
coax (V) persuade gently
Can | coax you into buying some chocolates for charity?
come to a head (v) come to a point where you can't ig-
nore something any more
The couple's financial problems came to a head when Nancy
became pregnant.
concierge (n) resident caretaker for apartments or hotel
| asked the concierge to call a taxi for room 101.
consultation (n) a meeting to discuss possible future ac-
tion or business
The bride often goes for a hair consultation before her big day
in the salon.
corpse (n) dead body
The shipmates buried the corpse at sea.
cramped (adj) having no spare room
It was so cramped on the bus that we had to sit on our bags.
crave (v) want badly (often food)
My sister craved peaches through her whole pregnancy.
curse (V) use bad or rude language
My uncle was cursing as the Christmas lights fell off the roof.
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cynic (n) a person who doesn't believe another is being
sincere
I never vote because I'm a cynic when it comes to politicians.

decapitate (v) cut someone's head off
Long ago, prisoners were decapitated after committing serious
crimes.

defer (v) put off until later
My holiday time was deferred because our company was so
busy this summer.

deflect (v) turn away
I always deflect phone calls from people trying to sell me
something.

demoralized (adj) having lost hope
The demoralized cyclist put his damaged bike on his shoulders
and walked to the finish line.

despair (v) worry intently
Amanda despaired because her husband was more than three
hours late from work.

despondently (adv) without hope
| despondently called for help but | knew there was nobody
home.

Deutschmark (n) German currency (pre-Euro)
| transferred my American savings into Deutschmarks before |
went to Germany.

disdainfully (adv) without respect, with dislike
My grandmother stared at my new boyfriend disdainfully be-
cause of his long hair.

dismally (adv) gloomily, without hope
The children stared dismally out the window until the sun fi-
nally came out.

dismay (n) consternation, distress
Rebecca was full of dismay when we jumped out from behind
the couch.

disparity (n) big difference
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There was quite a disparity between Anne and George's ac-
counts of why their marriage failed.

dispatch (v) send to do something (often emergency
services)
The police dog team was dispatched to an area in the woods
where the criminal had been spotted.

domain (n) subject of interest or expertise
Since | was five years old dancing has been my domain.

duvet (n) heavy quilt filled with feathers
We don't use our duvet on the bed in the summer; we just use a
sheet.

ecstasy (n) great pleasure (often sexual)
Eileen had never known true ecstasy before she started dating
Charles.

emerge (v) come out from somewhere
The mouse finally emerged from under the fridge.

enduring (adj) lasting a long time
The minister wished the newlyweds enduring happiness and
love.

envisage (v) imagine
| envisage my first home as an old farm in the country.

evaporate (v) disappear
All of the water in the frog's tank had evaporated by the time
we got home from our weekend away.

exodus (n) mass departure
There was an exodus of young people on the Monday of spring
break.

exquisite (v) very beautiful, wonderful
The queen looked exquisite in her royal gown.

extricate (v) free someone from a difficult situation
The car was badly smashed up but he managed to extricate
himself.

festoon (v) decorate
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The hotel was festooned with streamers and balloons to wel-
come the celebrities.
fetch (v) go and get
If you want the dog to fetch the bone you have to throw it into
the ocean.
fiddle around (v) do casual work using one's hands
Ben fiddled around with the wires until he got the computer
working again.
flock (v) go as a group
The children flocked to the ice cream truck.
forensic evidence (n) scientific proof at a crime scene
(for example: blood)
The forensic evidence proved that the murderer was male.
frantic (adj) wild and scared
The people grew frantic as the tornado got closer to the city.
frisson (n) shiver
When | watched the car accident on the news it sent a frisson
up my back.
fruitlessly (adv)unsuccessfully
The baby fruitlessly pulled at the top of the jar of candy.
gaze (V) stare at with wide eyes
The children gazed at the field of sunflowers.
germane (adj) related to the situation
At the germane moment the father walked in and heard the
baby saying “Dad” for the first time.
glower (V) stare angrily
I glowered at the bus driver who closed his doors just as | ar-
rived at the stop.
grandiose (adj) large and impressive
The couple had grandiose dreams about winning the lottery.
graphology (n) the study of handwriting
Police use graphology to tell if a suspect is nervous.
gratitude (n) thankfulness
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The students showed their gratitude by sending their retired
teacher flowers.
grotesque (adj) disgusting, hard to look at
The horror movie was so grotesque | had to walk out of the
theatre.
grudgingly (adv) without wanting to
The child grudgingly took the garbage out for his mom.
hastily (adv) quickly and with little thought
We packed so hastily that | forgot my bathing suit.
hawkers (n) people who sell goods on the street
| bought this necklace from some hawkers in Amsterdam.
headshrink (n) (slang) psychiatrist
Annie cries so much I think she might need a headshrink.
heroin (n) strong narcotic drug derived from morphine
People who use heroin often need help getting over their ad-
diction.
hocus pocus (n) (slang) magic
It was like hocus pocus when the door shut by itself.
homicidal (adj) likely to kill someone
The police were extremely concerned, because the criminal
that got away was homicidal.
hue (n) shades of colour
When painting, artists often blend many hues.
huskiness (n) rough and dry voice
Smokers often speak with a distinct huskiness.
imperative (adj) very important
It is imperative that you wear your seat belt during take-off.
impromptu (adj) without being planned
We took an impromptu vacation to Hawaii at Christmas.
incongruity (n) quality of being out of placeb
The only female felt the incongruity as the men stared at her
during her workout.
indiscretion (n) something, especially a sexual relation-
ship, that might be embarrassing or morally wrong
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His indiscretion cost him his marriage.
insulate (V) protect
The front seat passengers were insulated by the car's air bags.
intently (adv) eagerly, with interest
We watched intently as Monica jumped from the airplane.
intersected (V) cross paths
The two highways intersected at the downtown core.
irritable (adj) grumpy
I'm always irritable when it's this hot outside.
jaded (adj) tired or lacking enthusiasm after having too
much of something
The jaded playboy had completely lost interest in women.
lash (v) hit violently
Mark got stung after he lashed at the bee in his hair.
lead (n) clue to solving a crime
We don't have any leads except that the thief is driving a
brown car.
legible (adj) readable
The photocopy of my driver's license is barely legible.
line (n) a route on a subway or metro
| took the wrong subway line so | was late for my date.
lovelorn (adj) sad because one is not loved back by an-
other
The lovelorn man wrote 100 letters to his sweetheart but never
got one in return.
mahogany (adj) reddish coloured wood
The mahogany bookshelf doesn't go with the maple furniture.
manicured (adj) well kept
My manicured nails would get ruined if we didn't have a dish-
washer.
memorabilia (n) things you buy that remind you of
somewhere (for example: hats, postcards, magnets)
They sell lots of 1950's memorabilia in the front lobby of the
diner.
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meticulous (adj) precise, perfect
My father is meticulous when it comes to balancing his finances.

monotone (n) sound with no change in pitch
My science teacher is so boring because he speaks in a mono-
tone.

mumbo-jumbo (n) (slang) nonsense
Most parenting books tell you a bunch of mumbo-jumbo about
how you should raise your kids.

nonchalant (adj) casual
The driver was pretty nonchalant about the accident even
though his car was destroyed.

nominal (adj) (of money) small amount, a token
There is just a nominal fee to cover the cost of coffee and
sandwiches.

papers (n) (informal) immigration forms that legalize a
person to work or stay in another country
Migel was living in America without his papers so he wasn't
able to find legal work.

pique (V) irritate
The drivers were piqued by the way the cyclist slowed down
the traffic.

placid (adj) calm
The placid woman sang a song in the elevator until the power
was restored.

plaque (n) a flat ornament on which celebratory or me-
morializing words are written
Each member on the baseball team got a plaque for coming in
second place.

poignant (adj) emotionally moving
The movie was so poignant | cried at the end.

precision (n) perfect accuracy
Janice paints her nails with such precision it looks like she
gets them done professionally.

preposterous (adj) ridiculous, impossible to be true
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It was preposterous that the fourteen year old needed a
babysitter.

prow! (v) move about and search stealthily
The thief was prowling through our jewellery box when we got
home.

publicity card (n) small piece of paper (business card)
that advertises your career or title
My publicity card has my picture and my company's email ad-
dress on it.

rapport (n) relationship
I have a good rapport with my boss, so I'm not afraid to ask
for vacation time.

recoil (v) move back in fear
I can't help but recoil when they show operations on televi-
sion.

reconcile (v) settle or reorganize (finances)
I reconciled my loans and savings accounts after getting my
inheritance.

resignation (n) the giving up of a job
The president of the company offered his resignation after he
found out his illness was very serious.

revelries (n) good times, festivities
Our New Year's Eve revelries kept the neighbours awake until
5:00 am.

ridicule (v) made fun of
Leslie ridiculed her brother for always wearing mismatching
socks.

sanctity (n) holiness, purity
The sanctity of the church was questioned after the minister
was arrested.

save for (prep) except for
All of the girls at the party were wearing dresses save for An-
drea, who always wears jeans.

severing (n) the cutting off of
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The severing of his own arm was what saved the climber’s life.
shrine (n) a place dedicated to a religious or important
figure
My aunt's bedroom is like an Elvis Presley shrine.
sob (v) cry loudly
We were all sobbing at Angelica's farewell party.
splay (v) spread wide apart
The woman's arms were splayed out as her husband stepped
off the plane.
stern (adj) strict
My grandfather was so stern that we had to eat every crumb
on our dinner plate before we got up from the table.
stir (v) move in one's sleep, wake slightly
The child stirred when the phone rang but thankfully went
back to sleep.
straddle (v) stand on both sides
When | went travelling, | often straddled borders for photo-
graphs.
stun (v) surprise
| was stunned when my best friend told me she was moving to
the other side of the world.
succulent (adj)thick/juicy
The succulent watermelon was exactly what we needed on
such a hot summer day.
sullenly (adv) sulkily, unhappily
The dog stood sullenly beside our suitcases before we left for
our vacation.
sweltering (adj) very hot and humid
The bus was sweltering because there was no air conditioning.
tawdry (adj) cheap, of fake appearance
The hostess was wearing a tawdry pearl necklace that looked
like it came out of a cereal box.
tenement (adj) a house divided into separate residences
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Our salon is in a tenement building until we can buy our own
place.

terminate (v) put an end to
| tried to terminate my magazine subscription but they keep
sending me new issues.

thrust (v) push or give forcibly
Eric thrust Mia into the pool because she was taking so long to
goin.

tolerable (adj) just barely able to accept
| can't stand talking to the man next door, but his wife is toler-
able.

tout (n) person who bothers you to buy something
The touts on the street pressured us to buy their perfumes and
colognes.

trifle (n) a very small amount
This year's Christmas bonus was a trifle compared to last
year's.

turmoil (n) great uncertainty and confusion
Everyone is quitting because there is so much turmoil with our
new boss.

turnstile (n) entrance with revolving metal arms
You pay for the subway at the turnstiles.

uncanny (adj) difficult to explain
It was uncanny how much the child looked like his adopted
mother.

unfaithful (adj) not keeping a promise to only have one
sexual partner
Mrs. Jones divorced her husband when she learned that he
was being unfaithful to her.

upholstered (adj)covered with thick material
My grandfather's upholstered chair needs to be vacuumed.

vaguely (adv) not clearly
| vaguely remember meeting you many years ago.

veritable (adj) rightly called
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The papers said the parade was a veritable disaster because of
the poor weather.
virile (adj) masculine, manly
There were many virile competitors in the body-building event.
vitality (n) energy, life
I was filled with a sense of vitality following the graduation
ceremony.
voodoo (adj) a practice which involves sticking pins in
dolls in order to cause pain to human beings
| was so mad when | saw my boyfriend with another woman
that | actually thought about making a voodoo doll of her.
well (v) filling with liquid
The sink was welling with soap and about to overflow.
whore (n) prostitute; person who has sexual relations
with strangers for money
The whores stand on the street and wait for men to pick them up.
wits' end (idiom) unable to find a solution; no longer
able to tolerate
I am at my wits' end trying to keep these ants out of the house.
wring (V) clasp, squeeze tightly
The woman wrung her hands while the policeman wrote up
her speeding ticket.
wryly (adv) using dry, mocking humour
“Adam got caught trying to steal another car”, his ex-
girlfriend said wryly.
yearnfor (v) wantintensely
My parents tell everyone how much they yearn for grandchil-
dren.
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“The Metro” Vocabulary Quiz

This quiz tests vocabulary used in “The Metro”. Choose
the best word to fill the blank in each sentence.

1. We have everything we need to make dinner tonight
the onions.

deferred

save for
fetch

f

2. Frank was to both of his wives before they di-
vorced him.

brusquely

decapitated
unfaithful

3. We finished our dinner because the movie was
about to start.

C amicably

hastily

vaguely

4. It was when they tore the forest down to build a
garbage dump.

an atrocity

a corpse

amorous
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5. The sun will from behind the clouds after it rains.

-
coax

emerge

astute

6.1gota for being the best student in my graduating
class.

plaque
“ hue

cynic

7. The coach of the hockey team had a good with her
players.
~jrritation

rapport

placid

8. The fact that the doctor's handwriting wasn't made
the pharmacist angry.

legible

glowered

captivated

9.lam so | always take stairs instead of lifts.
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irritable
festooned
claustrophobic
10. | heard my father when he cut his finger with a
knife.
. starting
severing

cursing
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“The Metro” Comprehension Quiz

This quiz tests your understanding of “The Metro”.
1. What is strange about the corpses found at the Metro sta-
tions?

all are female

~
all are headless

~
all have the same age

2. What does the inspector's wife want to do in the future?

find a lover

{ .
be a policewoman

move back home

3. Who does Inspector Dutruelle confide in about his affair?

Vololona

a friend

© his wife

4. According to Pierre, why is the young Malagasy interested
in Dutruelle?

© she wants to stay in France

she is pregnant

he is rich

5. Which of the following is NOT mentioned as something
Inspector Dutruelle has given to Vololona?
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money
his hand in marriage

gifts

6. What does the inspector often do secretly at night?

watch sex shows

spy on his wife

r )
follow his lover

7. What does Professor Dhiakobli promise the inspector that
he will do?

© keep his secret
Kill his wife

find VVololona's lover

-

8. What is different about the inspector compared to Professor
Dhiakobli's regular clients?

he is lovelorn

C he is French

he is a man

9. What is the inspector worried about when the phone rings?

the neighbours

being late

the cost
10. Who are the Metro killer's last two victims?
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Vololona + Agnes
Madam Dubur + girl

inspector + partner
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